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“ÜLKÜ,, nün birinci sayısı yeniden hazırlanmaktadır. Abone bedelini 
vermiş okuyucularımıza gönderilecektir. 


İKİNCİ TÜRK DİLİ KURULTAYI 


İkinci Türk Dili Kurultayı bu ayın 18 inde açılıyor. 
Türk dilinin özleşmesi yolunda meslekleri iycabı ve ülkü 
sevkiyle yakından çalışan binlerce Türk münevveri bir çatı 
alünda ve yüzbinlerce diğer Türk münevveri Kurultay'ın 
bütün memleketi kaplıyacak havası içinde geçen iki yılın 
hesaplaşmasını yapacaklar ve gelecek yıllar için çalışma 
yolları tasarlıyacaklar. Her nurlu Türk bu büyük milli kül 
tür işinde payına düşen işi iyice yapmak, bu büyük millet 
işinden çok ve çabuk vetim alınmasında çalışmak için Ku- 
rultay'a kendini fikren ve ruhan hazırlamalıdır. Türk dilini 
özleştirme ülküsü Türk halkçılık inkılâbının münevverle 


halkı birleştiren ana yollarının en başıdır. 


ABONE PARALARINI ANKARA'DA HAKİMİYETİ MİLLİYE MAT- 
BAASINDA “ÜLKÜ,, HESABINA GÖNDERİNİZ. 


—————————————----------- 


* ÜLKÜ ,, nün sayıfaları ipklâp- 
larımızı yaymıya yarayacak veya 
yayma yolları üzerinde düşündüre- 
cek bütün yazılara açıktır.” ÜLEÜ ,, 
ye yazı yazanlara para verilmez. 

Neşrolunmuyan yazılar geri yollan- 
maz, 

” ÜLKÜ ,, ye paralı ilân konmaz. 
Yalnız memlekete inkılâp ve kültür 
sahasında hizmet eden eser ve iş- 
lerin ilânları parasız neşrolunur. 

” ÜLKÜ , nün bir sayısmın fiyatı 
— ilâveli veya ilâvesiz — yirmibeş 
kuruştur. 


” ÜLKÜ ,, nün yıllık abone fiyatı 
250 kuruştur. Yalnız ilk mektep 
muallimleriyle Üniversite ve (ber 
derecedeki mektepler talebeleri için 
abon fiyatı 175 kuruştur. 


” ÜLKÜ ,, nün altı sayısı bir cilt, 
iki cildi bir yıllıktır. e Mecmuayu 
ancak yıllık aböne yazılır ve her abo- 
neye cilt başından mecmua gönderilir. 
Yalnız hesapları mali yıla bağlı resmi 
daireler bu kayitten müstesnadır. 


” ÜLKÜ ,, nün her sayısı, içinde 
yazısı bulunan zatlere, parasız ole 
rak gönderilir, 


——---------------------- ii... 


İmtiyaz sahibi: Nusret Kemal; Umumi! neşriyatı idare eden; Necip Ali. 
Ankara'da Hakimiyeti Milliye Matbaasında basılmıştır. 
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NECİP ALİ 


MEMLEKETİN en yüksek kürsü- 
sünden Büyük Başvekil, her zamanki 
gibi çok samimi ve çok açık bir dil 
ile memleket efkârı umumiyesi kar- 
şısında bir senelik devlet faaliyetinin 
hesabını verdiler. Bu münasebetle 
Başvekilin nutku içinde iç siyaseti- 
mizin takip ettiği ana hatlara dair çok 
ehemmiyetli ve vuzuhlu parçalar ve 
işaretler vardır. Nutuk siyasi ve iktr- 
sadi bakımdan gündelik arkadaşları- 
mız tarafından uzun boylu teşrih edil. 
diği için biz bu yazılarla aynı nokta- 
lar üstünde duracak değiliz. Yalnız 
bu parçaları, Türk devletçiliğinin ma- 
hiyeti ve Türk iktısadi sistemini izah 
etmesi ve fevkalade dikkatimizi çeken 
esasları kavraması itibariyle, çok dik- 
kate şayan bulduk. Nutkun Türk in- 
kılâbının ve yeni Türk cemiyetinin €- 
sas vasıflarını tebarüz ettirecek olan 
iktısadi siyasetimiz hakkındaki cüm- 
leleri inkılâbımızda mühim bir mese- 
leyi tekrar tavzih etmektedir. Bence 
Türk inkılabının en orijinal ciheti, 
ferdin hakları ile devletin salahiyet 
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ve vazifelerini en muvafık ve en & 
henkli bir şekilde birbiriyle imtizaç 
ettirmesidir. 

Cemiyetin bugünkü iktısadi şartları 
içinde artık iktrsadi liberalizm esasla- 
rını müdafaa etmek mümkün değildir. 
Lassale'ın dediği gibi "eğer hepimiz 
mütesaviyen kuvvetli, mütesaviyen ze 
ki ve mütesaviyen malumatlı, mütesa- 
viyen zengin olsaydık,, liberallerin 
fikirleri doğru olurdu. Fakat ma- 
damki bu müsavat yoktur, ve madam- 
ki tabiat zalim ve insafsızdır, zayıf- 
lar kavilerin elinde ezilecektir. O hal- 
de devleti bir gece bekçisi gibi bırak- 
mak doğru değildir. İnsanların ce 
miyetleşmesi, kütleleşmesi fikri sefa- 
let, fukaralık, zaaf gibi insanı 
çeviren yüzlerce sıkıntıdan insanı kur- 
tarmak için yapılan bir hareketten 
doğmuştur. 

İnsanı çeviren müthiş tehlikele- 
re karşı ferdin yalnız başına mukave- 
met edebilmesi mümkün değildir. 
Hiç şüphe yok ki, devlet ve devletçi- 
lik meşhur iktısatçı Wagner'in dedi- 
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ği gibi insanlığın tarihi tekâmülünün 
bir ifadesidir. Biz cemiyette devle- 
tin bu yüksek ve ehemmiyetli rolünü 
tamamiyle takdir etmekle beraber, 
Rutbertus gibi ferdin faaliyetini hiçe 
saymağa ve Marx gibi fert kuvvetle- 
rini beygir kuvvetiyle ölçmeğe de te- 
şebbüs edemeyiz. Fert vardır; ken- 
disine mahsus psikolojisi ile, karak- 
teriyle cemiyet içinde bir varlıktır. 
Bu varlığın cemiyet içindeki kendi- 
sine mahsus bir fonksiyonu olması ve 
bir şeye malik olması icap eder. İşte 
Türk inkılâbının içtimai telakkisi ve 
iktısadi sistemi ferdin mala sahip ol- 
masını ve ticaretin normal kaidelere 
tâbi bulunmasını ister. Ancak ferdin 
kazancını da milli bir kazanç telakki 
ettiği için mahsulatın iyi ve nefis ol- 
masını temin için tedbirler alr. Fer- 
din sermayesinin ulaşamıyacağı ve 
kendisinin ayrıca lüzum gördüğü hu- 
suslarda devlet, iktısadi faaliyeti fer- 
de bırakmıyarak bizzat yapar. 

Yukardanberi arzetmeğe çalıştığı- 
mız bu fikirleri İsmet Paşa nutkunun 
şu parçalarında ne güzel ve ne veciz 
ve sade bir ifade ve üslup ile izah et- 
mektedir: 

“Hususi sanayii korumak ve teş- 
vik etmek gözümüzdedir. Hususi kuv- 
vetlerin ve hususi menfaatların üstün- 
de olan büyük tesisatın ilk merhalesi- 
ni şimdiden tesbit etmiş ve tatbik sa- 
hasına koymuş bulunuyoruz. Mütea- 
kiben ve mütemadiyen temel atılması, 
açılması ve işletilmesi şeklinde sanayi 
programının muhtelif safhalarını takip 
etmek hepimiz için zevkli olacaktır. 
Ticaret bizde serbest ve normal mahi- 
yetini muhafaza edecektir. Bunun 
memleket için tam semeresini verir, 
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ve doğruluğu ve nefasetiyle itibarını 
muhafaza eder bir vaziyete yükselme- 
si için ıstandardını temin etmeğ ve 
satış kooperatifleriyle cereyanını ko- 
laylaştırmağa çalışmak yolundayız.” 
Büyük Adamın nutuklarından bir ke- 
re daha anlıyoruz ki fert cemiyet için- 
de erimiş bir uzviyet değil, cemiyet 
içinde mevcut ve cemiyete karşı bir- 
çok mükellefiyetlerle bağlı bir varlık- 
tır. Ve bunun içindir ki, devlet fert- 
lerin hususi menfaatlarına taalluk e- 
den hususlarda dahi müdahale hak- 
kını kendinde görmektedir. Türk in- 
kılâbı ferdi zekâ ve sâyin olduğu ka- 
dar toplu çalışmanın da ehemmiyetini 
ve servet istihsalindeki mevkiini tama. 
men bildiği için geniş mikyasta istih- 
sal, kredi, satış ve istihlâk kooperatif- 
leri teşkilini ülkü edinmiştir. Türki- 
ye'de kooperatifçilik iyice inkişaf et- 
tikten sonra istikbalde zümrelerin ve 
fertlerin büyük sermaye biriktirmele- 
ri meselesi ve ondan doğacak mahzur- 
lar da kendiliğinden halledilmiş ola- 
caktır. 


İktısadi hayatın yükselmesi ve içti. 
mai kalkınmanın temini için yalnız ik- 
tısadi şartların vücudü kâfi değildir. 
Ferdin ve cemiyetin iç varlığının 
beslenip yükseltilmesi lazımdır. Bir 
millet ve cemiyet için en kısa bir ta- 
birle kültür hayati bir kudret ve ha- 
yatiyet membaıdır. Milli ve beşeri 
kültürü tekâmül etmemiş bir cemiye- 
tin ileri bir cemiyet olduğunu tasav- 
vur etmek bile mümkün değildir. “İle- 
ri teknik ileri kültürden mi, ileri kül 
tür ileri teknikten mi?” meselesi bir- 
çok ekoller arasında şimdi dahi şid- 
detle münakaşa edilen bir noktadır. 
Büyük devlet adamının ve fırka lide- 
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rinin kültür hayatına baştan başa hu- 
susi bir ehemmiyet verdiğine bakılır- 
sa bizim birinci düsturu kabul ettiği- 
miz anlaşılır. Memleketinin bü 
kılâbını yapan, misli görülmemiş bin- 
lerce müşkülat karşısında ve en çetin 
bir zamanda büyük ve tarihi mesuli- 
yeti omuzlarına alan Cümhuriyet Halk 
Fırkasından ve onun kültür ocağı olan 
iyük bir teveccüh ile 
bahsetmeleri bizim için çok iftihara 
değer tarihi bir vesikadır. Cümhuri- 
yet Halk Fırkası tarihin en ağır zul- 
müne ve en şeni hakarete maruz kal- 
mış çok gururlu bir milletin asil ru- 
hundan doğmuş çelik bir iradenin ve 
ateşin bir heyecanın ifadesinden baş- 
ka bir şey değildir. Cümhuriyet Halk 
Fırkasının programı geçirdiğimiz in- 
kılâp hayatının düsturlaşmış bir ifa- 
desi olduğu için ısmarlama parti pro- 
gramlariyle kıyas kabul edemez. O- 
nun için Başvekil, Cümhuriyet Halk 
Fırkasından bahsederken, onun artık 
hususi siyasi bir fırkanın dar çerçeve- 
sinden çıkarak bütün vatandaşlara ku- 
cağını açan içtimai ve milli büyük bir 
müessese olduğunu beyan etmekle bü- 
tün tarihi hakikati kendilerine mahsus 
çok sade ve manalı bir surette ifade 
etmiş bulunuyorlar. 

Halkevleri bütün inkılâp prensip- 
lerini cemiyete nüfuz ve hazmettir- 
mek ve milletin benliğinde gömülü bü. 
yük kültür ve sanat kabiliyet ve isti- 
datlarının inkişafına imkân ve fırsat 
vermek, milli tesanüt ve insani his ve 
duygularını en yüksek derecesine çı- 
karmak gibi mühim vazifelerle tavzif 
olunmuştur. Memleketin dört buca- 
ğında ve muhtelif tarihlerde açılan 
Halkevlerinin adedi seksendir. Ve en 
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eski Halkevi henüz üçüncü kurulma 
yıldönümünü kutlulamamıştır. Fakat 
içtimai bünyemize çok uygun gelen 
ve programı ük bir emek mahsu- 
lü olan bu müesese her tarafta derin 
alakayı celp etmiştir. Büyük bir ifti- 
harla arzedebilirim ki, Halkevleri her 
tarafta kendisini gayet mahsüs bir su- 
rette göstermeğe başlamıştır. Bunun- 
la beraber programın bize yüklettiği 
vazifelerin henüz başlangıcında oldu- 
gumuzu da bir an hatırdan çıkarmıyo- 
ruz. Halkevi davası büyük ve çok 
esaslı bir davadır. Büyük Liderin 
Cümhuriyetin Onuncu Yıldönümünde 
verdiği milli kültürümüzü beynelmi- 
lel medeniyet seviyesinin üstüne çıka- 
racağız direktifini en az bir zamanda 
tahakkuk ettirmeğe çalışmak en aziz 
vazifemizdir. 

İsmet Paşa nutuklarında köy mes- 
elesinin ehemmiyetine işaret buyurdu- 
lar. Halkevleri Türk kültür ve mede- 
niyetinin en katıksız özünü, asil Türk 
kanının en bakir kabiliyetlerini saklı- 
yan ve nüfusumuzun büyük ekseriye- 
tini barındıran köylerimizde payına 
düşen çalışmayı inanla yapacaktır. 

Dünyanın en eski bir milleti olmak. 
la beraber Türk milleti beynelmilel 
medeniyet tarihine karşı son sözünü 
değil, ilk sözlerini henüz yeni söyle- 
miştir. Türk istidat ve kabiliyeti he- 
nüz yeni keşfedilmiş büyük bir maden 
gibi beynelmilel medeniyet dünyası 
için emsalsiz bir servet membar ola- 
caktır. Eski mitolojilerde bahsedilen 
devler gibi milli heyecanımızı yutan, 
yüksek kabiliyetimizi söndüren yaban- 
cı âmiller de artık bugün ortada yok- 
tur. Büyük Başvekilin dediği gibi 
garazsız, ıvazsız sadece ülkü peşinde 
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koşan Halkevi çocukları, aziz Liderin 
Millet Meclisi kürsüsünden açıkça iz- 
har buyurdukları büyük teveccühe da- 
ha ziyade layık olmak için, eskisinden 
daha büyük bir gayret ve daha yük- 


sek bir heyecan ve hamle ile milli ma- 
bet içinde ve uğurunda çalışarak ken- 
disine verilen istikamet üzerinde tari- 
hi vazifesini ikmale doğru daha kuv- 
vetli adımlarla yürüyecektir. 


D 


ÖNÜ ML ER I 


LOZAN ve MİLLİ KÜLTÜR 


NAFİ ATUF 


BÜYÜK ŞEFİN “Lozan muahedesi, 
Türk milleti aleyhine asırlardanberi 
hazırlanmış ve Sevr muahedename- 
sile ikmal edildiği zannedilmiş bü- 
yük bir suikastın inhidamını ifade 
eden bir vesikadır. Osmanlı devrine 
ait tarihte eşi geçmemiş bir siyasi 
zafer eseridir.,, diye tavsif ettikleri 
Lozan muahedesi imza edildiğinden- 
beri aradan onbir yıl geçti ve Tem- 
muz ayı içinde bu yıldönümü milli 
şuurun kendini göstermesine güzel 
bir vesile oldu. 

Türk genci, bu muahedenin ehemmi- 
yetini anlamak için, tarihi karıştırma- 
lıdır. O zaman görecektir ki, Başku- 
mandan savaşiyle elde edilen büyük 
zaferden sonra bu siyasi zafer, ay- 
nı zamanda “ideal” müstakil bir devlet 
olmanın bütün şu şartlarını da tamam- 
lamıştır: Milli toprak, milli istihsal, 
milli pazar, milli ordu, milli politika, 
milli hazine, milli mahkeme, milli te-- 
biye ve kültür... 

Osmanlı İmparatorluğunda kültür 
işi türlü makamlar elinde parçalanmış 
bulunuyordu. Bu arada birçok yabancı 
mektepleri de devletin hiçbir ciddi 
kontrolüne tabi olmıyarak memleket 
gençliği üzerinde müessir oluyordu. 

Bu mekteplerin nasıl kuruldukları- 
nı ve nasıl yavaş yavaş kapitülosyon- 
ların himayesine sığınarak zararlı ol- 
duklarını kısaca gözden geçirelim: 

Fransada katoliklik ve protestan 


lık kavgalarının çok şiddetlendiği sr- 
ralarda Fransa Kıralı Dördüncü Han- 
ri 1604 tarihli kapitülasyon ile Birin- 
ci Sultan Ahmet'ten katolik papasları 
ile katolik kiliseleri hakkında bazı im- 
tiyazlar elde etmişti. Evvela papas- 
ların ve kiliselerin emniyet ve serbes- 
tilerine taalluk etmek bahanesiyle alı- 
nan bu imtiyazlar gitgide genişleri: 
birçok gümrük muafiyetleriyle bera- 
ber, bu kiliselere bağlı öksüz yuvala- 
rma ve mekteplere de sirayet etmiş- 
tir. İlk önceleri, katolik tebaanın ço- 
cuklarına mahsus olan bu mektepler 
sonraları alelumum hıristiyan, daha 
sonraları da islam çocuklarını almağa 
başlıyarak nüfuz ve tesir sahalarını 
genişletmişlerdir. 

Katolik Fransa'yı örnek tutarak or- 
todoks Rusya'nın, hattâ protestan 
memleketlerinin de muahedeler ve fer- 
manlarla kapitülasyonlardan istifade 
ederek memleketin kültür işlerine ka- 
rıştıklarını teessürle görüyoruz. Ns. 
tekim Rusya 1770 te Küçük Kaynar- 
ca Muahedesine Fransızların 1673 ka 
pitülasyonuna (soktukları maddeye 
benzer birkaç madde sokuşturdu. Ya- 
bancı devletlerin kiliseler ve mektepler 
için elde ettikleri bu imtiyazlardan ka- 
sıtları, daha ziyade ticari ve siyasidir. 

Ticaridir; çünkü imtiyazlardan is- 
tifade etmek suretiyle mekteplerin, ki- 
liselerin, hastanelerin ve bunlara 
benzer müesseselerin en ufak levazımı 
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bile yabancı memleketlerden hiçbir 
gümrük resmine ve gümrük araştır- 
masına uğramadan serbestçe giriyor- 
du. Bundan başka her yabancı mek- 
tep bir ticaret ajanı gibi mensup oldu- 
ğu devletin piyasa sahasını genişlet- 
mek için çalışıyordu. 

Siyasidir; çünkü Osmanlı devleti- 
nin iç işlerine karışmak için bu imti- 
yazlar mükemmel birer âlet idi. Mek- 
teplerinde yetiştirmek bahanesiyle bil- 
hassa Osmanlı tebaasından olan hıris- 
tiyanları ellerinin altında kendi siyasi 
maksatlarına kullanmak kolaydı. 

Tanzimatın devlet adamları bu teh- 
likeleri anlamadılar, diyemeyiz. Hattâ 
1856 Paris Kongresinde Âli Paşa Tür- 
kiye'nin ticari münasebetlerine ve hü- 
kümetin icraatına engel olan müşkul- 
leri zamanın ihtiyaçlariyle artık uyu- 
şamıyan bir takım muahedelerin mev- 
cudiyetine atfetmekte olduğunu açık- 
ça söylemiştir. 

Tanzimat devrinin adamları yabar- 
cı mekteplerin ve müesseselerin kötü 
ve kontrolsuz faaliyetlerine set çek- 
mek üzere bazı tedbirlere baş vurmuş- 
lardır. Hükümete hic danışmadan 
yabancılar şurada burada mektep açıp 
emrivakiler yapabiliyorlardı. Babiâli, 
hükümetten ruhsat almayınca mektep 
açılmamasına ve açılmış olanlarının da 
Maarif Müfettişleri tarafından kontro- 
lüne ait bazı kararlar aldı. Ancak bu 
tedbirlerin, müesseselerin kendi men- 
fatlarına işliyebilmeleri imkânlarını a- 
zaltacağını sezen devletler Babiâli nez 
dinde şiddetli teşebbüslerde bulundu- 
lar ve Tanzimat adamlarının tatbik 
eylemek istedikleri kararları kabul et- 
mediler. 

Ekserisi dini teşkilatlara bağlı olan 
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bu mekteplerin memlekette neler yap- 
tıklarını burada söyliyecek değilim. 
Yakın bir mazi bu müesseselerden bir 
kısmının nasıl bir fesat ve nifak yuva- 
sı olduğunu gösterdi. Papaslar tara- 
fından idare edilenlerinin de nasıl kö- 
tü bir terbiye ve talim muhiti olduğu 
kendi müfettişlerinin münteşir rapor- 
lariyle sabittir. 

Memleketin tam iç işi olan kültür 
işine üçdört asır hiçbir kontrolsuz ve 
tam bir serbesti ile bu yabancı mek 
tepleri karışmış bulunuyordu. 

Umumi Harba Osmanlı İmparator- 
luğu da karıştığı zaman bu mekteple- 
ri kapattı. 

Mondoros Mütarekesi imzalandık- 
tan sonra itilaf kuvvetleri İstanbul'u 
işgal eyledikleri vakıt ilk işlerinden 
biri kapanmış olan bu yabancı mek- 
tepleri askeri kuvvetlerin yardımiyle 
açmak oldu. Ve tabii bütün kapitülas- 
yonlar hükümleri de yeniden avdet et- 
ti. Osmanlı İmparatorluğu ile Sevr 
Muahedesini imzalıyan devletler geç- 
mişin bu dönüşünü kâfi görmediler 
ve muahedeye daha ziyade şiddetli ye- 
ni hükümler de eklediler. (Netekim 
bu muahedenin 146 ıncı maddesinde 
denilir ki: Osmanlı Hükümeti musad- 
dak ecnebi darülfünunlariyle mektep- 
lerinden verilen lisans şehadetnamele- 
rinin meriyetini tasdik eylemeyi taah- 
hüt eyler. Bu şehadetnamelerle ehli- 
yet ve iktıdar kazananların serbestçe 
sanat icra etmelerine muvafakat ey- 
ler. Bu hüküm Türkiye'de oturan 
muhtelif devletler tebaası hakkında da 
tatbik olunacaktır.” 

Bu son fıkra ile o zamana kadar 
kapitülasyonlara malik olmıyan ve fa- 
kat itilaf devletleriyle birlikte Osman- 
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lı Devletine karşı muharebeye katıl 
mış devletler kastediliyor, ve kapitü- 
lasyonlar onlara da teşmil olunuyordu. 

Bunum gibi ağır bir madde de 
147 inci maddedir. Bunda da azlık- 
ların müstakillen ve Osmanlı me- 
murlarının hiçbir müdahalesi olmak- 
sizin her türlü ve her derecede mek- 
tepler açmak ve idare etmek salahiyet- 
leri zikredilmiş bulunmaktadır. 

Bu hükümlerin müstakil bir devlet 
mefhumiyle uyuşmaz oldukları mey- 
dandadır. Ecnebi devletler, azlıklar 
memleket içinde devletin mürakabe- 
sinden tamamiyle kaçmış, istedikleri 
mektepleri açacaklar, devletin hiçbir 
otoritesine müracaat etmiyerek iste- 
dikleri gibi idare edeceklerdi. Os- 
manlı devleti de bu mekteplerden Ç:- 
kanların şehadetnamelerini kayitsız 
ve sartsız kabul edecekti. 

Lozan'da Türkiye'nin istiklal hak- 
ları ve şartları nasıl sıkı ve çetin mü- 
cadelelerle koparılmış ise, maarif saha- 
sında istiklalı de o kadar keskin mü- 
nakaşalara mevzu olmuştur. 

Misakı Millide Türk milli savaşı- 
nın hedefi, tam müstakil bir Türkiye 
ile ifade edilmişti. Ve esasen bu hedef 
tahakkuk etmeyince bütün kavgaların 
değeri olamaz ve Türk milleti hakiki 
kurtuluşuna ve ilerleme imkânlarına 
nail olamazdı. Türk milletinin iktısa- 
di, mali,adli... her sahada nasıl tam 
istiklalini tanıtmak için mücadele et- 
miş ise, İsmet Paşa aynı mücadeleyi 
Lonzan'da maarif (oicin de yapmağa 
mecbur kalmıştır. Müstakil bir devle- 
tin esaslı şartlarından biri olan mili 
terbiye ve kültür istiklalini Lozan 
Sulhu masasına toplanan ecnebi dev- 
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letlerine teslim ettirmek o kadar ko- 
lay olmamıştır. Bu mümesseselerin va. 
ziyeti, Lozan'da iki münasebetle ileri- 
ye sürülmüştür: Biri bu müesseselere 
edilecek muameleyi muahede metnin- 
de zikretmek, diğeri de bunlara eski- 
den istifade ettikleri gümrük resmin- 
den muafiyet temin eylemek. 

Yabancı devlet murahhasları tara- 
fından ısrarla ortaya sürülen bu iki 
talebin her ikisinin de Lozan Muahede 
sinde yer bulamadığını görüyoruz. 
İsmet Paşa, müttefik devletlerin birin- 
ci noktadaki ısrarlara ,,beynelmilel 
bir mukaveleye bu hususta bir hüküm 
konulmasını Türkiye'nin hiçbir veçhi- 
le kabul edemiyeceğini” beyan etmek 
suretiyle katiyetle reddetmişti. 

Gümrük muafiyetinden istifade mes 
elesine gelince bu da uzun münakaşala 
ra sebep oldu. Müttefikler türlü baha- 
neler bularak ecnebi mekteplerine ge- 
lecek eşyanın gümrük resimlerinden 
istisnasında ısrar ediyorlardı. Nihayet 
İsmet Paşa son sözünü söyledi ve ka- 
pitülasyon usulünün bir nevi ihyası 
demek olan bu istisnayı şiddetle red 
etti: “Harp herkesi ızrar etmiştir. 
Türkiye, müsavilik esasında hiçbir is- 
tisna kabul edemez. Esastan ayrılan 
her isteğe karşıkoymağa mecburdur. 
Kapitülasyon usulü böyle hususi an- 
laşmalarla yavaş yavaş kurulmuştur,, 
dedi. 

Münakaşalar, İsmet Paşanın Fran- 
sa, İngiltere, ve İtalya başmurah- 
haslarına birer mektup vermesiyle ni- 
hayet buldu. Bu mektuplara göre 30 Bi 
rinci Teşrin 1914 ten evel mevcudiyeti 
musaddak ve Lozan Muahedesinin im. 
zası tarihinde (24 Temmuz 1923) fi- 
len mevcut mekteplerin vaziyetleri ni- 
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zama tevfik edilmek üzere hayırhaha- 
ne tetkik edilecektir. 

Dikkat olunmalıdır ki, bütün müt- 
tefik devletler murahhasları hepsi ken. 
di mektepleri üzerlerinde ısrar eyle- 
dikleri halde bu mektup ancak üç dev- 
let başmurahhasına verilmiştir. Bun- 
dan başka, muahedenin imzası tarihin- 
de bilfiil mevcut mektepler mevzuu- 
bahistir. İngiliz ve İtalya Murahhas- 
ları yeni müesseseler açılması ihtima- 
line karşı Türkiye'nin noktai nazarını 
anlamak istediler. İsmet Paşa, görü- 
şülen şeyin yalnız müktesep haklar 
ve mevcut vaziyetler olduğunu söy- 
liyerek geleceğe ait bir taahhüde gir- 
meği reddetti. 
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Milli kültür öyle bir şeydir ki, bu- 
nu ancak milli enerji ve milli vicdan 
yaratabilir. Hayat taşıyan sıhhatli uz- 
viyetler gibi milli enerji, milli vicdan 
kendi uzviyetinin tekâmülü için lazım 
olan yabancı unsurlardan da istifade 
ve onu uzviyetinde hazın ve temsil 
edebilir. Milletler arasında kültür, 
tesirleri budur. Fakat milli kültür, 
kendi karakterine uymıyan unsurları 
atabilmelidir. Lozan'dan evel bu yük- 
sek ve asil aksülameli uyuşturacak 
âmiller vardı. Lozan bunları söküp at- 
t ve Türk zekâsına tam istiklal içinde 
hürriyetle işliyeceği pürüzsüz bir va- 
tan, ilham ve kudret alacağı engin ve 
toplu bir millet verdi. 


T Ü R K 


D bee I 


İKİNCİ DİL KURULTAYINA DOĞRU 
İBRAHİM NECMİ 


İKİ yıl önce Büyük Gazi'nin yüksek 
inkılâp hamlelerinden biri daha ken- 
dini göstermişti: 12 Temmuz 1932 de 
temel taşı atılan T. D. T.C, 26 Ey- 
Jül 1932 de geniş bir kurultay çerçeve. 
si içinde varlığa doğru ilk adımını at- 
tr. Ülkenin kafaları ışıklı insanlarm- 
dan yediyüzden artığı, Osmanlı İm- 
paratorluğunun yalnız eğlenceleri için 
kullandığı o dışı parlak, içi kof saray- 
ların en göze çarpanlarından birinin 
içini doldurdu. O görünüş ve gösteriş 
yapısı, birden bire bir bilgi ocağı, bir 
duygu yuvası kesildi. 

5 Teşrinievel 1932 ye kadar süren 
Birinci Türk Dili Kurultayı, on gün- 
lük srkı ve toplu bir çalışmadan, dil 
üzerinde toplanmış düşüncelerin sert 
ve canlı çarpışmasından sonra, ortaya 
bir çalışma programı koydu. Bu pro- 
gram, denilebilir ki, T. D. T. C. için 
yıllarca sürecek çalışmaların veritaini 
önceden görmüş, nereye doğru yürü- 
mek istediğimizi belli etmiştir. 

İkinci Kurultaya girerken, iki yıl 
içinde bu programın nereleri yapıl 
mış, nereleri ne yüzden geriye kalmış 
olduğunu burada kısaca gözden geçir- 
meyi ÜLKÜ okurları için asığlı ve 
gerekli buluyorum. 

Birinci Kurultayın verdiği çalışma 
programı şu idi: 

1.— Türkçenin gerek Sümer, Eti 
gibi en eski Türk dilleriyle gerek Hint 


—Avrupa, Sami denilen dillerle mu- 
kayesesi yapılmalıdır. 

2.— Türkçenin tarihi inkişafları a- 
ranmalı, mukayeseli grameri yazılma- 
lıdır. 

3.— Türk lehçelerindeki kelimeler 
derlenerek lehçeler lügati, sonra esas 
Türk lügati, Türk sarfı, nahvi tez el- 
den yapılmalıdır. Sarf, nahiv, lügat 
yapılırken, ıstılah konulurken Türkçe- 
nin bütün lâhikalarınm araştırılması- 
na, bu lâhikaların, edatların dilinizin 
bütün ihtiyaçlarına yetecek surette iş- 
lenilmesine ehemmiyet verilmelidir. 

4.— Türkçenin tarihi grameri ya- 
zılmalıdır. 

5.— Şark ve Garp memleketlerin- 
de çıkan Türk dili hakkındaki eserler 
toplanmalı, bu eserlerden lazım olan- 
ları dilimize çevrilmelidir. 

6 — Cemiyet gerek kendisinin, ge- 
rek dışarıda Türk dili işleriyle uğra- 
şanların tetkiklerini bir mecmua ile 
neşretmelidir. 

7.— Memleket gazetelerinde dil 
işlerine hususi yer verilmelidir. 

Bu programdaki maddelerin iki yıl- 
lık verimini şöyle toplıyabiliriz: 


1.— Türkçenin Sümer, Eti gibi en 
eski Türk dilleriyle karşılaştırılması 
işi, en zor olan araştırmalardan biri- 
dir. Çünkü bu diller, henüz varlıkla- 
rı bile yeni tanınmış, yazılarının kimi- 
si çıkarılmış, kimisinin anahtarı daha 
bulunmamış dillerdir. 


409 


410 


Bunlardan Sümer dilinin elde edil- 
miş olan alfabesini gözden geçiren Ah- 
met Cevat Bey arkadaşımız, bu araş- 
tırmadan (Alfabenin menşei) adlı kü- 
çük ve değerli bir kitap çıkarmıştır ki 
basılı olan bu eser, alfabenin klasik ta- 
rihlerde sanıldığı gibi, Finike'den baş- 
lamadığını ortaya atmıştır. 

Gene Sümer yadigârlarının en es- 
kilerinden biri olan Gılgamış hikâyesi, 
o aralık bu işle uğraşan bir Alman bil- 
gininin Ankara'ya gelmesi vesilesiyle 
önce (Hakimiyeti Milliye)de, sonra 
da cemiyetin bülteninde basılmış, bu 
hikâyenin yüksek edebi değeri de ay- 
rıca tarafımdan derinleştirilmiştir. 

Eti dili üzerinde doğrudan doğ- 
ya araştırmalar yapmak işi belki Sü- 
merden daha yüçtür. Çünkü Eti hi- 
yerogliflerinin anahtarı henüz bulun- 
mamıştır. Bunun üzerine yapılmış o- 
lan denemelerin hiçbiri son söze va- 
ramamıştır. Mıh yazıları Horozny ta- 
arfından okunmuştur. Fakat okuyan 
Eti dilini doğrudan doğruya bir Hint- 
Avrupa dili olarak görmek düşüncesi- 
ne saplandığından birçok eksiklikler 
meydan almıştır. 

Cemiyet azasından Dil Doktoru 
Şükrü Bey Etiler üzerine küçük bir 
araştırmayı kendi teşsbbüsiyle bastır- 
mıştır. 

Sümer ve Eti gibi en eski Türk 
dilleri üzerine araştırmalar yapılması 
T.D.T. C. ile onun öz kardeşi olan 
T.T. T. C. arasında bir elbirliğine 
bağlıdır. 

Türk dilinin Hint-Avrupa ve Sami 
denilen dil guruplariyle karşılaştırıl- 
masına gelince, bu yol üzerinde cemi- 
yet azalarından birçokları epiyce ileri 
gitmişlerdir. 
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Hint-Avrupa dilleriyle Türkçe ara- 
sındaki sıkı bağ, çoktanberi gözümü- 
zü üzerine çekmekte idi. Yıllarca ön- 
ce Yusuf Ziya Bey bunun üzerine 
“Yunan'dan evelki Türk medeniyeti” 
adiyle bir kitap çıkarmıştı. Bunun da- 
ha genişini Almanca olarak bastırmış- 
tır ki, bu kitap Alman bilirleri üzerin- 
de oldukça iz bırakmıştır. 

Cemiyetin yüksek değerli reisi Sa- 
mih Rifat Bey merhum, Birinci Kurul- 
tayda bu büyük iş üzerindeki görüşle- 
rini çok göze çarpar bir tezle anlat- 
mıştı. Birinci Kurultayda söz erliği 
edenlerden bircoğu da — herbiri bir 
bakımdan —, Türk dilinin Hint-Av- 
rupa dil familyasının yalnız bir uzvu 
değil, belki de ana kaynağı olduğunu 
ortaya koymuşlardı. 

Cemiyetin gramer sentaks kolbaşı- 
sı Ahmet Cevat Bey de bu yolda bir- 
çok araştırmalar yapmış, buluşlarının 
bir parçasını T. T. T. C. nin baskıları 
arasında, başka bir parçasını da önce 
“Hakimiyeti Miliye”de, sonra da bül- 
tende neşretmiştir. Bu parçaların bağ- 
lanışı ve daha geniş bir ölçüde Türk 
dilinin Hint-Avrupa dilleri ile olan 
birliği İkinci Kurultayda birkaç teze 
mevzu oluyor. 

Sami dillerle Türkçenin mukayese- 
si işinde cemiyet azasından Derleme 
Kolbaşısı Naim Hazım Bey en ilerde 
yer tutmuştur. Arapçayı pek iyi ve 
pek derin bilen Naim Hazım Bey ar- 
kadaşımız, Büyük Şefin “arı” sözü ü- 
zerine ortaya koyduğu bir görüşten 
aldığı kuvvetli ilham ile, Aarap sözle- 
ri arasında pek çoğunun Türk kökle- 
rinden kopup geldiğini yüzlerce ör- 
nekle ileriye sürmüştür. İlkin “Haki- 
miyeti Milliye” sütunların da, sonra 
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“Bülten”de yer bulan bu düşünüş ve 
buluşlar günden güne gelişmekte ve 
genişlemektedir. Kurultayda da başir 
ca bir tez olarak ortaya konacaktır. 

Yusuf Ziya Bey de kendi teşebbü- 
siyle “Samiler-Turaniler” adlı bir ki- 
tap basarak bu görüşlere kendi buluş- 
larını katmış bulunuyor. 

Türk dili ile Ari ve Sami dillerin 
karşılaştırılması işi öyle derin bir bi- 
lim işidir ki, bunu yıllarla ölçmek ola- 
maz. Böyle çalışma mevzuları her 
gün yeni bir buluşla canlanarak yıllar 
aşırı sürüp gidecek şeylerdir. 

2.— Türk dilinin tarihi ve muka- 
yeseli gramerleri gibi gramer işlerini 
cemiyetin Umumi Merkez Heyeti, lu- 
gat ve ıstılah çalışmalarından daha 
sonraya bırakmıştır. Bunun sebebi şu- 
dur: Gramer araştırmaları, başka bir 
dilin gramerlerine benzetme yolu tu- 
tulmaksızın, kendi öz varlığı içinde 
ileri götürülebilmek için, ilk önce di- 
lin varlığı iyice ortaya konmak gerek- 
tir. Dilin tarihi lügati ile lehçeler lü- 
gati ortaya konmadan tarihi ve muka- 
yeseli grameri yapılamaz. Bunun için 
cemiyet, gramer işlerinden yalnız söz 
yaratma işine yarıyacak olan parçası- 
nı öne almış, ötekileri geriye bırakmış- 
tır. 

Sözyaratma yolları üzerine gra- 
mer kolu iki anket kitabı basmıştır. 
Bu kitaplarda Türkçe eklerin daha 
çok kıyasi olanları türlü kullanışları ve 
örnekleriyle gösterilmiş, söz birleştir- 
me yolları da ayrıca yazılmıştır. Bu 
kitaplar, bütün Türkçe muallimleriyle 
mutahassıslara gönderilmiş, herbirin- 
den burada gösterilen kulanılışlardan 
başka bir kullanılış bilirler veya bu- 
lurlarsa bildirmeleri, bütün bu yazılar 
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üzerindeki düşündüklerini yazmaları 
rica edilmiştir. Gelen cevaplar sıraya 
konarak, ileriki araştırmalara temel o- 
lacaktır. 

Tarama Dergisi ortaya konduktan 
sonra gramer kolu bu dergide geçen 
bol Türkçe kelimeleri sıralıyarak ve 
bunların türlü lehçelerde oynadıkları 
söz yaratma rollerini göstererek bir 
Ekler Lügatçesi anketi yazmağa böş- 
lamıştır ki, bunun da ilk kısmı Kurul 
taya basılı olarak sunulacaktır. 

Söz yaratma yollarının böyle en 
önde araştırılması, bütün lügat ve 1s- 
tılah işlerinde yeni sözler yaratmak 
için bu yolların belirtilmesi çok gerek- 
li olmasındandır. 

3.— Söz derleme işinde ilk derle 
me sahası olarak Türkiye Cümhuri- 
yeti hudutları içinde geniş ve sıkı bir 
derleme çalışması yapılmıştır. Vila- 
yet ve kaza merkezlerinde kurulan 
derleme heyetleri her yerden gelen 
derleme fişlerini süzerek mükerrerle- 
rini ayırmışlar, merkeze gönderdikle- 
ri fiş sayısı da 130 bini aşmıştır. İçel 
ağızları demek olan bu derleme sözle- 
rini önümüzdeki çalışma devresinde 
— her sözün sesçe ve manaca değiş- 
melerini de göstererek — bir “ Derle- 
me Dergisi”nde toplamak en büyük 
dileklerimizden biridir. 

Halk ağzından söz derleme işi bit- 
miş değildir. Bu iş gelecek yıllarda 
folklor derlemesi kılığı altında sürüp 
gidecektir. 

4.— Büyük Türk sözlüğünün pro- 
gramı yapılmış ise de, bunun ortaya 
konması uzun zaman istediğinden, en 
sıkı ve çabuk yapılması gerekli olan 
yola gidilmiş, yazı dilimizde çok kul- 
lanılan Arap ve Fars sözlerinin Türk- 
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çe karşılıklarını aramak işine gi 
miştir. Geçen yıl 3,5 ay süren büyük 
dil anketi, bütün okur yazarların el- 
birliğiyle bunlardan 1400 kadar söze 
karşılıklar aramıştır. Bu anketin ve- 
rimi Cemiyet bülteninin altıncı sayı- 
sında basılmaktadır. 

Anketten gelen cevaplara kitaplar- 
dan toplanan karşılıkları da katmak 
yoliyle yapılan araştırmalar, 126 bine 
yakın derleme fişiyle 150 den fazla ki- 
tabın taranmasına yol açmış, bu tara- 
malardar gelen karşılıklar, ilk önce 
(Osmnlıcadan Türkçeye söz karşı'ık- 
ları Tarama Dergisi) adı altında bir ki 
tapta toplanmıştır. 850 sayıfalık koca 
bir cilt olan bu dergi ile onun (Türk- 
çeden Osmanlıcaya İndeks)i de Kurul 
taya sunulacaktır. 

Büyük Türk sözlüğü ve Türk leh- 
çeler sözlüğü için taramalar yapılması 
gelecek çalışma yıllarına kalmıştır. 

Tarama Dergisi üzerine gelen mü- 
talealar toplanarak (dergi)ye zeyl €- 
dildikten sonra (Osmanlıcadan Türk- 
çeye karşılıklar kılavuzu) ortaya ko- 
nacaktır. 

5.— Istılahlar işinde kurulan 16 
ihtisas bölüğünün herbiri kendi aldık- 
nün ıstılah kadroları- 

Bunlar Fransızca, 


nı hazırlamıştır. 
bugün kullanılan Türkçe, ihtiyari ola- 
rak Almanca veya İngilizce sözler ha- 
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linde liste liste basılmış, herbiri mu- 
tahassıslara dağıtılarak öz Türkçe kar 
şılıkları aranmıştır. Riyaziye, nebatat, 
askerlik, devlet teşkilatı, yol ve nakil 
vasıtaları bölüklerinin birer büyük kıs 
mına ait karşılıklar ihtisas bölüğünün 
teklifi halinde ortaya da konmuştur 
ki bunları da Bülten'in yedinci sayısı 
gösterecektir, 

Istılah çalışmaları ileriki yıllarda 
da üzerinde yürünecek geniş bir ze- 
mindir. Gelecek çalışma yıllarında 
ilk önce ilk ve orta okuma çağının 
ders ıstılahlarını Türkçeleştirme yo- 
lunda yürünecektir. 

6.— Cemiyet, bu geniş yollarda sı- 
kı ve toplu çalışmalarını ileri gö 
mekle beraber, epiyce de neşriyat ya- 
pabilmiştir. Gazeteler dil işiyle ala- 
kalandırılmış, 7 tane bülten çıkarı 
mış, Tarama Dergisi, yüzlerce ıstılah 
listeleri basılmış, İbni Mühenna lüga- 
tinin indeksi çıkarılmıştır. Divani Lü- 
gat-ii-Türk tercümesi, Elidrâk haşiye- 
si, Türkçe bir atalar sözü kitabı, Or- 
hon âbideleri ve daha birçok kitaplar 


baskı sırası beklemektedir. Çagatay 
lügati basılmaktadır. 
Kısaca denilebilir ki T.D. T.C. 


İkinci Kurultayın önüne istediklerimi- 
ze göre az, fakat aradaki zamana ve 
eldeki vasıtalara göre umulabilecekten 
çok bir çalışma varlığiyle çıkacaktır. 
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TÜRK TARİHİ ve ASYANIN BİODİNAMİK ve 
ANTROPODİNAMİK KUDRETİ (*) 


Dr. ŞEV 


KET AZİZ 


İstanbul Üniversitesinde Antropoloji Profesörü 


ÖNÜNÜZE Büyük Adamım canlı ve 
engin görüşünden doğan Tük Tarihi 
tezinin kuvvetine dair bazı vesikaları 
göstermek için çıkıyorum. Ana Türk 
yurdu Orta Asya hakkında malumu- 
muz olan tetkiklere burada, müsaade- 
nizle, birkaç not ilave etmek istiyo- 
rum. Heyeti umumiyesiyle Asya'nın 
biodinamik ve antropodinamik kud- 
retinden ne anladığımızı zikredece- 
ğim müelliflerin görüşlerini ortaya 
koyarak izaha çalışacağız. 

Bugün medeni dünyada yeni bir 
hareket var. Yeni bir ideoloji kuru- 
luyor. Bu ideoloji beşerin zoolojik ve 
antropolijik görüş ve tetkikinden 
ilham alıyor. 

Beşeri cehitlerin muhassalası olan 
kültür dünyası ve bu kültürün hayat 
imkânları, beşerin biolojik istikbali, 
medeniyetin temelleri gibi büyük da- 
valar bugün gittikçe şiddetlenen bu 
hareket ve ideoloji karşısında yer a- 
lryorlar. Eski tarih kanaatlerimizden 
gittikçe uzaklaşıyoruz. Bu görüşü 
hakiki ve insani en geniş manasında 
büyük bir tarihe, büyük bir kavme 
ilk defa tatbik eden Gazi olmuştur. 
Türk Tarihi tezi brakisefal beyaz 
Türk ırkının oluşu yerini Orta As- 
ya'da gösteriyor. Keza bu tez insan- 
lığın en eski kaynaklarını Asya'da 
kabul ediyor. (o Şimdi müsaadenizle 


bu tezi müdafaa eden görüşleri sıra 
ile takip edelim: 

Pr. Schrader Paris Antropoloji 
Mektebinde 1895 senesinde verdiği 
antropolojik coğrafya derslerinde As- 
ya hakkında bize şu dikkate şayan 
malumatı vermektedir: 

“.,. Avrupa, Asya'dan doğmuş- 
tur. Asya beşeriyetin büyük bir ya- 
ratıcısı oldu. Beşeriyet, Asya'da in- 
kişafının en büyük şanslarına tesa- 
düf ediyordu... Beşeriyet sonraları 
inkişafına çok daha müsait şartları 
Avrupa'da buldu . Asya arzın di- 
ğer kısımlarından ziyade beşeri inki- 
şafa müsait şartları toplamış gö: 
yor... Asya'da yayılmış olan hara- 
belerin hepsi insanın eseri değildir. 
Bu tahripte mesul aynı zamanda ik- 
limdir . i 


“.,.. Bizzat insan nereden geliyor? 
Bir ya oyksa birçok kütüklerden mi? 
Bu suallere ilim daha (1895) cevap 
vermedi. Yalnız şüpheden uzak olan 
bir nokta varsa o da şudur: Daha ta- 
rihin fecrinde Asya'daki beşeriyetin 
birbirlerinden farklı guruplara ayrıl- 
mış olmasıdır...” 

Görülüyor ki, daha 1895 te, mu- 
kaddem tetkiklerin muhassalesı, As- 
ya'nın biodinamik ve antropodinamik 


(*)16 Mayıs 1934 te Üniversitede 
verilen konferans. 
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kudreti hakkında bu açık ve müsbet 
kanaatleri tesbite sebep olmuştu. 

1933 te, yani geçen sene Almanya- 
da Breslau bniversitesi oAntrepoloji 
Enstitüsü Müdürü Profesör Dr, E. 
Von Eickstedt beşer ırklarının tarif 
ve tarihi adlı ehemmiyetli bir eser 
neşretti. 

Müellif bu eserinde diyor ki: Asya, 
Hominidae'ların, yani beşer mahluku- 
nun teşekkül ve dağılış: merkezidir.” 
Asya'dan muhtelif beşer gurupları 
ardı sıra gelen dalgalar tarzında dün- 
yaya yayıldılar. Asya'dan bütün dün- 
yaya yayılan bu beşer dalgaları en 
aşağı #tür. Birinci dalga çok eski- 
dir. Ve Riss-Würm cümudiye arası 
devrinden öncedir. (**) Bu dalga ile 
Von Eickstedt'in Praeho“mo gurupu- 
na soktuğu beşeri varlıklar ortaya ya- 
yıldılar. ( Pitekantrop, Sinantrop, 
Haydelberg adamı). 

İkinci dalga Homo Prigenius'ün 
muhtelif guruplarına tekabül eder: 
Avrupa'da Neandertal adamını, Af- 
rika'da Rodesiya adamını, İndonesi- 
de Solo adamını buluyoruz. 

Üçüncü ve dördüncü dalgalar Ho- 
mo Alluvial, yahut İngilizlerin Nean- 
tropus adımı verdikleri beşer tiple- 
rini yaratmışlardır. Bu sonuncu dal- 
gaların adamları yontulmuş taş devri- 
nin üst tabakalarına (paleolitik) ve 
hali hazır adamlarına tekabül eder- 
ler. 

Bu son iiknci vaka ırklarının fark 
laşma difförenciation tarzı son buz 

(**) Malumdur ki dört buz devri 
vardır: Günz, Mindel, Riss, Würm. 
Birinci buz devri üçüncü zamanın s0- 
nu ile dördüncü zamanın başlangıcın- 
da oldu. Diğerleri dördücü zamana 
aittirler. 
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devri esnasında Asya'da vukua gelen 
ıklim şartlarına sıkı sıkıya merbut 
olarak vukua gelmiştir. Filhakika bu 
bepokto bu kıta tamamen münferit 
üç mıntakaya ayrılmıştı: Himalaya- 
yı örten cümudiyeler garpta İran cü- 
mudiyeleri ile temadi ediyorlardı ve 
bütün cenup mmtakasını şimalden 
ayırıyorlardı. A/tay dağlarının cümu 
diyesi de şimal mıntakzsını Çin'e ve 
Mançuri'ye tekabül eden şarki bir 
kısımla, bilhassa Sibirya'ya tekabül 
eden garbi bir kısma tefrik ediyor- 
du. Bu üç mıntaaknın bu suretle inzi 
vası bugünkü beşeriyetin üç büyük 
istokunun meydana gelmesine, fark- 
laşmasma, sebep olmuştur 1 - Cenup 
beşerleri (Sud - Hominide) siyahi - 
ler. Himalaya — İran maniasınm 
cenubunda teşekkül ediyorlar. 2 - 
Şark beşerleri, (Est . Hominide), sa- 
rılar. 3 - Garp beşerleri (Ouest-Ho- 
minide), beyazlar. İkinci ve üçüncü 
istoklar birinci istokun şimalinde te- 
şekkül ediyorlar. Keza birinci ıstok 
Altay'ın şarkında, üçüncü ıstok ise 
Altay'ın garbında meydana çıkıyor. 
İşte zikrettiğim müellif bu istok- 
ların yayılışları bugün bildiğimiz 
ırkları vücude getirmiştir, diyor. Bu 
ana iİstoklardan başka bazı mütevas- 
sıt guruplar da, cümudiye maniaları 
bulunmıyan bazı nadir mıntakalarda 
vukua gelen temas mıntakaları saye - 
sinde husule gelmişlerdir. İlk vücu- 
de gelen ve çok iptidai olan ve üçün- 
cü, yahut dördüncü dalganın başlan- 
gıcına tekabül eden gruplar diğerle- 
ri tarafından tedricen tardedilmişler- 
dir. O suretle ki bugün onlara arzın 
ancak melce sahalarında (Territoire) 
de refuge), kıtaların kenarlarında 
tesadüf ediliyor. Mesela Ajnow'lar. 
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Bunlar Asya'nın Aksâyi Şarkma ilti- 
ca etmiş Protocuropeen'lerdir. Ve 
diğer beyazlardan Mongolların araya 
girmesi ve yayılmasiyle ayrılmışlar- 
dır. Keza Hindistan'ın ucuna tardedil 
miş olan Wedda'lar da böyledirler. 
Sonra Afrika'nın cenubunda tesadüf 
ettiğimiz Boschiman'lar, Amerika- 
nın cenubunda yaşıyan Fuğgien'ler 
hep böyledirler. Diğer iptidai şekil - 
ler ya kayboldular yahut da istihale- 
ye uğradılar. Meselâ Cro-magnon 
adamları. Bunlar Avrupa toprağında 
garp beşerlerinin ilk mümessilidir- 
ler. (1) 

Boskop adamı da cenup beşerleri- 
nin (sud-hominid) Afriya'daki ipti- 
dai mümessilleridir. Daha muahhar 
şekillere gelince onların tevezzuları 
şu suretledir: 

1) Şimal beşerleri (Nord-Hominid) 
bilhassa Avrupa'yı ve Asya'nın garp 
ve cenubu garbi kısımlarını işgal e- 
derler; üç kola ayrılırlar: a) Şima- 
lin tasabbuğsuz (döpigmentö) ırkı. 
Nordidler ve Ostidler (est-Baltigue). 
Kıtanın şimal kısmında soğuk ıklime 


(1) Profesör Doktor Broom diyor 
ki “— Avrupa topraklarında muasır 
tipte en iyi tanınan ilk kafalar 
Cro-magnon kafalarıdır. Bu kafalar 
üst pleistosen ve hattâ biraz daha ev- 
vele aittirler. Bunların Avrupa'da 
birdenbire ortaya çıktıkları görülü - 
yor ve Avrupa'da doğrudan doğruya 
cetlerine tesadüf edilmiyor. İhtimal 
dünyanın başka kısımlarında, belki 
yüzbinlerce sene var ki, Cro-manyon 
ırkına tekaddüm eden ırklar tekâmül 
etiler.” oOBu satırlar Eickstedt'in 
düşüncesinin lehinedir. 
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intibak etmiş ırklar. b) Brakisefal- 
lerin büyük kolu. Alplılar, Dinarik- 
ler, Turanitler tarafından temsil o- 
lunuyor. Hepsi de dağ hayatıma intı- 
bak etmiş ırklardır. Alplılar (ki La- 
ponlar bunların tali bir koludur) Av- 
rupa'ya ilk ulaşan Brekisefallerdir. 
Dinarikler daha ziyade teferruk et- 
mişlerdir. Avrupa'ya bunlardan son- 
ra gelmişlerdir. Çok daha muhariptir- 
ler. c) Akdeniz Dolikosefalleri kolu. 
Bu kol garptan şarka doğru üç ırka 
ayrılmıştır: Bilhassa Akdenizliler ve 
şark ırkı. (Şimali sahra Afrika'sına 
da bu iki gurup dağılmışlardır) ve 
İndid'ler. Bunlar Hindistan'ın beyaz 
derili unsurlarına tekabül ederler. Po- 
linezyalılar bu sonunculara, Turanid 
unsurlarına muayyen bir imtizaç ve 
ihtilatla müterafik olarak bağlanır- 
lar. 

2) Cenup beşerleri (Sud-Hominid) 
menşelerinde münhasır bir sahaya yer 
leşmiş olan cenup beşerleri, cenubu 
garbiye, Arabistan'a, oradan Afrika'ya 
ve cenubu şarki İndoneziya ve oradan 
bütün Okyanus'a dağılmışlardır. Fa- 
kat bizzat kaynakları olan mıntakada 
bile, cümudiye devrinden sonra Şşi- 
mal-garp istikametinden gelmiş olan 
şimal beşerleri (İndidler ve şarklılar) 
ve keza şimal-şark tarafından gelmiş 
olan şark beşerleri (Paleomongpoloit) 
tarafımdan itilmişlerdir. Binaenaleyh 
bugün de Afrika Siyahileri ve Asya 
—Okyanus Siyahileri denilen iki gu- 
rupa ayrılmış olarak bulunmaktadır- 
lar. Afrika'da muhtelif ırklar çok va- 
zıh merkezi bir vaziyet arzederler. Ve 
bu ırklarda muhit ile insan arasında- 
ki rabıta ve münasebetler bariz bir 
surette göze çarpar. Filhakika şi- 
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mal-şarktan cenup-garba doğru gidil- 
dikçe müteakip dört gurup bulunur: 

a) Beyazlarla bir temas mıntaka- 
sına tekabül eden bir intikal şekli o- 
lan Habeş ırkı (race &thiopienne). 

b) Neo-Negrid, yahut Brousse si- 
yahileri. Bir kavis şeklinde dağılmış- 
lardır. Nilotikler ortada, Soudunid 
ve Bantoular da iki uçtadırlar. 

c) Tardedilmiş olan iptidat gurup 
(Pal&onögride), yahut Üstüva orma- 
nı siyahileri. Nihayet melce sahala- 
rına atılmış olan Üstüva ormanı Pyg- 
meleri ve Boschimanların arkaik şek- 
li. Sahra hayatına vazıhan intibak 
etmiş olan ve kaynağı Asya'da bulu- 
nan bu ırk çok mütebariz mongolik 
bir intiba taşımaktadır. 

Asya'da siyahiler Hindistanda'ki 
Melanidler ve keza muhtelif Pygme 
gurupları tarafından temsil edilmiş- 
lerdir: Negritolar vesaire. Okyanus- 
ta Avusturalyalılar çok iptidai birinci 
gurupu teşkil ederler. (Afrika'da Ca- 
pe Flats adamı ve Avrupa'da Aurig- 
nac adamı Avusturalya dalgasının mü 
messilleri olacaklardır) bu guruptan 
sonra iptidai Pal&o mâlaneziyenler ve 
nihayet müterakki Neomölaneziyen- 
ler geliyor. 

3) Şark beşerleri - (Est-Hominid) 
az teferruka uğramış şekli Paleomon- 
goloidler, cenup Çini ve İndo-chine 
sarılarıdır. Daha şimalde Sinidler 
geliyor. Çok daha teferruk etmişler- 
dir. Ve işlenmiş topraklar mıntaka 
sına tekabül ederler. Bunlar Çin Ja- 
hıkları adamlarıdır. Çok daha şimal- 
de mongol manasında azami derecede 
bir teferruk arzetmek üzere şimal is- 
tepi adamları olan Toungidler geli- 
yor. Onun yanında Siberidler Mon- 
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gol ve Avrupa temas şekillerinin ha- 
litası olan, mürekkep bir gurup t:7- 
kil ederler. Bu gurup az çok şimal 
ormanına ve tundraya iltica etmiş- 
tir. Amerika yerlilerine gelince (A- 
möârindien) bunların kaynakları Von 
Eickstedt'e göre şüpnesiz Asya'nın 
şimalidir. Ve ihtimal sonuncu cümu- 
diye arası devrinden itibaren Asya- 
dan müteakip dalgalarla Amerika'ya 
gelmişlerdir. Temel unsuru burada 
şark beşerleridir. Fakat şimal beşer- 
leri kaynaklarında Behring boğazına 
çok yakındılar. Amerika yerlileri bun- 
lardan da birçok unsurlar almışlardır. 
Bu hal onların karakterlerinin bazan 
Avrupai olmasını izah eder. Burada 
ırkların tevezzuu coğrafi şartlarla 
münasebettardır. Ve en eski dalgalar- 
dan tahassul eden guruplar muhite, 
kenarlara tardedilmişlerdir. Eskimo. 
ları bir tarafa bıraktıktan sonra mez- 
kür müellif Şimali Ameika'da dört 
ırk tefrik ediyor. 

Kıtanın sahillerine tardedilmiş o- 
lan Doykosefal Margidler. Cenup pla- 
tolarının Birakisefal küçük Centra- 
lidleri. Dağlık mıntakanın Brakise- 
fal büyük Pacifidleri. Kanada orman- 
larında yaşıyan ve sonra kırları istila 
etmiş olan Silvidler. Keza cenupta 
iki Dolikosefal ırk vardır. Tardedil- 
miş olan Lagidler ırkı. Bunların avus- 
traloit karakterleri birinci istila dal- 
gasına ait olmalarından ileri geliyor. 
Ormanda yaşıyan Brasilidler. Sonra 
Cenubi Amerika'da iki de Brakisefal 
ırk buluyoruz. Dağlık havalinin An- 
didleri ve cenubun Pampidleri, 

Oldukça uzun süren bu izahtan 
sonra Brakisefal Türk ırkının dahil 
bulunduğu alp tipinin teşekkülü hak- 
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kımdaki kanaatleri gözden geçirmek 
mecburiyetindeyiz: Beşer ırkları u- 
mumi manada zoolojik guruplardır. 
Binaenaleyh herhangi bir hayvan gu- 
rupunda olduğu gibi bu beşer gurup- 
ları da muhite merbutturlar. Bunun 
için her ırk tabiatine zaruri ıklimi ve 
cografi şartlara tevafuk eden opti- 
mum bir muhitte yaşar. Irkların tev- 
zi ve taksimleri tesadüfün mahsulü 
değildir. İstila ve muhaceretlerden 
mütevellit karışıklıklara rağmen hattâ 
zamanımızda bile, beşeri muhite bağ- 
lıyan sıkı rabıtayı tesbit eylemek ka- 
bildir. Diğer taraftan ırkın teşekkü- 
lü, ırkın tarihi ve hattâ ırkın istikba- 
li işte antrapodinami budur. Bugün 
antropodinami ırkı istatik görüşle mü 
taleanın yerine geçmektedir. Antro- 
podinami büyük bir kısmı itibariyle 
harici âmillere bağlıdır. Muhitin ha- 
sılasıdır: Bilhassa ıklim şartları ve 
tahavvülleri. Fakat bizzat ırkın bün- 
yesine, tabiatine bağlı olan dahili se- 
bep ve âmillerin de rolü vardır. Irkla- 
rın biyodinamizması ise, ırkların kay- 
nakları, hicretleri, genişlemeleri mes- 
elesidir. İşte konferansımın çerçeve- 
sini çizen bu görüşler altında Alp ti- 
pini yakından tetkike başlıyoruz: 
Les origines de Vhomme adlı eserin 
müellifi (1934) Profesör Broom, A- 
merika antropolojistlerinden Roland 
B. Dixon'un fikirlerini teyit ederek 
diyor ki: “Alp ırkı, Palal-alpin ırkın 
muahhar bir tekâmülünü arzeder. Bu 
ırkta yüz eski Alp ırkı yüzünden fark 
lıdır. Burun incedir; kafa yüsektir. 
Bu ırk bütün dünyaya hâkim olan 
ırktır. Bu ırka Türkler... dahildir. 
Bu ırk Avrupa'ya dağılmıştır Ve Av- 
rupa'nın bütün mıntakalarında eski 
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Dolikosefal tiplere üstün gelmiştir.” 
(S. 190). Aynı müellif: “Brakisefal- 
lerin beşer bünyesinde açık ve vazıh 
bir terakkiyi temsil ettikleri kati- 
dir.” (S. 191) diye yazdığını ve niha- 
vet “ belki Alp ırkının büyük tekem- 
mülü, büyük bir kısmı itibariyle bir 
ıklim neticesidir. Bu ıklim büyük bir 
faaliyeti zihniyeyi istilzam etmiştir. 
Böyle bir mıntakada tembel ve müca- 
deleye muktedir olamıyan fert tabii 
ıstafa ile tedrici bir surette yok ol- 
muştur.” (S. 194-5) dediğini görüyo- 
ruz. 

Profesör Eugöne Pittard (L'Homo 
Alpinus) adlı (1928) risalesinde şöy- 
le yazmaktadır: “Eğer Dolikosefal- 
ler — Nordik ırka mensup olanlar — 
kendilerine az veya çok hâs olan bazı 
askeri faaliyetlerde bulunmuşlarsa 
Brakisefallerin de medeniyetin muş- 
terek eserindeki payı ihmale değmez... 
Brakisefaller, bugün, şimdiye kadar 
mevcut olmıyan en büyük içtimaf in- 
kılâbın hâlikleri gibi gözü nüyorlar 
mı? Bu içtimai inkılâp paleolitik av- 
cı ve balıkçıların nomat ve gayrı müs. 
takar hayatını, çifçi ve çobanların 0o- 
turak, yahut yarı oturak hayatma çe- 
virdi. Eğer bu Brakisefaller hayvan- 
larm ehlileştirilmesini ve hububat 
zerini icat etmeseydiler beşeriyein ha 
li ne olacaktı? Bunlar, her zaman tu 
rihin büyük vakıaları değil midir?” 
(S. 13). “Bazı umumi muharrirler 
ne düşünürlerse düşünsünler A/p ade. 
mı Homo alpinus Avrupa'nın bugün- 
kü içtimai ve iktısadi hayatında ihma, 
le değmez bir unsuru teşkil etmekte- 
dir. İlk nazarda Alplıların ticari ve 
smai faaliyetin şimallilere (Nordik- 
lere) nazaran daha aşağı olduğu zan 
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edilirse de cenup adamının Homo me- 
ridionalis mümessillerinin bu saha- 
lardaki faaliyetlerine nazaran çok da- 
ha yüksek olduğu meydana çıkar.” 

Keza Pittard Alp adamı hakkında 
şu şayanı dikkat hükümleri de ver- 
mektedir: “Alplılara, dünya ahlakı 
için fevkalade ehemmiyeti haiz ve ya- 
şadıkları vasıtaların coğrafi şartları- 
nın kabul ettirdiği içtimai ve iktısa- 
di vakıaları medyunuz: Kabili isti- 
mal toprağın taksimi, küçük mülkün 
icadı, şiddetli kültür ve şahsi bir mül- 
ke tesahuptan, tabiatiyle doğan ev- 
vela ferdi, sonra maşeri istiklal ve 
hürriyet duygusu ...”. 

Diğer taraftan İngiltere'nin sayılı 
antropolojistlerinden Profesör Sir 
Arthur Keith'in “beşer ırklarının te- 
kâmülü” (The Evolution of the Hu- 
man Races) hakkında 1928 senesinde 
verdiği bir konferansta söylediği şu 
sözleri hatırlamamak kabil değildir: 
“Eski Avrupa'nın Tribal taazzuvunun 
neden mahvolduğunu aradığımız za- 
man gözlerimizi Orta Asya'nın kablet- 
tarihine döndürmemeğe imkân yok- 
tur. Dünyanın bu parçasında (Orta 
Asya'da) muasır medeniyetimizin te- 
melini teşkil eden ziraat sanati keş- 
fedilmiştir. Bu keşfi yapan kah 
yahut kabileler, avcılıkla yaşıyan bü 
tün diğer komşularına nazaran bir 
faikiyet kazandılar. Zahireleri ço- 
ğaldıkça kendileri de çoğaldılar. Git 
gide kabile sahaları kendilerine dar 
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gelmeğe başladı. 
meğe, dağılmağa başladılar .. 

Bu müsbet esaslardan mülhem ola- 
rak kendimde şöyle bir düşüncenin 
tabiatiyle doğduğuna şahit olduğumu 
müsaadenizle işaret edeceğim: Dil 
ana hatlariyle içtimai ve beşeri ihti- 
yaçların ve içtimai tekâmülün, bir ke- 
lime ile içtimai müesseselerin bir ifa- 
desi olduğuna göre, beşer ve kültür 
tarihinin akışına bu kadar cezri ve 
eyni bir istikamet verdiğinde artık 
şüphe kalmıyan Alp ırkının, Türk 
ırkının dilinde bu yeni farikaları keş- 
fetmek kabil değil midir? Bu suali 
dil mutahassıslarına soruyorum. Ve 
onlara antropolojinin bu sahada ken- 
dilerine yapabileceği yardımı göster- 
mekle iktifa ediyorum. 

Bütün bu uzun izahattan eanlaşılı- 
yor ki, Türk tarihi tezi müsbet vakıa- 
lara dayanıyor. Gene Türk tarihi te- 
zi bize gösteriyor ki, tarih telakkisi 
yalnız vesikaların ve hadiselerin kro- 
nolojisi ve tefsiri değildir. Tarih de- 
nilebilir ki, bir hayat-tarih (Bio-his- 
toire) sistemidir. Genç tarihçi tarihi 
ve bilhassa Türk tarihini bu menşur- 
dan görmeğe alışmalıdır. Büyük Türk 
tarihinin dünü, bugünü ve yarını bu- 
mu emretmektedir. Kendimizi teyi- 
de, kendimiz! ihataya mecburuz. Türk 
tarihi telakkisi budur. Ve bu telakki 
aynı zamanda hayatı Türk toprakla- 
rında ebedileştiren mert ve erkek bir 
iradenin meyvesi değil midir? 


Ve etrafa genişle- 


F E L 


S E F E 


e NM m a a 


USUL HAKK 


INDA DİYALOG 


HİLMİ ZİYA 


— MADEMKİ öğrenmek istiyorsun, 
gel şu haritayı benimle beraber takip 
et. Üzerinde parmağımı durduraca- 
ğım yerlere dikkatle bak. Orada gö- 
zün, insan kümelerinin arasına soku- 
larak yavaş yavaş banka ve borsa bi- 
naları Oönündeki karıncalanmaların, 
fabrika dumanları ve makine gürültü- 
lerinin iç tarafına sokulmağa alışırsa; 
ilk önce sana çok müphem ve bulanık 
olarak görünen bazı şeyleri fark etme- 
ğe başlıyacaksın. 

— Bu ne üzüntülü öğreniş. Bir 
dirhem bal için bu kadar yükü taşıma- 
ğa ne lüzum var. Bana göstermek is- 
tediğin şeyleri bütün fazla unsurların- 
dan ayırarak kabuksuz ve çekirdeksiz 
bir halde versen daha doğru değil mi? 
Bazı pehlivanların çıraklarından oyun 
saklamaları gibi sen de bütün zahme- 
tini çektirdikten sonra mı marifetleri- 
ni vermek istiyorsun? 

— Hayır, yanılıyorsun. Hedefi ku- 
lağına fısıldayıp gidivermek benim i- 
çin en kolay, ve kolay olduğu kadar 
da bir sır keşfettiğini zanneden adam- 
ların gururunu vermeğe elverişli oldu- 
ğu halde, gene bir türlü buna içim ra- 
zı olmuyor. Benden mutlaka bir şey 
bekliyorsan, bunu sana söyliyeceğim 
son kelimede değil, fakat elinden tu- 
tup seni geçireceğim ve o kelimeye 
doğru yaklaştıracağımı ümit ettiğim 
yollarda aramalısın. Şunu da ilave e- 
deyim ki, zaten bundan başkasını da 
bulamıyacaksın. Eğer sana, bayram 


yerlerinde bir küçük delikten bütün 
dünyayı seyrettiren (o hokkabazların 
yaptıkları gibi zahmetsizce hakikati 
vereceklerini vadedenler varsa, he- 
men gidip onları aramağa bak. Ken- 
dine ve etrafındakilere ait bazı ku- 
runtulara deva bulmak için “ haceri 
felsefi”yi aramaktan vazgeçtiğin za- 
mandır ki, bende bir şeyler bulabile- 
ceksin. 

— Diyelim ki, bütün bu zahmetle- 
re katlanılsın. Fakat bana gösterece- 
gin şeyler, tıpkı kendi bahsettiğin 
“cal&idoscope”ta olduğu gibi birçok 
manzaraların üzerinden şöyle bir ge- 
lip geçivermekten ibaret kaldıktan son- 
ra onların mahiyetine nüfuz etmek na- 
sıl mümkün olur? Nihayet farzedelim 
ki, onların mahiyetine nüfuz ettik: 
Fakat önümüzde bu kadar muhtelif 
yolların bulunduğunu gördükten son- 
ra artık bunlardan birini diğerine ter- 
cih ve hakikatin mutlaka o yolda ol- 
duğunu kabul etmeğe beni kim zorlr- 
yabilir? Bana öyle geliyor ki, bu se- 
nin hakikat dediğin yollardan herbiri, 
eşya hakkında herbirimizin vehmin- 
den başka bir şey değil. Hattâ onları 
sanki yegâne hakikatmış gibi aldığı- 
mız ve mutlaka diğerlerine kabul et- 
tirmeğe çalıştığımız için bu vehim, 
bir de hareket ve düşünce bozukluğu- 
nu doğuruyor. Mademki biri diğerini 
ortadan kaldıramıyacak kadar birçok 
yollarımız var; niçin bunlardan birini 
bütün insanlara ille yegâne yol diye 
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göstermiye çalışalım? 

— Üzerinde beraber yürümek için 
yardım edeceğim fikirlerden hiçbiri, 
sana çerçevelenmiş bir inan vermeğe, 
yahut bütün hareketlerini mecburi bir 
surette bağlıyacağın bir dogma yap- 
mağa çalışmıyacaktır. Eğer onlardan 
böyle bir şey bekliyorsan sukutu ha- 
yale uğrıyacaksın. Hemen şimdiden 
dinlere veya “manifeste”lere müraca- 
at etmeni tavsiye ederim. Fakat eğer 
sadece insani bilginin ulaştığı son ne- 
ticeler üzerinde kaç türlü düşünmek 
mümkün olduğunu öğrenmekle iktifa 
edebileceksen, o vakıt sana bu yolda 
faydalı olabileceğimi ümit ederim. Bu 
takdirde sana göstereceğim yollardan 
hiçbiri kendini zorla kabul ettirmeğe 
çalışmıyacak ve buna ihtiyacı kalmı- 
yacaktır. Çünkü her yol, aynı netice- 
ler üzerinde mümkün olan birçok dü- 
şünce tarzlarından biridir ki, kabul et- 
tiğimiz prensiplerden hareket edince 
bizi zaruri olarak bazı gayelere götü- 
recektir. 

— Aymı neticeleri büsbütün zıt 
istikametlerde tefsir ettikten ve ilmin 
bütün terakkisine rağmen, gene tek 
bir yola ulaşmak çaresini bulamadık- 
tan sonra, bu yolların bize vermek is- 
tedikleri şeyler, yani hakikatla ne ala- 
kası kalır? Esasen, mefhum cambaz- 
ığından ibaret olan bu kafa oyunları- 
nı herkes kendi kendine yapabilir. 

— Öyle anlaşılıyor ki, senin aradı- 
ğın, insani bilgiye inkişaf verebilecek 
düşünce yolları üzerinde yürümek de- 
gil, fakat hakikaten kendi iddia ettiğin 
gibi bir kelime oyunu ve mefhum cam- 
bazlığı yapmaktır. (o Benlik davasına 
kalkıp orijinalite göstermek gayreti İ- 
le garabete düşmekten çekinmiyenler, 
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fikrin umumi istikametini çok defa 
kaybederek, yalnız kendilerine mah- 
sus bir lisan ve yalnız kendilerinin an- 
lıyabileceği hususi bir mefhumlar ağrı 
örmekten başka bir şey yapmıyorlar. 
Biz bu gayretleri sahiplerine bıraka- 
cak olursak insani bilginin tarihinde, 
fikrin umumi istikametinde geçirdiği 
tekâmülü çok emin olarak takip ede- 
biliriz. 

Fakat sen tıpkı köksüz çiçeklerle 
yeni bir tarh yapmak istiyen bahçıvan. 
gibi; insani bilginin inkişafına zemin 
olan ve onun doğurduğu fikirleri kök- 
lerinden ayırarak boş kalıplar ve mü- 
cerret kelimeler halinde bırakıyor ve 
onlardan temelsiz bir bina kurmak is- 
tiyorsun. Ve öyle tahayyül ediyor- 
sun ki, insanlık tarihini dolduran bü- 
yük fikir hareketleri senin bu sabun. 
köpüğünden oyuncakların gibidir. Ve 
öyle istiyorsun ki, ben sana fikir cere- 
yanlarına yaklaşmak ve bunların ilim 
tarihinde yaptıkları terakkiyi göster- 
mek için yardımcılık edecek yerde 
yalnızca hallolunmuş, vecize haline 
getirilmiş neticeler vereyim. Düşün- 
müyorsun ki, binlerce senedenberi hiç- 
bir noktada son merhalesine vardığını 
iddia etmiyen ve her gün yeniden ken- 
di kendini düzeltmeğe ve tamamlama- 
ğa çalışan ilim hareketi bütün kuvve- 
tini bu uçsuz bucaksız araştırma şev» 
kine, ve bu hudutsuz araştırma usul- 
leri üzerinde yapılan düşüncelere borç 
ludur. Oo Araştırma üzerindeki bütün 
düşünceler ilmin son neticelerine da- 
yandığı gibi, ilmin bütün yeni hareket- 
leri de bu düşüncelerden kuvvet al- 
maktadır. 

Kur'an hafızı gibi sıra ezberci'e- 
rinden yeni fikir mahsulü beklemek 
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ne kadar beyhude ise, ilmin neticeleri- 
ni düstur halinde öğrenen basit mu- 
kallitlerden de süreksizce istihale ve 
ânkişaf eden insani bilginin usul ve 
neticeleri üzerinde düşünmelerini bek- 
icmek de o kadar faydasızdır. 


Bunun için, aziz dostum, maksadı. 
nı iyice tayin edip bu mütevazı yola 
razı olacağın zamana kadar sana hiç 
bir yardımda bulunamıyacağımı bilme- 
Tisin, 
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Dr. HAL 
BU SENE mektep imtihanları üzerin- 
de hayli dedikodu yapıldı. İmtihanın 
lüzumuna kani olanlar yanında lüzum- 
suzluğunu ileri sürenler çok oldu. Fil. 
hakika imtihan terbiyeciler için de pü- 
rüzlü meselelerden biridir. 

İmtihanın aleyhinde söylenen fi- 
kirler arasında dinlemeğe layık olan. 
lar vardır: a) İmtihan hatırı için ça- 
lışan bir talebe istidadı haricinde olan 
birçok mevzular üzerinde lüzumsuz 
enerji sarfına mecbur kalır. b) Sınıf 
geçmek gayesi, sathi öğrenmeği mucip 
olur. Hayatın her sahasında rastla- 
dığımız sathiliğin bir sebebi de budur. 
Derinleşerek ve hazmederek öğren- 
mek için öğrenilen müfredatın bazı 
kısımlarını ihmal etmek icap eder. İm- 
tihan buna imkân ve müsaade vere- 
mez. c) İmtihan daima değilse bile, 
ekseriya zahire göre hüküm verir, ve 
imtihanda muvaffakiyet, biraz da tesa- 
düfe tabidir. Sorulan suallerden bir 
ikisi, aksi gibi üzerinde en az durulan 
meselelerden biri ise talebe bu fena ve 
uğursuz tesadüfün kurbanı olur gider. 

Bütün bu mahzurlarına rağmen 
imtihanın faydaları da yok değildir: 

a) Çocuk kuvvetlerini bir noktaya 
teksife alışır. b) Sevilen ve sevilmi- 
yen mevzular üzerinde çalışmak mü- 
mareseleri çocuğun iradesini tanzim 
ve takviye eder. c) Sene içinde par- 
ça parça öğrenilen malumatın hep bir- 
den tekrarı, kafada mevcut bilgilerin 
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daha emin bir hale gelmesini temin 
eder. d) Müşkül vaziyetlerde kendi- 
mizi kaybetmemek ve cesur olmak iti- 
yadı kazanılır. 

Mamafih mekteplerde imtihanı za- 
ruzi kılan sebepleri bu noktaların ha- 
ricinde, çocuğun atılacağı ameli ha- 
yatta ve kültür hayatında aramak icap 
eder. Hayat ne kadar mudil olursa 
insanların vaziyeti o kadar güçleşir ve 
nazikleşir. "İnsanları istidatlarına en 
uygun gelen vazifelerde kullanmak,, 
işte bugünkü kültür ve medeniyet ha- 
yatının en bariz mümeyyiz vasfı bu- 
dur. Devlet makinesi ve millet cami- 
ası içinde fertlerin beyhude enerji 
safetmesine hiç kimse taraftar değil 
dir. Herkes istidadına en uygun ge 
len faliyetleriyle yaşadığı cemaatte a- 
zami fayda verir ve mükemmel va- 
tandaş olabilir. 

Bu içtimai faydaya mukabil şahsi 
faydayı da unutmamak lazımdır. Biz 
ancak liyakatimize göre iş gördüğü- 
müz takdirde fazla muvaffakiyet gös- 
terir, yükselir ve her türlü terakki 
imkânlarını elde etmiş oluruz. 

Bu mülahazaya binaendir ki, bu- 
günkü iş bölümü âleminde her vazife- 
de herkes istihdam edilemez. Her va- 
zifenin kendine mahsus bir takım hu- 
susiyetleri vardır. Bu hususiyetleri 
başarabilecek insanları arayıp bulmak 
zarureti vardır. İşte devlet hayatın- 
da ve umumi kültür hayatında kendi- 
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ni gösteren bu mecburiyetlerdir ki, in- 
sanların vakıt vakıt ve çeşit çeşit im- 
tihan geçirmesini zaruri kılar. De- 
mek oluyor ki, imtihan, insanları mu- 
ayyen vazifeler için, bilgi ve meharet 
noktai nazarından bir seçkiye tabi bu- 
lundurmaktadır. İmtihanda muvaffak 
olamıyanlara: ”Siz kendinize muvaf- 
fak olabilecek başka bir saha arayınız. 
'Yürüdüğünüz yol gerek kendiniz ve 
gerek cemiyetiniz için en fydalı ve en 
emin yol değildir,, denilmiş oluyor. 
Bakalorya imhitanları hakkında ay- 
nı mülahazalar varittir. Bakalorya im- 
tihanı üniversiteye duhul imtihanı ma. 
hiyetindedir. Üniversitede, memleke- 
tin en kabiliyetli ve en müstait evlat- 
larına en yüksek ilim seviyesi veren 
müessesedir. Oraya hakikaten en müs- 
tait kafalar girebilmelidir. Memleketi 
manen idare edecek unsurlar, büyük 
ilim müteşebbisleri, âlimler ve kâşif- 
ler, büyük teşkilatçılar hep üniversi- 
te muhitinden yetişecektir. Binaen- 
aleyh yarın memleketin manevi bir 
rehperi olmak iddiasında bulunan bir 
genç çetin bir imtihan devresi geçir- 
mek mecburiyetindedir. Hatır için 
talebeye şehadetname vererek manen 
sakat olan birçok kimseleri üniversite- 
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ye toplamak, memlekette halinden 
gayrı memnun, bedbin ve ilminden zi- 
yade intrika ile yükselmek istiyen ma- 
nevi bir proletar sınıfı yaratmaktır. 
Bu gibi unsurların her zaman memle- 
kete faydasından ziyade zararı doku- 
nacaktır. 

Bu vesile ile şunu da söylemek la- 
zımdır. Talebeye, bakalorya devresi- 
ne gelinceye kadar kusursuz ders gös- 
termek şarttır. Bunun için de 1) ta- 
lebe mektepte hocasız kalmamalı; 2) 
Mekteplerde iktıdarlı ve tedris sana- 
tında mahir muallimler bulunmalı; 3) 
Sınıflarda talebe adedi muayyen hudu. 
du aşmamalıdır. 

Mekteplerimizde çaresizlik yüzün- 
den bu üç şarta her yerde, her vakıt 
riayet edilemiyor. Bu yüzden müs- 
tait olması muhtemel bulunan bazı ta- 
lebenin istidadı sönük kalıyor ve hiç 
öğrenmedikleri mevzulardan imtihan 
edilince muvaffakiyetsizlik tabit neti- 
ce halini alıyor. Muallim buhranı zail 
oluncaya kadar bu halin devam etme- 
si ihtimali çoktur. Eğer az zamanda 
bu muallim ve tedris buhranının önü- 
ne geçilemezse, bakalorya imtihanı ye- 
rine, eskisi gibi, senelik imtihanları 
ikame etmek, bence, şerrin ehvenidir. 


S5. OE SY 


m 


o 


o**21 


CEMİYET İLMİ 


MEHMET 


CEMİYETE dair fikirlerimizin hiç- 
biri yoktur ki, ilk bakışta müstakil, 
ayrı bile gözükse, hakikatte kendi ne- 
vinden başka fikirlere gizli ve kuv- 
vetli bağlarla bağlı olmasın; bir fi- 
kirler silsilesinin halkası olmasın. Ya. 
ni içtimai işlere ait bütün hükümle- 
rimiz, fikirlerimiz ve hattâ arzuları- 
mız, hemen umumiyetle haberimiz ol- 
madan az çok gizli bir takım temelle- 
re dayanır, onlardan kuvvet alır; on- 
ların manasını aksettirir. 

- Bu, içtimai fikirlerin karakteris- 
tik bir kanunudur. 

Bu temel fikirlere, aslında fikir 
demek de doğru değildir: Onlar da- 
ka fazla temayüllerdir; istikametler- 
dir. Bemzetmek doğru ise, fikirler 
nehrinin yataklarıdır. Biz çok defa 
yaşarken, şuurumuzda yalnız akan 
suları görürüz, yani fikirlerimizi ta- 
nırız; onların nereye ve niçin aktık- 
larmı daima sezemeyiz, Hattâ bunu 
sezmeğe her zaman ihtiyaç da yoktur. 
Çünkü zihnimizin bu mevzular üze- 
rinde kendi kendine işliyebilmesi için 
o yol gösterici temayüllerle, temel 
düşücelerle bir defa ayar edilmesi kâ. 
fi gelir. Bunlar, muhakemelerimizin 
zaruri olarak otomatizmine kolaylık 
verirler. 

Bir nikbin ile bir de bedbin insa- 
nı karşı karşıya koyalım. Bu iki «- 
dam, aynı hadiselerin ve aynı vakala- 
rın önünde aynı tarzda düşünemez- 
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ler: Biri her şeyi pembe, öteki ise 
kara bir renkle boyanmış görür ve 
bunların arasındaki her münakaşa za- 
ruret sebebiyle daima bir anlaşmamaz- 
lığa dayanır. 

Bu bir zarurettir. 

Bir inkılâpçı ile bir mürteci de 
böyledir. İnan sahibi bir adam, felse- 
İede şüpheci denilen bir adam ile ay- 
nı vaziyettedir. Bu misalleri istediği- 
miz kadar çoğaltabiliriz: Netice dai: 
ma birdir. 

Hakikatte nikbin veya bedbin ol- 
mak, inkılâpçı veya mürteci olmak, 
inan adamı, yahut şüpheci olmak, hiç- 
bir zaman filân veya falân fikri doğ 
ru bulmaktan, bir karardan ve bir tet- 
kikten çıkmaz: Çünkü bunlar, ruhun, 
zekânın ana temayülleridir; kaynak- 
ları çok karanlık, oluşları ve akışları 
tahlile sığmaz birer kadrodurlar,. O 
Kadar ki birçok kimseler, bunları in- 
sanın doğuşuna bağlı görmeğe kadar 
gitmişlerdir. 

Dikkat edilirse bu temayüllerin 
tesirinden hiçbir kimse kendisini kur. 
taramaz. Herkes az veya çok bir şid- 
det ve kesafette birbirinin zıttı olan 
bu temayüllerden birine veya ötekine, 
haberi olsun olmasın bağlıdır. 


*** 


Buraya kadar söylediklerimiz, ze- 
kânın pratik hayattaki çok esaslı bir 
kanunudur. Yaşarken fikirlerimiz, 
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hükümlerimiz bu kanuna göre doğup 
kuvvet kazanırlar. 

Ancak meselenin dikkate en değer 
tarafı, cemiyet işleri mevzuunda, il- 
min de, yani nazari-haspi zihin faali- 
yetinin de bu kanun tesirinden henüz 
kurtulamamış olmasıdır. 

Bu yazımızda bilhassa bu nokta 
üzerinde durmak istiyoruz. 

Gerek umumiyetle cemiyet bilgisi, 
içtimaiyat, ve gerek iktısat, hukuk, 
estetik ilâ.. gibi içtimai ilimler, mev- 
zularının insaniyetin ömrü kadar es- 
kiliğine rağmen, bugün hâlâ ilmileş- 
meğe çalışan bir takım bilgi şubeleri 
olmaktan çıkamamışlardır. O kadar 
ki yanılmaksızın hâlâ iddia edebili- 
yoruz: Bir içtimaiyat ilmi yoktur, 
birçok içtimaiyat ilimleri vardır; ik- 
tısat ilmi bir değil, birçoktur ilâ... 
Bu garip hal, müsbet olmuş öteki ilim 
lerde görülmüyor. Ve şimdilik hiçbir 
ümit ışığı, bu cemiyet ilimlerinin 
mevcut şekillerinden birinin ötekile- 
rine hâkim olacağı fikrini de uyan- 
dırmıyor. 

Hiç şüphe yok ki, bu vaziyetin bir- 
gok sebepleri vardır. Ancak bu sebep- 
lerin başında, yazımıza başlarken kay- 
dettiğimiz şekilde, zihnimizin bir ta- 
kım esas temayüllerle ister istemez 
kadrolanmakta olmasını gösterebili- 
riz. İlim adamı da, pratik hayatın a- 
damı gibi, cemiyet işlerini tahlil eder- 
ken bu kadroların tesirinden kendisi- 
ni kurtaramıyor. 

Bu noktayı isbat etmek için çok 
zahmet çekmeğe ihtiyaç yoktur; çün- 
kü içtimaiyatın ve içtimai ilimlerin, 
bugünkü ilim piyasasında ortaya sü- 
rülen çeşitlerini hatırlamak kâfidir. 
Ancak mesele, bu vaziyeti göstermek- 
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le bitmez. Asıl iş bu ayrılıkları mey- 
dana getiren sebeplerin bünyesini a- 
raştırmak, onların ilmi düşünümüzde- 
ki tesir izlerini ölçmek, velhasıl bahset 
tiğimiz o kadroları şuurlaştırarak 
mümkünse şuurumuz üzerindeki te- 
sirlerini azaltabilmektir. 


*** 

Bütün sosyoloji mektepleri ve iç- 
timai ilim nevileri bu gözle tetkik o- 
lunursa, görülür ki, bahsettiğimiz ay- 
rılıkları vücude getiren iki mühim 
kaynak vardır. Bunlardan biri, cemi- 
yetin ve cemiyet hadiselerinin ya mad- 
di, yahut manevi bir başlangıça ve 
bünyeye irca edilmesi ihtiyacı; ikinci- 
si de ferdiyet ile cemiyet, yahut ferdi 
ile içtimai arasında mevcut tedahülle- 
rin tesiriyle bu unsurlardan birini ö- 
tekine galip görmek temayülleridir. 

Madde ve mana tezadı, bize ya ma- 
törialiste, maddeci, yahut spiritualiste 
maneviyetçi bir cemiyet telakkisi ve- 
rir. Aynı suretle ferdiyet ve cemiyet 
tezadı da ya individualiste, fertçi, ya- 
hut sociğtariste, cemiyetçi, bir içtima- 
iyat ilmine yol açar. 

Bir örnek vermiş olmak'için bu ya- 
zımızda yalnız maddeci—maneviyetçi 
cemiyet ilimlerinden bahsedelim. 

İnsan zekâsı, ilk bakışta tahmin e- 
debileceğimizin aksine olarak, “mane- 
vi”yi “maddi”den evel idrâk etmiştir. 
Yani bizim bugün anladığımız mana- 
da “madde”, ancak uzun bir zihni te- 
kâmülün sonunda zekânın hazmedebi- 
leceği bir mevzu olmuştur. Bunun en 
kuvvetli delili, ilk dinlerdir. Hattâ 
alelumum dinlerde, değil yalnız cemi- 
yet, belki bütün kâinat, manevi bir 
varlığın ya kendisi, yahut ifadesi ol- 


426 


muştur. Bu devirde “madde” yal- 
nız “manevi” olarak idrâk edilmiştir. 
Ancak neden sonra ve yavaş yavaş 
“madde” fikri ortaya çıkıyor ve kâi- 
nat ve hayat parçalarına birer birer si- 
rayet edebiliyor. Madde fikrinin ka- 
zanılması, aynı zamanda müsbet ilim- 
lerin başlamasına imkân vermiştir. 
İlimler trihi içinde madde ve maddi 
telakkisinin nasıl inkişaf ettiğini sayı- 
sız misallerle görebiliriz. 

“Madde” fikri bir defa kazanıldık- 
tan sonra bunun izah kudretine insan 
zekâsı çok kuvvetle bel bağlamış gö- 
zükür. Bu da başka bir zekâ kanu- 
nundan çıkıyor: Vakıa maddenin mad- 
di olarak idraki, zihni için geç olduğu 
halde, izahı maneviye nisbetle hiç de 
güç değildir. Hattâ denilebilir ki müs- 
bet izah, bilgilerimizin arasında şim- 
dilik ancak “maddi” için mümkün o- 
luyor. 

Bu sebeplerin tesirlerini unutmaz- 
sak, cemiyet ilmini kurmak için atılan 
ilk adımlardanberi, ilim adamlarının, 
yer yer ve devir devir niçin madde ile 
mana arasında raksettiklerini ve niçin 
zaman zaman ya maddeci, yahut ma- 
neviyetçi bir cemiyet telakkisinin ha- 
kimiyeti altına girdiklerini anlamak 
kolaylaşır. 

Sosyolojiye merak eden bir kimse- 
nin, evvela çok dikkatle bir sosyoloji 
tarihi okuması kadar faydalı pek az 
şey olabilir. Hattâ bu gözle bakınca, 
sosyoloji tarihi, ayrıca izahı matlup 
bir sosyoloji meselesi şeklinde gözü- 

Filhakika cemiyeti, madde olarak 
görmek, maddi unsurlarını esas telak- 
ki etmek, yahut bunun aksi olarak o- 
nu manevi bir varlık halinde tasavvur 
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etmek, manevi unsurlarını esas addet- 
mek meselesi, bir taraftan zihni ka- 
nunlarının neticesi olduğu gibi, öteki 
taraftan da birbirinin zıttı olan bu gö- 
rüşler içtimai cereyanlar üzerinde bir- 
birinden farklı tesirler yapan iki ayrı 
âmil oluyorlar. Niçin bir devirde ma- 
teryalist görüş, ötekine katiyen hâkim 
oluyor? Başka bir devirde de aksi olu- 
yor? Bu tesadüf müdür? Şüphesiz ki 
hayır; çünkü bu zıt görüşler, içinde 
doğdukları şartlara kuvvet veriyorlar 
ve ancak o zaman bir mana kzanarak 
kökleşiyorlar. Sosyoloji tarihi bu göz- 
le elenirse, belki de şöyle bir hük- 
me varmak kabildir: Materyalist ce- 
miyet görüşü, çok defa mevcut içtimai 
şartların yıkılışlarını kolaylaştıran bir 
tesir yapıyorlar; buna mukabil yeni 
kuruluşları kuvvetlendirmekte spiri- 
tualiste telakkiler büyük bir rol oynu- 
yorlar. 

Cemiyet hadiselerine böyle birbi- 
rinin aksi gözlerle bakılabilmesi, öte- 
ki ilimlerde o derece muvaffakiyetle 
kullanılabilen müsbet telakkinin he- 
nüz sosyolojiye tamamen giremedi- 
ğine delalet eder. 

Vakra denilebilir ki, her ilimde bir- 
birinden farklı hareket noktaları var- 
dır; her ilimde geniş sistem ihtilafları 
olabilir. Ancak bu halin sosyolojide 
aynı manaya gelmediği meydandadır; 
çünkü başka ilimlerde gördüğümüz 
sistem farkları, sadece hadiselerin müs 
bet izahlarına verilecek mana üzerine 
tesir yapabildikleri halde, sosyolojide, 
bu farklar, doğrudan doğruya münfe- 
rit hadiselerin izahlarını değiştirmek- 
tedir. O kadar ki, bu sistemlerden 
herhangi birini tercih eder etmez, bü- 
tün cemiyetin manzarası değişmiş olu-. 
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yor. Hattâ bu sistem farkları, aynı bir 
cinsin nevilerinde bile birbirinden çok 
ayrı neticeler veriyor. Okuyucularımı- 
zın bir misal üzerinde düşünmelerini 
temin için — bu esnada memleketimiz- 
de muhtelif tesir nisbetleri ile örnek- 
lerini gördüğümüz — bazı materya- 
list telakkileri birbiriyle karşılaştırma- 
larını tavsiye edebiliriz. Mesela bir 
nevi cografyacılık olan Le Play siste- 
minde science sociale telakkisi, an- 
thropologigue ve fiziyolojik hareket 
noktalarına dayanan biosociolagie ti- 
pi, nihayet tarihi maddeciliğe müste- 
nit bir &conomisme nevi, hep madde- 
ci cemiyet görüşlerine mensup olduk- 
Tarı halde bünye ve tesir itibariyle bir- 
birinden geniş farklarla ayrılırlar. 
Bunların karşısında cemiyet işlerini 
bir ahlak meselesi kadrosuna sokan 
veya bir devlet hukuku teşekkülüne 
irca eden telakkiler ise, — aradaki 
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farkları büsbütün genişleten — cins 
ihtilafları demektir. 

Bu mevzu üzerinde yapılacak ten- 
kidi bir mütalea, müsbet bir cemiyet 
telakkisinin her halde, bu madde-ma- 
na tezadından kurtulmuş bir görüşle 
meydana çıkabileceğini bize gösterir. 

Cemiyet, ihtiva edebileceği ne 
maddi unsurlarına, ne de manevi un- 
surlarına irca edilemez bir varlıktır. 
Onun mantığı, ne madde mantığı, ne 
de maneviyet mantığıdır. Cemiyet ha- 
diselerini sui generis nevi şahsına 
münhasır bir varlık olarak kabul et- 
mek ve bu kabulün her bir cemiyet 
hadisesinin tetkikinde kati tesirlerini 
meydana getirebilmek, hakiki ve müs- 
bet ilmin dayanacağı en esaslı temel 
olsa gerektir. Hadiselere bu gözle ba- 
kış, hiç şüphesiz, onların hakiki ya- 
pısını bizden saklıyan perdeleri yırt- 
mağa imkân verecek yolların başın- 
dadır. 
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ENVER 


MÜZELER, milletlerin manevi kıy- 
metlerini göstermek dolayısiyle mü- 
him bir mevki almaktadır. Bu sebep- 
ledir ki, her millet, mazide bırakmış 
olduğu eserleri biraraya toplıyarak, 
yaşıyan nesle bu değeri büyük eşya- 
ları teşhir etmektedir. Medeni sevi- 
yesi yükselmiş milletlerde ise, müze 
teşkili en ileri giden ihtiyaçlardan biri 
olmuştur. Milletler milli benliklerini, 
maziden aldıkları hızla yürüttükleri 
için, ecdatlarının vücude getirdikleri 
eşyaları muhafaza etmek onlar için 
milli bir mesele halini almıştır. Mil- 
yonlarca lira sarfederek, şehirlerin en 
güzel mevkilerinde mimari tarzlarının 
en yükseğiyle muhteşem müzeler yap- 
mışlardır. 

Müze, ilk defa Fransa'da yapılmış- 
tır. Bu kelime Latince “müseum” laf. 
zından alınmıştır. Kelimenin aslı ise, 
Ege havzasında yaşıyan Aka Türkle- 
rinin inandıkları dokuz ilâhedir ki, 
bunlar Jüpiter'in kızlarıdır. Bu dokuz 
kızın herbiri güzel sanatların birini hi, 
maye ederdi. Bunlardan (Kliyi)de ta- 
rihi himaye ederdi. Bunlara (Müz) 
derlerdi. İşte ilk önce dünya tarihin- 
de Atina'da Müzlere tahsis olunan bir 
tepedeki binalara müze denilmiştir. 

Bu ilk müzeden sonra, tarihte İs- 
kenderye'de bir müze yapılmıştır. Mi- 
lattan ikiyüzelli sene evel ölen İsken- 
derye Kırallarından (Ptolenen Filaelf) 
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İskenderye'de birçok eşya ve birçok 
kitapları biraraya toplamıştı; buraya 
da müze denilmişti. Bununla beraber 
Anadolu'da Bergama şehrinde, sonra 
İstanbul'da, Antakya'da böyle müze- 
ler tesis edilmişti. Roma'da ve Ati- 
na'da resim ve heykel saklanan müze- 
ler vardı. 

Orta Zamanda ise, mazinin kıymet- 
li eşyaları kiliselede, daha sonra kıral 
ların hususi odalarında toplanmağa 
başlandı. Bunu zenginler de gördü, 
birbirleriyle rekabete giriştiler. Orta 
Kurunun saraylarında (bulunmaz eş- 
yalar salon)ları vücude getirilmeğe 
başlanıldı. 

16 ıncı asırda (Birinci Fransuva) 
ve sonraları (Ondördüncü Lüi) güzel 
sanatlara ve tarihe ait eşyaları topla- 
mışlardır. Ondördüncü Lti, Türkiye'. 
den bile eşya aratmıştı. Bu suretle 
memleketimizden ilk defa dünyanın 
en kıymetli eşyaları, Konsoloslar va- 
sıtasiyle kaçırılmağa başlanıldı. 

Bizde ilk kıymetli eşya yine onal- 
tıncı asırda (Yavuz Sultan Selim) za- 
manında Sarayda toplanmağa başlan- 
dı. Bilhassa çiniler pek kıymetlidir. 
Bu kıymetli eşya (Üçüncü Murat) za- 
manına kadar, yani 17 inci asra kadar 
Yedikule kalesinde saklanırdı. 

Üçüncü Murat bu kıymetli tarihi 
eşyayı İstanbul'da Topkapı Sarayına 
naklettirmiştir. Bu Topkapı Sarayın- 
da Padişahlara ait eşyalar bu suretle 
birikiyordu. 
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Sultan Abdülhamit de Beşiktaş'ta 
Yıldız sarayında müze atlı bir salon 
yaptırmıştı. Meşrutiyette bu salonda- 
ki eşyalar muhtelif müzelere dağıtıl- 
mış ve hususi kütüphanesi de Darül- 
fünuna nakledilmiştir. 

Bu kıymetli ve güzel sanatlar, ve 
tarihi eserlere ait bu eşyalar ferdi bir 
takım meraklarla, hususi şekilde her 
millette toplanıyordu... Fakat müzeci- 
lik fikri ise, yine Fransa'da başlamış- 
tır. Toplanan eşyanın umum halka 
teşhiri XVII inci asırda başladı. 

Dünyada ilk defa umumi bir mü- 
ze vücude getirmek fikrini (1746) se- 
nesinde bir zat, Paris saraylarında bi- 
rikmiş eşyanın bir araya toplanmasını 
teklif etmiştir. Bu fikir üzerine saray- 
lardaki eşya toplanarak, Paris'te 
(1750) senesinde ilk defa olmak üzere 
(Lüksemburg) müzesi kurulmuştur. 
Bundan sonra 1793 senesinde saray- 
lardaki eşya tamamen toplanarak, mil- 
letin malı olmak üzere Paris'te (Lou- 
vre) sarayında ilk umumi bir müze 
teşkil edildi. Diğer milletlerde de 
müzeler tesis edildi, fakat bu müzeler 
millete ait olmayıp, İmparatorlara 
aitti. Yalnız halka gösterilirdi. 

Türkiye'de ilk defa atik eserleri 
bir yerde toplamak şerefi, Tophanei 
âmire Müşiri (Fethi Ahmet Paşa) ya 
aittir. Fethi Ahmet Paşa (1846) sene- 
sinde İstanbul'da Sarayiçi denilen ma- 
haldeki (Harbiye Anbarı) denilen ve 
şimdi (Askeri Müze) olan ve eskiden 
Bizanslılar tarafından yapılmış olan 
(Sen İren) binasının içinde ilk asarr 
atika müzesinin esası kurulmuştur. O 
zamalar Topkapu sarayının orta kapı- 
sınm iç tarafında bulunan kırmızı 
porfir taşından Bizans İmparatorla- 
rının lâhtlarıda bu müzenin önüne 
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taşınmıştır. Bu ilk müezye o zaman- 
lar (Müzei Hümayun) adı verilmişti. 
Bu müzenin ilk müdürü de (Galata- 
saray Oo mektebi (o muallimlerinden 
(Gult) adında bir İngiliz oldu. Bu za- 
manlar Maarif Nazırı olan (Saffet 
Paşa) bütün vilâyetlere bir tamim 
göndererek, asarı atika istetti ve bir 
çoğundan da gelmiştir. 

(1871) senesinde Sadrıâzam olan 
(Mahmut Nedim Paşa) müze müdür- 
lüğünü lüzumsuz görerek lâğvetti, bu 
eşyaları muhafaza etmek için A- 
vusturyalı birisini memur yaptı. Bun- 
dan sonra Maarif Nezaretine geçen 
(Ahmet Vefik Paşa) bir Alman âlimi 
olan Doktor (Detiye) isminde birisi- 
ni müdür tayin etti. Bundan sonra a- 
sarı atikaya meraklı olan (Suphi Pa- 
şa) Askeri Müzedeki antika eşyaları, 
Fatih zamanında inşa edilmiş olan Çi- 
nili Köşke naklettirdi. Mösyö Detye 
1881 tarihinde öldü. Yerine (Osman 
Hamdi) Bey tayin olundu. Bu zat 
1910 senesine kadar müdür kaldı. 
Hamdi Bey eski Asarı Atika Nizam- 
namesinin zararlı maddelerini göre- 
rek, kendisi yeni bir nizamname yap- 
tı. 

Eskiden hafriyat yapan ecnebilere 
çıkan eşyanın mevcudu üçe taksim e- 
dilerek, bir sül hükümete kalır, bir 
sülüsü arazi sahibine, bir sülüsü de 
hafriyat yapan ecnebilere kalırdı. Bu 
suretle pek kıymetli asarı elimizle ec- 
nebilere teslim ediyordu. Hamdi Bey 
nizamnamesinde ise, çrkan bütün eş- 
ya devlete kalryordu. Türkiye'de top- 
lanan asarı atika dünyada bu zaman- 
lar, büyük şöhrete malik oldu. Ve 
hafrivatlardan gelen eşyalara yer bulu 
namadı.. Artık Çinili Köşk bu eşya- 
ları alamıyordu. 1892 ile 1908 seneleri 
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metre murabbar sahaya iki katlı bir 
asarı atika müzesi inşa edildi. Bugün- 
kü İstanbul Asarı Atika Müzesi olan 
binadır. Burada bir müze kütüphane- 
si kuruldu. Binanın üst kısmı da Yıl- 
dız Sarayından gönderilen tahnit 
edilmiş hayvanlar için yaptırıldı. Fa- 
kat sonra müzeye tahsis olundu. Bu 
müzenin miymari tarzı Sayda'dan ge- 
lan (Ağlıyan Kızlar) lâhdının tarzın- 
dadır. O azmanlar müzenin karşısında 
(Sanayii Nefise Mektebi) olan bina da 
1918 de müzelere geçmiştir. Burası 
(Kadim Şark Müzesi) olmuştur. Biz- 
de müzecilik tarihi uzun değildir. İlk 
müzeden bugüne kadar (45) sene geç- 
miştir. Son senelere kadar da İstanbul 
Müzeler Müdürlüğünü (Halil Ethem) 
Bey ifa ediyordu. Türkiye'de ilk de- 
fa ilmi bir usulle ve bu işe aşkla sarı- 
lan bir müdür olmuştur. İstanbul mü- 
zelerinin büyük inkişafı bu zata med- 
yundur. 

İstanbul Müzesi (Arkeoloji) müze- 
sidir. Askeri Müze de, Osmanlı de- 
virlerindeki askeri eşyalardır. Bir re- 
sim müzemiz yoktur. Bir de Türk Sa- 
nayii Nefisesi noktasından Süleyma- 
niye'deki Evkaf Müzesi çok kıymet- 
lidir. Cümhuriyetin ilaniyle de Topka- 
pı Sarayında kıymetli eşyalar da top- 
lanarak bir müze haline getirilmiştir. 
Ve halka teşhir edilmektedir. Bura- 
daki eşyanın kıymeti de pek yüksek- 
tir. Bilhassa Topkapu sarayındaki 
(Çini Müzesi) dünyada bulunmıyan 
bir müzedir. 
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İstanbul'daki müzelerle beraber, 
Konya'da, Kayseri'de, İzmir'de ve An- 
kara'da müzeler vardır. Konya'daki 
müzede Selçukilere Osmanlı devrine 
âit pek kıymetli eşya vardır. Birçok 
da Arkeolojik eserler vardır. İzmir ve 
Kayseri'de Arkeolojik birer müzedir. 
Ankara'da 1921 senesinde Ankara ka- 
lesinde bir (Hars Müzesi) yapıldı. Fa- 
kat bu müze inkişaf edeemdi, nihayet 
yeni hafriyattan gelen asar ise Hacı 
Bayram Camiinin yanındaki Öğüst 
madenin önüne depo halinde yığıldı. 
1923 senesinde Ankara'da bir (Etnoğ- 
rafya) müzesi tesis edildi. Bunun bir 
kısmı Etnoğrafyaya ait eşyalara tah- 
sis edildi, fakat diğer bir cephe Arke- 
olojik eşya ile dolduruldu. 

İşte bizde müzecilik tarihinin ana- 
hatları hemen hemen budur. Bizde 
müzecilik başlangıç devresindedir. 
Türkiye Cümhuriyeti bilhassa, (Gazi 
Hazretleri) bu işle alâkadar, yakında 
Ankara'da büyük bir müze, bir aka- 
demi, ve bir büyük kütüphane binası 
yapılacaktır. 

Müze yalnız asarı atikaya ait ol- 
maz. Hayvanat, Tabakat, Müstehasat, 
Resim, Anatomi, Ticaret ve Sanayi, 
Ziraat, Etnoğrafya, Antropoloji, Ta- 
rih, Tarihten evelki zamanlar, Silah, 
Kostüm ve İnkılâp Müzeleri gibi.. 

Bizde bu saydığım müzeler yok- 
tur. Bilhassa bunlardan en mühimmi 
(İnkılâp Müzesi) dir. İstiklâl Harbi, 
Türk Tarihinin büyüklükleriyle dolu- 
dur. Bu İnkılâbı bizden sonra gele- 
ceklere anlatmak da bu neslin vazi- 


MÜZECİLİK 


fesidir. Büyük içtimai inkrlâplar ge- 
girmiş milletler İnkılâp Müzelerine 
çok ehemmiyet vermektedirler. Bil 
hassa Ruslar ve İtalyanlar pek muh- 
teşem İnkılâp Müzeleri yapmışlardır. 
İnkılâp müzelerinin diğer müzelerden 
bir farkı şudur: İnkılâp Müzeleri bir 
milletin kahramanlıkları, yakın tarih- 
te yaptıklarını temsil eder. Bu vaka- 
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yii entriyörler, rölivefler, tablolar ve 
grafiklerle tecessüm ettirir, mukaye- 
seli bir surette, yapılan işleri anlatır.. 
İnkrlâp Müzesi güzel sanatlar ve ar- 
keolojik bir müze değil, terbiyevi bir 
müzedir.. Bir milletin harsi hamlele- 
rini anlatır... Bu müzenin halk terbi- 
yesi üzerinde çok faydaları vardır. 


Y 
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BUGÜNKÜ MANASİYLE TİYATRO NEDİR? 
MÜNÜR HAYRİ 


HALKEVLERİNİN yaratan ve yaşa- 
tan çalışmaları arasında hiç şüphe yok 
ki en mühimlerinden birisini de tem- 
sil faaliyetleri teşkil etmektedir. Tem- 
sil işleri üç yıllık Halkevleri tarihinde 
o kadar dikkate değer bir yer almıştır 
ki, bu mesele üzerinde esaslı bir suret- 
te durmanın en acele işlerden birisi 
olması lazımdır kanaatindeyiz. 

Memleketin her tarafını bezeyen 
Halkevlerinin büyük bir kısmında tem 
sil şubeleri teşekkül etmiştir. Adedi 
binlerle sayılan memleket gençliği bu 
şubelere ayrılmışlardır. Yalnız gün- 
delik gazetelerin sütunlarından alınan 
havadisler bile gösteriyor ki, temsil 
komiteleri çalışma hususunda âdeta 
birbirleriyle yarış eden bir hummalı 
heyecan içindedir. £ Bunların içinde 
ellerindeki vasıtaların gönlün istediği 
kadar mükemmel olmamasına rağmen 
o kadar muvaffak olanları var ki, pro- 
fesyonel sahnenin henüz yetişemediği 
sahalarda bile Halkevleri sahneleri 
mühim adımlar atmışlardır. 

Bu çok umut dolu vaziyet karşısın- 
da amatör tiyatrosu mevzuu etrafında 
biraz etraflıca durmak icap ettiğinden 
ÜLKÜnün sayıfaları arasında kısaca 
mütlea edeceğimiz tiyatro ve amatör 
meselesinin ilk bahsini tiyatronun bu- 
günkü manasına hasretmek istedik. 

Her işte az çok olduğu gibi tiyatro 
sanatinde de bir amatörlük ve profes- 
yonellik taksimi vardır. Bu bölüş ti- 


yatroda, mesela sporda olduğundan 
bir hayli değişik sebeplere ve kaidele- 
re dayanır. Fakat “tiyatro” meselesi- 
nin bugün tamamen ve herkesce halle- 
dilmiş sayılmıyan telakkileri ilk adım- 
da gözönüne serilmeden bu mevzua 
girmemeği tercih ettik. 

Çok kısa bir tarihçe yapalım: 

Tiyatro, biliriz ki, Yunanca “seyir” 
kelimesinden çıkmıştır. Fakat varlığı 
Yunan medeniyetinden çok eskidir. 
Eski Sümerlerin “mabet ve ticaret bor 
sası” vazifesini gören kulelerinde ya- 
pılan bir takım âyinlerin tiyatronun 
büyük anası sayılması gerektir. 

Etilerin harp hazırlıkları esnasın- 
da askerin karşısında ikiüç kişiye tera- 
sil ettirdikleri vatanseverlik duygula- 
rını ve harp neşesini gıcıklıyacak ma- 
hiyetteki oyunlar hakkındaki bildikle- 
rimiz elimizdeki vesikaların azlığına 
rağmen cidden çok mühimdir. 

Şurası muhakkaktır ki, tiyatro in- 
sanın ruhunda bir nevi ibadet olarak 
başlamış, propoganda ve terbiye vası- 
tası gibi kullanılmış ve yalnız sanat 
için yaşatılmıştır. 

Dünyanın her devresinin ve her 
millette tiyatro telakkileri bu safhala- 
ri geçirmiş ve bunların mazisi her mil- 
letin kendi tarihine ve bünyesine göre 
bugünkü telakkilere ana olmuştur. Es- 
ki Yunanlıların diyonizos âyinleri bir 
devirmiş ki, büyük klasik Yunan ti- 
yatrosu bunun tekâmülünden doğmuş. 
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BUGÜNKÜ MANASİYLE TİYATRO 


Tamamen başka çerçeve içinde orta 
zamanda yapılan hıristiyanlık mister- 
leri de rönesanstan sonra doğan kla- 
sik Avrupa tiyatrosunun ilk hareketi 
sayılmak icap eder. Son üçdört asır 
icir.de bir taraftan *'yatro eserleri ve 
sehne sanati dev adımlariyle inkişaf 
ederken diğer taraftan da tiyatro mes- 
elesi muhtelif mütefekkirleri düşün- 
dürmüştür. K 

“Voltaire” ve onun gibi düşünen- 
ler “tiyatroyu bazı düşünceleri yay- 
mak için bir vasıta, bir kürsü” saymış 
ve mükemmel surette eserleriyle bu- 
nu isbat etmişlerdir. Bundan tiyatro- 
nun en kuvvetli bir mektep, “büyük- 
lerin mektebi olduğu” kanaati doğmuş 
tur. 

Buna “hayır, tiyatro yalnız tiyat- 
ro içindir.” itirazı yükselmiş ve sahne- 
nin bir kürsü değil, fakat bir sanat- 
lerin mektebi olduğu “kanaati doğ- 
muştur. 

Bu dava bütün geçen asrı ve son 
asrın başını dolduran “sanatin gaye- 
si” münakaşalarının bir safhası halini 
almıştır. Hâlâ sürüklenip giden bu 
münakaşalarda bir yığın birbirinden 
ayrı fikirler ortaya konmuştur. 

Kanaatimizce bu meseleyi şu şe- 
kilde mütalea etmek neticeye bizi en 
yakın yoldan götürecektir: 

“Tiyatro,, bir seyirdir. Şu halde 
seyredenler içindir. Oynıyanları da 
seyredenler kadar düşünmek mecburi- 
yetinde olan “amatör” tiyatrosunda 
bile gene her şey “seyircilere” irca 
edilebilir. 

Biz seyircileri ve onların tiyatroya 
ne için geldiklerini ele alırsak, tiyat- 
ronun bugünkü telakkisi hakkında da- 
ha sarih deliller bulabiliriz. Fakat se- 
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yircileri de ele alınca birbirinden ayrı 
birçok temayüller karşısında kalırız. 

Kimi tiyatroya bedii heyecanını 
tatmin etmeğe, kimi dekor ve kostüm 
leri seyretmeğe, bu suretle yeni mo- 
daları takip etmeğe gider. Bazıları da- 
ha ziyade behimi bir zevkle tiyatro ile 
alakadar olur. Diğer bazıları da sade- 
ce eğlence diye tiyatro seyreder. 

Nihayet bir tiyatroyu dolduran ne 
kadar insan varsa, bu telakkiler de o 
kadar taaddüt ettirilebilir. 

Viktor Hügo, “Ruy Blas” adlı ese- 
rinin mukaddemesinde seyircileri bü- 
yük bir isabetle üçe ayırmıştır. Ve 
güzel bir tasnif yapmıştır. 

Ona göre seyirci, ya mütefekkir- 
dir, ya kadındır veya kalabalıktır. 

Mütefekkir tiyatroda fikir arar, 
kadın aşk, ihtiras ve heyecan ister, 
kalabalık da harekete mecluptur, 

Hakikaten bugünkü tiyatro, gaye- 
si ne olursa olsun, mahiyet itibariyle 
fikir, heyecan, ihtiras ve hareketten 
mümteziç bir ahenk teşkil edince mu- 
vaffak sayılan bir telakkiye mevzu- 
dur. Bu üç nevi eleman ne kadar a- 
henkli ise, tiyatro mefhumu o kadar 
barizleşmiştir, diyebiliriz. 

Hareket, tiyatroda teknik mesele- 
sidir. Heyecan ve ihtiras mevzudur. 
Fikre gelince, bugün hâkim olan en 
son tiyatro telakkilerinin belkemiği 
bu “fikir” meselesindedir. 

Umumi Harptan sonra insanlar eğ- 
lenceye düştüler. Ruhlar daraldı. O- 
kuma azaldı. Sabır tükendi. Her sanat 
beşeriyetin bu yeni ruhi eğilişine göre 
istikametlere döndü Tiyatro da bü- 
yük bir inkılâba mevzu oldu. Uzun 
konferanslara benzer fikir dolu eser- 
lerin müşterileri dağılıverdiler. Buna 
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mukabil çok hareketler, eğlenceli eser 
ler rağbet görmeğe başladı. 

Bu sıralarda da büyük milli inkı- 
lâplar başladı. Türk İnkılâbı, Rus İn- 
k:lâbı, İtalya İnkılâbı, Alman İnkılâ- 
bı on senelik, tarih için çok kısa bir 
devir içinde birbirini müteakip cihana 
serpildi. Bu inkılâplar devrinde do- 
gan yeni fikirleri yaymak için kulla- 
nılan vasıtaların arasında, hattâ başın- 
da tiyatro ele alındı. Son üç sene İ- 
çinde sahne bütün Avrupa'da fikirle- 
rin, gayelerin propagandası için kulla- 
nılan bir (o vasıta halini aldı. Viyana- 
da alelâde bir bar revüsünde Avustur- 
ya konfederasyonunun hasretini gör- 
meğe başladık. Peşte'de bir yazlık ha- 
fif tiyatroda denizsiz Macaristan'ın 
ıztırabını yaşattıklarını gördük. Dün- 
yanın her tarafında Maarif veya Da- 
hiliye Nezretlerinde tiyatro ve sinema 
işlerini takip eden komiserlikler, mü- 
düriyeti umumiyeler teşkil edildi. 

“Zaten tel üstünde duran milli si- 
nirlere en kuvvetli telkin vasıtası olan 
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tiyatroyu başıboş olarak bıraka! 

yız” denildi. Tiyatro en kuvvetli bir 
telkin vasıtası olurken sanat bahsinde 
hiçbir şey feda etmiyecekti. oZevkle- 
re de yol göstermek işine dev- 
letler müdahale ettiler. Profesyonel 
tiyatroya inkılâp memleketlerinde ko- 
nan bu kayitler de kâfi gelmedi. 

Bu sefer “amatör tiyatrosu” ele 
mühim bir mesele olarak alındı. Baş- 
ta Amerika, Rusya, Çekoslovakya, Al- 
manya, İtalya olmak üzere hemen bü- 
tün dünyada son seneler içinde bir 
kuvvetli amatör tiyatro cereyanı baş- 
ladr. 

Ve “amatör tiyatrosu” yeni tiyat- 
ro telakkisinin en kolay ve faydalı bir 
vasıtası olarak çalıştırılmağa, himaye 
edilmeğe başlandı. 

Gelecek yazımızda dünyanın muh- 
telif memleketlerindeki amatör tiyat- 
roların mahiyeti ve teşkilatını nakle- 
decek ve bizim amatör tiyatromuzun 
bunlardan neler alabileceğini mütalea 
edeceğiz. 


A 


N 
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YENİ TERBİYEDE RESMİN YARARLIĞI 
Ressam, ALİ SAMİ 


“ÇOCUKLARDA resim çizmek sevgi- 
si yazı yazmak arzusundan evel baş- 
lar. Hattâ eline ilk kalemi alan çocuk 
hemen bir resim çizmeğe çalışır. Hiç 
bıkmadan bu tatlı oyunla saatlerce o- 
yalanan çocuklar pek çoktur. Bundan 
anlıyoruz ki, çizgilerle şekil yaratmak 
zevki insan yavruları için âdeta tabii 
bir ihtiyaçtır. Yeni terbiye, yaratılış- 
tan doğan böyle sevgilerin açımına ça- 
lışmağa çok ehemmiyet vermektedir. 
Bundan dolayı resim dersleri hattâ 
— ben ona artık resim dersi de diye- 
miyeceğim — resim oyunları yeni ter- 
biye programının en belli başlı kolla- 
rından biri olmuştur. 

Yeni terbiye metotlarına göre re- 
sim dersi öyle ötedenberi bildiğimiz 
tarzda herhangi bir şekli, çizgiye al- 
mak, gölgelemek, veya tabiatte göre- 
bildiği renkleri kâğıt üzerine koymak 
kolaylıklarını mekanik bir usulle ço- 
cuklara öğretmek değildir. Eğer yeni 
terbiye her yeni nesli bir evelkine ben- 
zetmeğe uğraşan bir metot olsaydı re- 
sim dersinin de ötedenberi takip edi- 
len usullerde, daha doğrusu eski hoca- 
larımızın her yeniliği gene kendilerine 
'benzetmeğe çalışan usullerine uygun 
bir şekilde öğretilmesinde hiçbir mah- 
zur kalmazdı. 

Yeni terbiyeci, uyanık çocuk ye- 
tiştirmek işinin mürebbiden de, dai- 
ma uyanıklık istiyen bir vazife oldu- 
Şunu bilir. Riyaziyede iki yarım bir 

435 


bütün yaparsa da terbiye işlerinde ya- 
rım tutumlar hiçbir bütünlük temin 
edemez. Ondan dolayı yeni terbiyeci 
her işini özden ve candan kavrar. 

Yeni terbiyenin gözönünde tuttu- 
ğu gaye çocukların yaratıcı kabiliyet- 
lerini uyandırarak ondan, yeni görüş- 
lü, yeni duyuşlu, yeni sezişli, ve her 
manasiyle yepyeni bir nesil çıkarmağa 
çalışmaktır. İyi büyütülmüş yani ta- 
bii şekilde develope olmuş her çocuk- 
ta yaşının müsaade ettiği derecede ya- 
ratıcı bir kabiliyet saklıdır. Bu duygu 
çocuğun içinden kaynıyan ve taşan 
bir istek ve âdeta elastiki bir kuvvet 
halindedir. Onu zıplatır ve hoplatır. 
Çocuğun tabii haklarını tanımak ve 
bu arada dökülen faydalı taşıntıları 
irat kaydetmenin yollarını bilmek la- 
zımdır. Çocuklarda bu taşıntılar top- 
raktan fışkıran filizler gibi cevherinin 
kudreti ve mahiyeti nisbetinde her ta- 
raftan başgösterir. Eski terbiye bil- 
miyerek bu filizleri koparmış, çiğne- 
miş, nemalanmak kudretlerini küçük 
yaşta ezmiştir. 

Eski terbiyenin ekseriya çocuklar- 
da kusur ve kabahat saydığı birçok 
şeyler yeni terbiyecilerin dört gözle 
beklediği belirrmelerdir. Bu belirme- 
ler çocuklara inkişaf edebilmek kudre- 
ti verildikçe artar ve gittikçe yararlı 
bir şekil almağa başlar. Eski terbiye 
çocuğu dersaneye tıktığı, sıraya bağ- 
ladığı, hattâ başını sağa sola çevirmek- 
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ten bile menettiği halde çocuğun ak- 
lını oyundan, bahçeden alamazdı; ho- 
ca söyler, namütenahi söyler, bununla 
vazifesini yaptığını zannederdi. Çocuk 
hocayı hiç dinliyemezdi. Yeni terbiye 
mektep ve dersanelerde çocuğu tama- 
men serbest bırakır. Yeni terbiye, sis- 
temini çocuğun zevklerinden ve inhi- 
mâklerinden aldığından çocuk dersini 
oyun haline getirir. Oyunu da habe- 
ri olmadan ders olur. Ondan dolayı 
artık çocuk, değil mektepte, derste, 
hattâ evine gittiği zaman bile aklı 
mektebinde, dersanesinde, gözü yarım 
bıraktığı işini bitirmekte kalır. 

Bu serbestlik yaratıcı kabiliyetle- 
rin rahat rahat ve hiç bunalmadan do- 
gabilmesi için çocuğun muhtaç oldu- 
ğu genişlikte verilir. 

Eski terbiye sisteminde fertlerin 
değil, kütlelerin yetiştirilmesi fikri hâ. 
kim olmuştu. Bunu muvaffakiyetleri- 
nin çaresi zannediyorlardı. Yeni ter- 
biyeci her çocuğun bir âlem olduğunu 
iyi bilir ve ondan dolayı her çocukla 
ayrı ayrı meşgul olur. Hususiyle re- 
sim dersi ancak bu tarzda verilirse 
mini mini yavruları alakadar eder. 
Yalnız bu sistemin de kendine mah- 
sus ince ve nazik noktaları vardır. Na- 
sıl ki beş yaşındaki çocuğa on kiloluk 
bir yük taşıtılamazsa resim derslerin- 
de de çocuğu kavrıyamıyacağı şeyler- 
le uğraştırmak vakitsiz yorar ve ezer. 
Ondan dolayı yeni terbiyeci çocukla- 
rın yaşlarına ve kabiliyetlerine göre 
kavrayış ve seziş yollarını tayin eder. 
Bu metotla yetiştirilen çocuklarda, ba. 
zan başlangıçta en durgun ve en ka- 
biliyetsiz zannedilen çocukların bir- 
den bire açıldığı ve umulmıyan şeyler 
yarattığı pek çok vakidir. 
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Yeni terbiyeci çocuğun ne istedi- 
ğini hisseden, çocukla çocuk olan ve 
çocuklara hayallerinin kanatlarını kul. 
landırmasını bilen kimsedir. Böyle mu- 
allim yardimiyle yetişen çocuklar ev- 
velâ hissetmenin ne demek olduğunu, 
sonra da hislerini ifade etmek yolla- 
rını kolayca öğrenirler. Bu hisler tesir 
altında kalmıyarak doğarsa mutlaka 
orijinal olur. İşte yeni terbiyenin bek 
lediği yaratıcı ruh da budur . 

Eski mekteplerde resmin manası 
ne idi? Sınıf geçmek ve hocadan bir- 
kaç numara koparmak için haftada bir 
kaç saat kapalı bir odada kopyalar ve 
kalkelerle vakıt geçirmek, hocanın da 
geçinme belâsı göz yumduğu bir ko- 
medya!. İmtihanlarda ekseriya resim- 
ler komşulardan, ağabeylerden bu işe 
eli yakışanlara yaptırılır, yaldızlı çer- 
çevelere konularak imtihan odalarına 
asılırdı. Bu talebe arasında hocaların 
müstesna kabiliyet addettiği biriki ço- 
cuk bulunursa da onların yaptıkları 
da sonu gelmiyen bir taklitçilik, hoca- 
ya benzemek hevesinden ibaretti. 

Ne bu tarzda ders veren hocalar, 
ne de o hocaları idare eden şefler gra- 
fik ve plastik sanatların yararlı bir 
terbiye vasıtası olduğunu bilmezlerdi. 
Onlar için resim de diğer dersler gibi, 
yani hesap, imla, kıraat gibi mümare- 
se ile elde edilen bir ders idi. Resmin 
bir kafa ve duygu işi olduğunu bilen 
bir hocaya rastgeldiğimi hiç hatırla- 
mıyorum. Hattâ bize daima söyledik- 
leri: “Elin henüz kırılmadı!” sözün- 
den anlaşılıyor ki, onlarca resim ta- 
mamen bir el işinden başka bir şey de- 
ğildi. Onun tabirince “eli kırılan” ço- 
cuklardan düz hatlar, korkak gölge- 
ler, yalama renkler ve şatafatlı mev- 
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zular beklenirdi. Modelden resim yap- 
mak en büyük meharet sayılırdı. Yeni 
resim hocası çocuğun çarpık çurpuk 
çizgilerinden, karmakarışık renklerin- 
den ne düşündüğünü ve ne yaratmak 
istediğini derhal anlıyan kimsedir. 

Bu yalnız memleketimize mahsus 
yanlış bir gidişti de diyemiyeceğim. 
Biz de bütün milletler gibi garp ilim 
dünyasının prensiplerini takip ettiği- 
mizden onlarda gördüğümüz program. 
ları aynen ve ekseriya fena bir mukal- 
litlikle tatbike özenmekten başka bir 
şey yapmıyorduk. (o Terbiye ilminde 
bugünkü yeni çığırlar açan Amerika- 
lıların da uzun zaman bu cereyandan 
kurtulamadıklarını anlıyoruz. Bakınız 
Amerikalı maruf bir terbiyeci ne di- 
yor: 

“Üçyüz senedenberi Prusya'dan Ka. 
liforniya'ya kadar bütün garp ilim 
dünyası daima maddi şeylere hâkim 
olmağa uğraşmış ve maddi şeylerin 
iktisabına çalışmıştır. Fenni metotla- 
rın tekâmülünün başdöndürücü bir 
suratle birbirini takip ettiği inkâr edi- 
lemezse de Galile'den, Michelson'a ka- 
dar bütün garplılar dimağlarının ya- 
ratıcı kudretlerini daima, fizik ölçü 
ve âletlerini ıslah etmek, tarih topla- 
mak ve bu ilimde hataları azaltmağa 
galışmak, “inductive” (1) ilminin me- 
totlarını ıslah etmek ve bu metotları 
tabii membalarla suni kuvvetlerin is- 
tismarında kullanmak, ve ne şekilde 


(1) Cüziyattan külliyat çıkarmak, 
küçültülmüş örnek ve metinlerle e- 
sasları bulmak ilmi. 
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olursa olsun hep servetin “integrite” 
sine ve bir merkeze toplanmasına 
hasretmiştir. o Bunun neticesi olarak 
iktısatçılarımız kendilerine dünyanın 
şimdiye kadar bilip öğrettiği en yük- 
sek maddi hayatı temin etmişlerdir. 
İçinde yaşadıkları bu hayatın bütün 
ihtiyaçları konforlu, hattâ lüks dere- 
cede tam olduğundan yoksulluk hak- 
kında en küçük bir fikirleri bile yok- 
tur. Şüphesiz bu fen ve medeniyet 
devrinde sanatta da maddi şeylere kar- 
şı duyulan sathi alakanın akislerini gö 
rüyoruz” diyerek sanatın da bu mad- 
dilik asırlarında maddiyattan kurtu- 
lamadığını izah ediyor. Ve sanatkâr- 
ların duygularına hâkim olan bu za- 
ruret dolayısiyle kendilerinden bekle- 
nen yaratıcı ruhun ve orijinallik kabi- 


liyetinin yükselemediğini iddia edi- 
yor. 

Avrupa'da ve Amerika'da bu dava- 
yı güdenler pek çoktur. Filhakika 


yirmi otuz senedenberi Avrupa sanat 
dünyası sanatta bir yenilik yaratmağa 
uğraşıyor. Evelce de söylediğim gibi 
fikrimce henüz doğmuş bir şey yok- 
tur. Şimdiye kadar yapılan iş bir tec- 
rübeden, söylenen söz kekelemekten, 
atılan adımlar emeklemekten ibarettir. 
Yeni sanat elbette bir gün doğacaktır. 
Fakat onu üçyüz senedenberi daima 
birbirinin tesiri altında düşünmeğe a- 
lıştırılan bizim neslimiz değil, tama- 
men orijinal düşünmeğe alıştırılmış 
olan yeni nesil yaratacaktır. Bizim va- 
zifemiz bu neslin yetişmesine çalış- 
maktır. 


S I H 


H A T 


DİŞLERİN EHEMMİYETİ ve ÇÜRÜKLÜKTEN 
KORUNMASI 


Dr. ZEKİ NÂSIR 


HAZIM cihazının başlangıcında bulu- 
nan dişler hayat ve sağlıkta çok lüzum 
lu bir cihazdır. Ağız boşluğunda 
üst ve alt çenelere sıra ile ve inci gibi 
dizilmiş olan dişler yaratılışta beyaz, 
sert ve çok dayanıklı birer cisimdirler. 

Bunlar iki türlüdür. Bir kısmı a- 
Zızda kısa zir zaman kalırlar ve sayı- 
lanı 20 tanedir. Diğerleri de insan ö- 
lünceye kadar ağızda kalır ve vazife 
görürler. Sayıları 32 tanedir. 

Halkın bir kısmında yanlış bir ina- 
nış var. Bu da dişleri tamamen dökül- 
müş olan çok ihtiyar insanlarda haya- 
tın sonuna doğru peynir dişleri denilen 
üçüncü bir dişlenme “tesennün” oldu- 
ğu zehabıdır. Bu, katiyen doğru de- 
ğildir. Ancak bu gibilerinde zaman 
geçtikçe diş etlerinin çekilmesi ve katı 
gıdalar ile temasa gelerek sert bir şe- 
kil almaları sathi görüşle bakanlara 
ihtimal ki diş manzarası vermektedir. 

Hayata yeni doğan bir bebeğin yu- 
vada geçireceği mühim hadiselerden 
biri de o ,,diş çıkarma”sıdır. Bebek 
5-6 aylık oldumu ana ve babanın na- 
zarları sabah akşam, her gün onun ağ- 
zı içinde ve çeneleri üstündedir. İlk 
dişlerin görünmesi aile yuvasında ol- 
dukça heyecan uyandıran bir hadise- 
dir. Hattâ bunun şerefine elan bir 
kısım ailelerde diş buğdayı denilen 
merasim bile yapılmakta ve konukum- 


şu, hısım ve akraba toplanarak tesit 
edilmektedir. 

Süt çocuğunun dişleri daha anne 
rahminde iken teşekkül etmeğe başlı- 
yor. Hamlin 4-5 inci ayında doğacak 
yavrunun dişleri yuvalarında tekellüs 
ediyor. Hamlin son 3 ayı içinde de 
daimi azıları kalsifiye olmağa yüz tu 
tuyor. Zamanları gelince bunlar yu- 
valarından büyüyerek ağız içinde diş 
etleri arasında görünmeğe başlıyorlar. 

Muvakkat dişler alt ve üst çenede 
onardan yirmi tanedir. Bunların ağız- 
da görünme zamanları bebeğin vakitli 
doğup doğmadığma, iyi beslenip bes- 
lenmediğine, annenin tagaddisine gö- 
re değişir. 


Ön kesiciler 4—9 ay 
Yan kesiciler 7—10 ,, 
İlk azılar ae 
Köpek dişleri 8 , 
İkinci azılar 2 yaş 


Daimi dişler alt ve üst çenede 16 
dan 32 tanedir. Bunların çıkma za- 
manları da çok değişiktir ve muvakkat 
dişler dökülerek yerlerine gelirler. 


Ön kesiciler 7 yaş 
Yan kesiciler 8 ”» 
İlk azılar 12 ”» 
İkinci küçük azılar 10 » 
Köpek dişleri 1—12 ,, 
İlk büyük azılar 5—6 » 


İkinci büyük azılar 12 e 
Üçüncü büyük azılar 
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Dikkat edilirse daimi dişlerden ilk 
büyük azılar 5—6 yaş arasında, yani 
muvakkat dişlerin ağızda bulunduğu 
zaman çıkıyorlar. Burası çok ehem- 
miyetlidir. Çünkü bazı anneler bu 
zamanda çıkan bu daimi dişleri muvak 
kat sanarak ehemmiyet vermiyorlar. 
Bunların çürümesinde veya hastalan- 
masında “zaten düşecek ve yenisini 
gıkaracak,, diye tedavi bile ettirmiyor. 
lar. Çocukların dişlenmesi ”tesennün,, 
ünde mühim noktalardan biri ve an- 
nelerimizin bileceği ve ehemmiyet 
vereceği şey de budur. Üçüncü azı 
dişlerine halk arasında "akıl dişi,, der- 
ler ve çıkmaları ekseriya yirmiiki ya- 
şmda ve zorlukla olur. Hattâ bazan 
ufak bir ameliyata bile lüzum göste- 
rir, 

Dişlerin vazifesi hayatta pek mü- 
himdir. Hazım cihazının en başına 
konulması da isbat ediyor ki, dişle- 
rin hazım ile alakası vardır. Bu da 
ağıza alınan gıdaları kırmak, parçala- 
mak, çiğnemek ve sonra bunları tükü- 
rük ile karıştırarak bir hamur haline 
getirmektir. Bu hale gelen gıda mi- 
de yolunu tutmak üzere artık yutula- 
rak boğazdan geçer. Sulu gıdalara 
karşı dişlerin vazifesi yoktur. Bunlar 
ağızdan durmıyarak geçer ve mideye 
inerler. Katı gıdalar ise derecelerine 
göre dişleri ve çeniri oldukça yorar- 
lar. Gıdalar ağızda ne kadar iyi çiğ- 
nenir ve parçalanırsa hazım da o ka- 
dar kolay olur. 

Dikkat edilirse ağıza alınan bir 
kuru etmek parçası uzun zaman giğ- 
nendiğinde tatlı bir lezzet alır. İşte 
bu, nişastaların tükürüğün terkibin- 
deki ”pityalin,, denilen maya tesiriy- 
le ağızda şekere değişme başlangıcı- 
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dır. Ağızda iyice çiğnenmiş ise gıda- 
lar mideyi yormaz. Midenin vazife- 
si kolayca yapılmış olur. Herkesin 
başına gelmiştir. Alelacele ve ayak 
üzerinde yenilen yemekten sonra mi- 
deye ağırlık, ekşilik ve hazımda zor- 
Juk olmuştur. 

Beyaz, temiz ve düzgün sıralanmış 
dişler "estetik, noktasından da pek 
mühim bir rol oynarlar. Bakışta yü- 
ze ve ağıza güzellik veren, konuşmada 
sesin ahengine tesir eden muntazam 
dişlerdir. En güzel bir insanı bir an- 
da dişsiz görsek ne kadar sukutu ha- 
yale uğrarız. Sevdiklerimizin, tanı- 
dıklarımızın lâf söyleyişlerinden he- 
men anlarız ki, biriki dişleri sökül- 
müş ve yerine yalancıları konmak ü- 
zeredir. Bilhassa ön dişlerini kay- 
beden kimselerin siması hemen çöker 
ve ihtiyarlığa bürünürler. 

Dişin ölümü çürümesiyle başlar. 
Çürümeğe başlıyan bir diş hemen te- 
davi ettirilmezse zamanla parçalanıp 
dökülecektir. Böyle bir diş nihayet 
kökü ile beraber ağızdan düşecek ve- 
ya bir kerpeten ile çıkarılıp dama a- 
tılacaktır. Köküne kadar çürüyen bir 
dişin ağrısına dayanılmaz, bunu çeken 
bilir. Birçoklarımızı diş muayene- 
hanesine gitmeğe zorlıyan işte bu acı- 
dır. Bu hale gelen bir dişin tali ise 
çok kere idamdır. 

Dişin çürümeğe yüz tutması ağız- 
daki mikropların salyadaki bazı mad- 
delerle birleşerek dişlerin arasında 
veya kovuklarında kalmış gıda parça- 
larının taaffün ve tahammür ettirme- 
siyle olur. Mikropların tesiriyle bu 
maddelerin bozulmasından bir ekşi 
“asit” husule geliyor. Bu ekşi dişin 
ağızda görünen kısmına “minesine” 
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mütemadiyen tesir ederek onu aşın- 
dırıyor. Çok sert olan bu tabaka bir 
kere aşınmağa yüz tuttumu dökülme- 
ge başlıyor. Altındaki diğer daha 
yumuşak diş tabakaları da pek çabuk 
çürüyor. İşte ihmal yüzünden diş 
çürüğü ve dişin dökülmesi bu suretle 
olur. 

Çürük diş ağızda sağlık için bir 
tehlike teşkil eder. Çünkü vücude 
mikrop ve toksinlerin birçoğu çürük 
dişin kökünden veya hastalıklı dişin 
unkundan giriyor. Bundan başka çü- 
rük bir diş ağızda mütemadiyen eksi- 
lik yapan faal bir tahammür ocağıdır. 
Deliğine yemekten sonra toplanan gı- 
da parçaları mütemadiyen fena bir 
koku ve ekşi bir lezzet husule geti- 
rirler. 

Çürüğün zaman geçtikçe köke doğ- 
ru yol alması ve diş dibinde şişerek, 
irinleşerek apse yaptığı da nadir de- 
ğildir. Buradan akla gelmiyen ciddi 
ihtilatat da husule gelebilir. Sinir 
yollarından beyne kadar çıkar, baş- 
taki kemikleri ve içindeki boşlukları 
iltihaplandırır, sebebi anlaşılmıyan 
hummalar yapar. 

Dişin çürümesinde sırasiyle şah- 
sın, bünyenin ve ana babanın Yaba- 
hatları vardır. 

Bunlar da: 

1— Dişlerin doğuşta dayanıksız 
olması; (annenin gebelikte fena bes- 
lenişinden olur. Bilhassa süt içmeme- 
si ve yeşil yapraklı sebze ile taze mey 
ve yememesi). 

2. — Süt çocuğunun dişlerindeki 
bozukluklar; (çocuğun ve memedeki 
annenin yanlış beslenişi). 

3.— Anne ve babanın bilgisizliği 
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yüzünden dişlere iyi dikkat edilme- 
mesi. 

4— İktrsadi sebeplerden dolayı 
aile bütçesinden diş tedavi masrafının 
ayrılmaması. 

5.— Çocukların korku sebebiyle 
veya akibetini anlıyamamaları dolayı- 
siyle diş muayene ve tedavisinden 
kaçmaları veya ehemmiyet vermeme- 
Iri. 

6— Şehirler, köyler ve mektepler- 
de kolayca ve parasızca diş tedavisi 
teşkilatı bulunmzması.... ve daha ba- 
zı sebepler. 

Dişin ölümü sadece çürümesiyle 
olmaz. Bazı nadir vakalarda kaza ve 
arıza neticesi de olur. Yaralanma, 
düşme ve döğüşme ile de dişleri kırr- 
lan ve yerinden oynıyan ve nihayet 
dişinden mahrum olanlar vardır. 

Dişlerin hastalığı ve çürümesinin 
doğrudan doğruya irsiyet ile alakası 
yoktur. Ancak frengi gibi bazı has- 
talıklardan ana ve babadan gelme diş 
bozuklukları görülür. Dişin dayanık- 
sız olması ve çabuk çürümesi muhak-. 
kak annenin gebeliği zamanında ve 
gocuk doğurduktan sonra anne ve yav 
runun yanlış beslenmesinden ileri ge- 
lir. 

Süt sevmiyen, süt içmeğe alışmı- 
yan ailelerde, yeşil yapraklı sebze ve 
taze meyve yemeğ düşgün olmıyan 
milletlerde inci gibi beyaz, temiz ve 
dayanıklı diş olamaz. Nerede dişleri 
bozuk, çürük çocuklar görülürse on- 
ların evine murakkak bu gıdalar gir- 
miyor ve yenmiyor demektir. Sahrada 
gezen bedevilerin inci gibi diş sahibi 
olmaları iptidai hayatta süt içmeleri 
ve ot ve yemiş ile beslenmelerinden 
başka bir şey değildir. 
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Hayatta sahici bir dişin pahasına 
kıymet yoktur. Bunun kıymetini a- 
ğızları yalancı diş ve takımlariyle 
kaplanan ve dişlerini tamir ve tedavi 
için mütemadiyen diş atelyelerine de- 
vam edenler daha iyi bilirler. Vücut 
makinesindeki hazım cihazının layı- 
kiyle işliyebilmesi için ağızdaki otuz 
iki dişin de sağlam ve yerinde olması 
lazımdır. 

Bilmeliyiz ki, hayat ve sıhhat her 
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gün alınan gıdalar ile vücudün tabii 
şekilde beslenmesi demektir. Bu da 
hazım ve imtisas denilen iki fiziyolo- 
ji vazife ile oluyor. Hazım makine- 
sinin en mühim âletlerinden biri de 
dişlerdir. Dişlerimizin kıymetini bi- 
lelim ve onları hayatımızın sonuna 
kadar ağzımızda taşıyalım. Yurttaşla- 
rın ülkülerinden birisi de bu olmalı- 
dır. 


AA e emeteiyeimne seimmemier “>« 
Aş el a NERO lTanİ e ArSı 1 
İŞ a e 


Alman İnkılâbı Buhranı 


— Rejyonal Uzlaşmalar — 


Fransa - İngiltere — Japon Politikasının 
İnkişafr — Türkiyenin Emin Mevkii 


ZEKİ 


ALMAN İNKILABI BUHRANI: 


ALMANYA'da Nasyonal - Sosyalizm 
hareketinin başta Hitler olınak üzere 
iktıdar mevkiini ele geçirmiş olması- 
nı bir inkılâp telakki edersek, bu ha- 
reketin diğer şeflerinin Führer'e kar. 
şı vuku bulan son isyan teşebbüsünü 
ve bu teşebbüsün henüz filiyat saha- 
sına çıkmadan Hitler tarafından şid- 
detle bastırılmasından doğan vaziye- 
ti de o inkrlâpta bir buhran diye mü- 
talea edebiliriz. İnkrlâp mefhumu had. 
di zatinde ne kadar ciddi ve şümullü 
bir vaziyetin ifadesi ise bundaki buh- 
ranın da o kadar mühim ve tesirli bir 
mahiyet arzetmesi tabiidir. Bu ba- 
kımdan Alman İnkılabının muvaffa- 
kiyeti hakkındaki hükümlerin henüz 
katiyet ifade etmekten çok uzak ol- 
duğunu kabul etmek lazım gelir. 
Sırf Nasyonal-Sosyalizm cephesin- 
den bakıldığı zaman Alman İnkrlabı- 
nın bazı mühim noktalar göstermek- 
te olduğuna şüphe yoktur. Alman 
İnkrlabını başlangıç noktası Alman 
mağlubiyeti ve bunun neticesi olan 
Versay Muahedesi olduğuna göre ha- 
reket daha ziyade dış cepheden baş- 
lamıştır. Her ne kadar mağlubiyetin 
milletin iç hayatında doğurduğu zor- 
luklarda Alman İnkılabına bir dere- 
ceye kadar öz vermiş ise de bu cihet 
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daima ikinci planda kalmıştır. İnkı- 
lap hareketine sonradan iltihak etmiş 
olan eski politikacılar ve Almanya- 
nın büyük ziraat ve sınaat muhitine 
mensup bulunan milliyetçi zümreler 
bunu iç hayatın mevcut esaslarına do- 
kunmıyacak şekilde idare etmeğe ça- 
lışmışlar ve çalışmakta bulunmuşlar- 
dır. Eğer Hitler'in son muvaffakiye- 
ti bu gayretin zaferi ise artık Alman 
İnkılabından bahsetmeğe bile imkân 
kalmamış demektir, 
Nasyonal-Sosyalizm hareketinin 
Almanlığın dış hayatına taalluk eden 
Nasyonal cephesinde bütün Almanla- 
rım aynı şekilde düşündüklerine Ver- 
say Muahedesinin Alman inkişafına 
vurduğu zincirleri birer birer kırmak 
arzusunda hepsinin birleştiğine şüp- 
he yoktur. Hattâ nasyonal cephe iç 
hayatta bile kabil olduğu kadar kuv- 
vetlendirilmiş, ve bir taraftan eski 
rejiyonal imtiyazlar ve ayrılıklar kal- 
dırılarak Alman birliği daha sağlam 
temeller üzerine kurulurken, diğer 
taraftan iktrsadi hayatta mühim bir 
rakip vaziyetinde bulunan Yahudilere 
karşı da cidal açılarak milliyet ve 
ırk duyguları en son temposuna ka- 
dar tahrik edilmiştir. Almanlar bu- 
rada da birleşmişler ve Hitler'e açık 
bono vermişlerdir. 
Fakat inkılabın sosyal cephesine 
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gelince iş değişmiş ve birlik burada 
ilk çatlaklarını göstermeğe başlamış- 
tır. Almanya'da iktısadi ve içtimai 
sahada bir inkılap yapılmasını isti- 
yenler olduğu gibi eski nizamlara do- 
kunulmamasını istiyenler de vardır. 
İktısadi buhrana rağmen ikinci sını- 
fm Almanya'da hâlâ daha kuvvetli 
ve daha kalabalık olduğuna şüphe 
yoktur. Halbuki Nasyonal-Sosyalizm 
hareketini ileri götüren ve Hitler'i 
iktıdar mevkiine geçiren hücum kıt- 
alarının mühim bir kısmını daha zi- 
yade birinci zümreye mensup genç- 
ler teşkil ediyordu. Zaten hareketin 
başlangıcındanberi Hitler, taraftarla- 
rını en ziyade işsiz, ve mevcut niza- 
ma küskün insanlar arasında bulmuş- 
tu. Bunlar içtimai ve iktısadi sahada 
da bir inkılap istiyorlar ve şahsi tali- 
lerinin inkişafını ancak bu inkrlapta 
arıyorlardı. Muhalefet lideri Hitler 
evelce bunların başında bulunuyordu. 
Alman Başvekili Hitler ise, bir aralık 
iki zümre arasında mütereddit kal- 
mıştı. 1934 Temmuzunun başından- 
beri de Hitler intihabını yapmış, ka- 
rarını vermiş ve sosyalizm inkılabın- 
dan vaz geçerek eski Prusya ananele- 
rine ve milliyetçiliğine dönmüştür. 
Filhakika Nasyonal-Sosyalizm ha- 
reketindeki son tasfiyenin başlıca ba- 
riz vasfı inkılapçı hücum kıtalarına 
karşı muhafazakâr Alman ordusunun 
hakimiyetinin tesis edilmiş olması- 
dır. Bu ordunun hürmet ve muhab- 
beti daha ziyade Reisicümhur Mare- 
şal Hindenburg üzerinde temerküz et- 
mekte olduğu için, devlet hayatına 
ait telakkilerde onun da düşünceleri- 
nin tekrar baş rolü oynamağa başlıya- 
cağı tabiidir. Hitler hayal ile haki- 
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katin birbirinden ne kadar uzak oldu. 
ğunu görmüş ve hayali feda ederek 
realitelerin zaruretlerine boyun eğ- 
miştir, Bir aralık Almanya'nın in- 
cili telakki edilen “Mücadelem” adlı 
kitabındaki tasavvur ve fikirlerinin 
haddi zatindeki kıymetleri ne olursa 
olsun, tahakkuk etmelerinin yalnız 
Almanya'nın kudreti dahilinde bulu- 
nan bir şey olmadığını nihayet kendi- 
si de anlamıştır. 

Çünkü bu fikirlerin tahakkuk ede- 
bilmesi her şeyden evel Almanlığın 
dış cephesinde büyük bir zafer ka- 
zanmasına bağlıdır. Bu zafer kaza- 
nılmak şöyle dursun, Almanya'nın 
bugünkü milletler arası vaziyeti her 
zamankinden daha fena bir manzara 
göstermektedir. Almanya'nın bünye. 
si itibariyle iç ve dış vaziyetleri ara- 
sında sıkı bir münasebet olduğu düşü 
nülünce, bunun memleket içinde hu- 
sule getireceği aksülamellerin, mem- 
nuniyetsizliklerin derecesi kolaylıkla 
tasavvur edilebilir. Almanya her 
şeyden evel sanayici ve bunun netice- 
si olarak ihracatçı ve binaenaleyh dı- 
şarda çok müşteriye muhtaç bir mem- 
lekettir. Almanlar ancak diğer mil- 
letler ile sıkı bir mesai teşriki yapa- 
rak refah ve inkişaflarını temin ede- 
bilirler. Bu da dış politikanın tanzi- 
mine ve Avrupa nizamının Alman ba- 
kımından da o kuvvetlendirilmesine 
bağlı ola bir meseledir. Halbuki Al 
manya dış politikada takip ettiği yol 
ile ne beğenmediği Avrupa nizamını 
değiştirebilmiş, ve ne de bu nizamı 
başta kendisi olmak üzere bütün mil- 
letlere emniyet verecek surette ısla- 
ha muvafak olmuştur. Alman diplo- 
masisi mevcut endişeleri arttırmak su- 
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retiyle milletler arasındaki beraber 
çalışma imkânlarını bir derece daha 
azaltmıştır. 

Nasyonal-Sosyalizm hareketinin 
nasyonal cephesi, diğer milletlerin 
mukavemeti karşısında, sosyal cephe- 
si de Almanya'nın mevcut nizama 
bağlı kuvvetli unsurlarmın muhalefe- 
ti önünde vaitlerini yapmak imkânını 
göremeyince sarsıntıya uğramaları ta. 
bii bir neticedir. Bu neticenin gerek 
Almanya içinde ve gerek diğer millet- 
ler arasında ne gibi tesirler yapacağı 
henüz belli olmamakla beraber her 
halde 30 Haziran tarihinin Almanya- 
da da iddia edildiği gibi, Alman ta- 
rihinin mühim dönüm noktalarından 
birini teşkil edeceğine şüphe yoktur. 


REJİYONAL UZLAŞMALAR: 


Almanya'nın da Cemiyeti Akvam. 
dan çekilmesi üzerine umumi bir uz- 
laşmaya müstenit beynelmilel bir em- 
niyetin tesisi şimdilik imkânsız gö- 
rülmüş ve rejiyonal uzlaşmalar ile 
Avrupa sulh ve nizamının muhafaza- 
sı hususunda, muhtelif mıntakalarda 
gayretler sarfedilmeğe başlanmıştır. 
Bu mesaide önayak olan devletin sulh 
muahedelerinin yarattığı nizama çok 
bağlı bulunan Fransa olduğuna şüphe 
yoktur. Fransız Hariciye Nazırı M. 
Bartu'nun birkaç aydanberi Varşova- 
dan başlıyarak Küçük İtilaf Devlet- 
leri merkezlerini ziyareti hep bu gâ- 
ye etrafında yapılmış ve ortaya tür- 
lü adlı misak projeleri atılmıştır. 

Umumi bir uzlaşma ile cihan ve 
hiç olmazsa Avrupa sulh ve nizamının 
temini şüphesiz daha değerli ve daha 
hayırlı olurdu. Fakat Cihan Harbr- 
nın bittiği gündenberi bu hususta ya- 
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pılan teşebbüsler hep suya düşmüş ve 
beynelmilel vaziyet gün geçtikçe da- 
ha çok karışmıştır. 

Devletler haklar ve vazifeler iti- 
bariyle müsavi olsalar bile tarihi te- 
kâmül ve coğrafi vaziyet neticesi o- 
larak siyasi ve iktrsadi telakkiler ve 
menfaatlar bakımından büyük ayrı- 
lıklar göstermektedirler. Realite sa- 
hasında mevcut olan bu farklar dev- 
letlerin beynelmilel siyasetleri üze- 
rinde de tesirler yapmaktan geri kal- 
maz. Onun için gerek siyasi ve gerek 
iktısadi politikada bütün milletleri 
aynı prensipler etrafında toplamak, 
birleştirmek imkânsız demesek bile 
çok güçtür. Böyle olunca rejiyonal 
uzlaşmalar ile beynelmilel ihtilafları 
asgari haddine indirmek ve bunların 
sebebiyet verebileceği geniş ihtilatla- 
rın önüne geçmek zarureti kendili- 
ğinden baş gösterir. Netekim birçok 
milletler bu zarureti gözönünde tu- 
tarak mıntakavi miseklar ile kendi 
muhitlerinde sükün ve emniyetin te- 
sisine çalışmışlar ve çalışmakta bu- 
Tunmuşlardır. 

Ancak rejiyonal uzlaşmaların ha- 
kiki kıymetleri umumi sulh ve er- 
niyete hizmetleri derecesiyle ölçüie- 
bileceğinden bunların birbirine zıt ve 
birbiriyle kavgaya hazır bir şekilde 
meydana gelmeleri icap eder. Millet- 
lerin muhtelif zümreler halinde top- 
lanarak mücadeleye girişmeleri eski 
ittifak ve muvazene sisteminden baş- 
ka bir şey ifade etmez ki, bunun neti- 
cesini bütün Cihan Harbı ile acı bir 
surette anlamış bulunmaktadır. Onun 
için rejiyonal uzlaşmaların gerek ruh 
ve gerek şekil itibariyle buna meydan 
vermiyecek bir mahiyette olmalarına 
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çok dikkat edilmek lazım gelir. Uzlaş- 
malar, komşular arasında yalnız teca- 
vüzlere karşı durmak, ve beraberce 
sulhu koruyarak meşru inkişaf arzu- 
larını tahakkuk ettirmek maksadiyle 
yapıldığı takdirde aynı emeller bes- 
liyenler tarafından hoş ve haklı gö- 
rülmesine imkân yoktur. Bundan baş- 
ka rejiyonal uzlaşmaların prensip iti- 
bariyle ona iştirâk etmek istiyen her 
millete açık olması lazımdır. Bunla- 
rın gayeleri sulhu ve emniyeti kuv- 
vetlendirmek olduğuna göre aynı ar- 
zuyu taşıyan milletlerin her zaman 
iltihakına imkân bırakılması tabii gö- 
rülmelidir. 

Siyasi olsun, iktısadi olsun, reji- 
yonal uzlaşma tedbirleri, beşeriyetin 
sulh ve refahının temini hususunda 
ideal bir merhale olmamakla beraber, 
oraya varmak için şimdilik vasıl o- 
lunması lazım gelen bir hazırlık saf- 
hası telakki edilebilir. Prensip iti- 
bariyle her millete açık olan ve siya- 
si ve iktısadi hiçbir tecavüz fikri ta- 
şımıyan mıntaka uzlaşmalarının, da- 
ha iyi ve müessir çareler buluncıya 
kadar, umumi sulh ve refahının bu- 
gün için zaruri ve pratik tedbirleri 
sayılması tabiidir. 


FRANSA—İNGİLTERE: 


Fransız Hariciye Nazırı M. Bartu. 
nun Bükreş ve Belgrat seyahatinden 
sonra Londra'yı ziyareti beynelmilel 
politika bakımından mühim bir hadi- 
se teşkil etmiştir. Avrupa sulh ve ni- 
zamının temel meselelerinden biri de 
hiç şüphesiz Fransa ile İngiltere ara- 
sındaki münasebetlerin şeklidir. Garp 
âleminin bu iki büyük devleti Cihan 
Harbından galip çıkmak ve dünyanın 
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muhtelif kıtalarına yayılmış geniş bir 
müstemleke imparatorluğuna malik 
bulunmak ve demokratik idare siste- 
mine sadık kalmak gibi iştirâk nok- 
taları arzetmekle beraber, beynelmi- 
lel politikada daima yanyana buluna- 
cak surette aynı temayül ve istikamet- 
ler göstermemişlerdir. Onun için 
Fransız—İngiliz münasebatı zaman 
zaman muhtelif mahiyetler almış ve 
bu hal Avrupa politikasının tekâmü- 
lü üzerinde büyük tesirler yapmıştır. 
M. Bartu'nun son ziyaretinden sonra 
tebellür eden vaziyetin bu bakımdan 
bütün milletlerce ehemmiyetle takip 
olunması gayet tabiidir. 

Avrupa sulhuna, Avrupa nizamına 
ait olarak Fransa ile İngiltere arasın- 
da hem birlik, hem de ayrılık noktea- 
ları vardır. İngiliz siyasi ananelerin- 
den biri de, Kara Avrupa'sında hiç- 
bir devletin diğerlerine hâkim olacak 
surette bir hegemonya tesisine imkân 
verilmemesidir. İngiltere Avrupa mu- 
vazenesinin daima kendi ağırlığı ile 
temin olunmasını ister; ve bunun i- 
çin muvazene kadranımdaki iğnenin 
hareketine göre zaman zaman siyase- 
tine istikamet tayin eder. Avrupa sul 
hunun muahafazası hususunda şüphe- 
siz İngiltere ile Fransa aynı arzuyu 
beslemektedirler, o Fakat bu sulhun 
Avrupa'da Fransız hegemonyasını ku- 
racak veya uzatacak bir sulh olması 
İngiltere'nin işine gelmez. Fransa 
hususi uzlaşmalar ile vaziyetini kuv- 
vetlendirerek Versay nizamını uzat- 
mağa çalışırken, İngiltere de Cemi- 
yeti Akvam siyasetine dayanarak u- 
mumi ve müphem bir uzlaşma sistemi 
ile muvazeneyi temin etmek istemek- 
tedir. 
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Diğer devletlerin siyaset ve vazi- 
yetleri de İngiltere ile Fransa'nın hu- 
susi politikalarına müessir olmaktan 
hali kalmaz. Her devlet gibi İngil- 
tere ve Fransa'nın da ilk endişeleri 
kendi emniyetlerini korumaktır, İn- 
giltere son zamanlarda bazı devletle- 
rin ve bilhassa Almanya'nın silahlan- 
ma niyetlerinden istikbal için endişe- 
ye düşmüş ve mukabil tedbirler al- 
mak lüzumunu duymuştur. Franzısla 
için bu tedbirlerin en basiti kendileri 
ile bir nevi ittifak aktetmek ve reji- 
yonal uzlaşmalara iştirâk eylemek o- 
labilirdi. Fakat İngilizler bu suretle 
bütün ağırlıklarını terazinin Fransız 
kefesine koymuş olacakları için Lo- 
karno taahhütlerinden fazla olarak 
yeni bir taahhüde girişmeği de yuka- 
rıda işaret ettiğimiz ananevi politika- 
larının icabına uygun görmemişler- 
dir. Fransızlar da esasen bunu takdir 
etmekte olduklarından İngiltere'nin 
hiç olmazsa başka mıntakalarda ya- 
pılmış ve yapılmakta bulunan uzlaş- 
malara muarız bir vaziyet almamasını 
temine çalışmakla iktifa eylemişler- 
dir. 

Rejiyonal uzlaşmalara karşı İtalya 
ile Almanya'nın menfi bir vaziyet al- 
mış oldukları malumdur. İngiltere 
de böyle bir vaziyet alacak olursa, 
onların başka muhasım bloklar ile ça- 
tışması ve netice itibariyle sistemin 
eski ittifak ve muvazene sistemine 
müncer olması çok kuvvetli bir ihti- 
mal teşkil eder. Bundan başka zaten 
silahsızlanma meselesinde az çok bu- 
lutlanmış olan Fransız—İngiliz siya- 
setinin daha soğuk bir mahiyet alma. 
sı her iki milletin müşterek menfaat- 
larına uygun görülmediğinden karşı- 
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lıklı konuşmalar ile vaziyetin daha 
iyi tenvir edilmesi iki taraf devlet 
adamlarınca faydalı sayılmış ve Fran- 
sız Hariciye Nazırı Londra seyahati- 
ni bu şartlar içinde yapmıştır. 

Esasen bundan evel iki memleket 
askeri şeflerinin karşılıklı ziyaretle- 
ri zemini de az çok hazırlamış bulu- 
nuyordu. M. Bartu rejiyonal misak- 
lar hakkındaki Fransız noktai nazarı- 
nı anlatmış ve bazı tehlikeler karşı- 
sında bunların Avrupa sulh ve niza- 
mının muhafazası vasıtalarından ol- 
duğunu tebarüz ettirmekte güçlük 
çekmemiştir. Ziyaretten sonra İngi- 
liz Hariciye Nazırının Avam Kama- 
asında yapmış olduğu beyanattan ve 
diğer haberlerden anlaşıldığına göre 
İngiltere'nin Cemiyeti Akvam ile Lo- 
karno Misakının kendisine tahmil et- 
tiği taahhütlerden fazla yeni bir ta- 
ahhüde girmemiş olmakla beraber re- 
jiyonal uzlaşmalara da prensip itiba- 
riyle muhalif görünmemiştir. Bu ba- 
kımdan Fransız Hariciye Nazırmın 
Londra seyahati kuru bir ziyaret kad- 
rTosunu aşmış ve hayli mühim netice- 
ler vermiş sayılabilir. 


JAPON POLİTİKASININ İNKİ- 
ŞAFI: 


Avrupa'da cereyan eden hadiseler 
Uzak Şark'taki vaziyetin ihmal edil- 
mesine müsait değildir. Hattâ bazı 
hadiselerin bu vaziyet ile yakından 
alakadar olduğunu kabul etmek bile 
lazımdır. Rusya'nın Avrupa'nın şar- 
kında rejiyonal uzlaşmalar ile emni- 
yetini tesis etmek hususundaki gay- 
reti hiç şüphesiz biraz da Uzak Şark 
vaziyetinin tazyıkiyle vuku bulmakta. 


dır. Zaten Uzak Şark muammasının 
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cihanşümul mahiyeti gözönüne geti- 
rilince onun baş rolünü oynıyan Ja- 
ponya'nın da Avrupa politikası ka” 
şısında lâkayt kalamıyacağı kendili- 
ğinden anlaşılır. 

Son zamanlarda Japon kabinesi 
değişmiştir. Bu tebeddülün zahiri 
sebebi Japonya'nın bir iç işi olmakla 
beraber, kabineyi teşkil eden zatın 
şahsiyeti ona beynelmilel bir ehem- 
miyet de izafe etmektedir. Yeni Ja- 
pon Başvekili Amiral Okada evelce 
Londra Deniz Konferansında Japon- 
yayı temsil etmiş olan ve Jepon bah- 
riyesinin * Anglo—Sakson bahriyeleri 
ile müsavi seviyeye çıkması emelini 
taşıyan bir zattır. Kendisinin bütün 
Japonya'da yüksek bir mevkii ve nü- 
fuzu vardır. Kabinede Harbiye ve 
Hariciye Nazırlarının değişmediği de 
düşünülecek olursa, yeni hükümetin 
İmparatora kayıtsız, şartsız sadık o- 
lan ve Jeponya'nın inkişaf siyasetine 
kılavuzluk yapan ordu ile donanma- 
nm emrinde bulunduğu meydana çı- 
kar, 

Japon siyaseti bugün başlıca iki 
mülahazanın tesiri altında inkişaf et- 
mektedir: Bunlardan biri Japonya'- 
nın Asya kıtasında yayılması, diğeri 
de yaklaşmakta olan Üçüncü Deniz 
Konferansında Japon iddiasının diğer 
milletlere de kabul ettirilmesidir. Bu 
iki mülahazanın zaten birbirini tamam 
lamakta olduğuna şüphe yoktur. Ja- 
ponya Asya kıtasında yayılmakla be- 
raber, asıl kudret ve istikbalinin de- 
nizde olduğunu ve bir gün Uzak Şark 
muammasının kuvvetle halli lazım ge- 
lirse bunun ancak deniz muharebeleri 
ile yapılacağını iyice bilmekte ve ona 
göre hazırlanmaktadır. 1935 Deniz 
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Konferansının hazırlıklarına başlandı- 
ğı şu sıralarda Japon bahriyesinin en 
büyük otoritesi olan Amiral Okada- 
nın hükümet şefliğine geçmesi bunun 
bariz bir misalidir. 

Japonya artık 1922 Vaşington, 1930 
Londra Konferanslarının Amerika ve 
İngiltere karşısında kendisine tayin 
ettiği 5 ve 3 nisbetini kabul etmek ni- 
yetinde değildir. O gerek Amerika 
ve gerek İngiltere ile tam bir müsavat 
istiyor. Anglo-Saksonlar Japonya'nın 
bu talebi karşısında ne yapacaklar? 
Cenevre Silahsızlanma Konferansının 
dertleri bitmeden Deniz Konferansı- 
nın ortaya atacağı bu büyük dava bey- 
nelmilel politika âleminde ne gibi sağ- 
naklar ve dalgalar husule getirecek- 
tir? Bu da istikbalin milletleri şimdi- 
den düşündürmeğe başlıyan büyük 
sırlarından biridir. 


TÜRKİYE'nin EMİN MEVKİİ: 


Milli hayat ile beynelmilel hayat 
arasında sıkı bağlar mevcut olduğu 
için bunların birindeki zorlukların di- 
gerine de bulaşacağı ve birbirleri üze- 
rine karşılıklı tesirler yapacağı şüphe- 
sizdir. Bugün dünyanın en sakin ve 
müreffeh tanınmış köşelerinde bile bu 
mütekabil tesirler neticesi olarak Ssr- 
kıntı ve ıztırap duyulmaktadır. Da- 
ha geçenlerde Felemenk'te kanlı so- 
kak hadiseleri olmuş ve zengin Amis- 
terdam hayli endişeli dakikalar yaşa- 
mıştır. Beynelmilel alış verişin dur- 
gunluğu meşum tesirlerini en zengin 
memleketlerde bile hissettirmektedir. 
Grevler, kanlı nümayişler, sınıf müca- 
delelerini arttırmakta ve umumi vazi- 
yeti daha bulanık bir şekle sokmakta- 
dır. Zamanımızın en bariz vasfı yarı- 
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nın kalın bir müphemiyet perdesi ile 
örtülü olmasıdır. 

Avrupa'nın bu umumi dertleri mü- 
talea edilirken memleketimizin sakin 
ve emin vaziyetini iftihar ve sevinçle 
tebarüz ettirmemek mümkün değildir. 
Türkiye bir inkılâp memleketidir. 
Türkiye siyasi ve coğrafi vaziyeti iti- 
bariyle birbirine zıt politika cereyan- 
ları ile daima temas halinde bulunan 
bir devlettir. Onun için hem iç ve hem 
dış politika bakımından hayli çetin 
meseleler karşısında bulunmak vaziye- 
tindedir. Vazifeleri diğer memleket- 
lere nisbetle daha ağırdır. Fakat Tür- 
kiye bütün bu zorluklara rağmen bü- 
yük kılavuz ve Şefinin dehası, metin 
ve inkılâpçı hükümetinin idaresi saye- 
sinde milli gayelerini birer birer tahak 
kuk ettirmektedir. Türkiye çalışan in- 
sanlar için en rahat ve emin bir yurt 
olmuştur. Onun asırlık ihmaller neti- 
cesi olarak medeniyet sahasında gö- 
rülen noksanları birer birer ikmal e- 
dilmektedir. Türkiye mevcut bir vazi- 
yeti devam ettirmek gibi diğer millet- 
ler için gaye sayılan bir politika değil, 
onu bütün zorluklar içinde her gün 
biraz daha yükselten müsbet ve feyiz- 
li bir yol takip etmektedir. 
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Dış politikamızın milli emniyeti- 
mizi ve beynelmilel sulhu koruyacak 
şekilde inkişaf etmekte olduğu her 
gün daha iyi anlaşılmaktadır. Türkiye 
beynelmilel hayatın umumi bir sulh 
ve uzlaşma içinde devam ve inkişafı 
için elinden gelen hiçbir gayreti, biç- 
bir hizmeti esirgememiş ve bunun için 
daima çalışmış ve çalışmakta bulun- 
muştur. Fakat beynelmilel hayatın 
mukadderatı yalnız bir veya birkaç 
devletin iradesine tâbi bulunmaktan 
uzak olduğu için bütün ihtimalleri göz 
önünde tutmağı ve ona göre tedbir al- 
mağı da katiyen ihmal etmiş değildir. 
İsmet Paşa Hazretleri Büyük Millet 
Meclisinin yaz tatili yapmadan evelki 
bir celsesinde söylemiş oldukları nu- 
tuklarında iç ve dış politikamızın ana 
hatlarını şu veciz cümle ile hulasa et- 
mişlerdir: 

“ ,.. Türkiye'nin istikameti mille- 
tin ve memleketin ilerleme ve yüksel- 
me siyasetinde durmadan çalışmak ve 
devletin milletler arası vaziyetinde 
emniyetini korumaktır.” 

Türk inkılâpçıları sözden ziyade iş 
adamları olduğu için yukardaki cüm- 
lenin olacaktan ziyade olanı ifade et- 
mekte bulunduğuna hiç şüphe yoktur. 


O GĞ R 


Ais veri söve 


ŞARKİ TÜRKİSTAN 


ABDÜLKADİR 


SON zamanlarda milli uyanış ema- 
releri görülen şarki Türkistan Çin hü 
kümeti tarafından Sin-Tszan (Garbi 
Çin) Valii Umumiliği adiyle idare olu- 
nuyordu. Bu ülke, Altay'ın cenubi 
yamaçlarından başlıyarak Pamir ve 
Kuen-Lun dağlarına kadar uzanır. 
Garpta Rusya idaresi altında bulunan 
Garbi Türkistan'la, şimalde ve şimali 
şarkide Moğolistanla, şarkta merkezi 
Çin vilâyetlerinden Kansu vilâyeti 
ile, cenupta Tibet ve Hindistanla sı- 
nırdaş bulunuyor. 


Şarki Türkistan'ın cenup kısmı 
Kâşgarya ve şimal kısmı da Çungarya 
tesmiye olunur. (Siyasi coğrafyalarda 
Şarki Türkistan adı ancak Kâşgarya- 
ya tahsis olunmakta idi). Ülkenin me- 
sahai sathiyesi 1.426.000 kilometre 
murabbaı olup mümbit ve mamur mın- 
takaları nehir sahillerinde vaki ve su- 
ni sulama yoliyle işlenen vahalardır. 
Bu kadar geniş bir ülkenin ancak 
b 75 mikdarı izraata elverişli olup 
kalan kısmı çöl ve dağlıklardan iba- 
rettir . 

Şarki Türkistan'ın şehirli ve köylü 
ahalisi 3,5 milyon, göçebe ahalisi ise 
yarım milyon nüfus tahmin olunu- 
yor (*). Nüfus itibariyle en çok- 
luk olan vilâyet Kâşgar Vilâyeti- 
dir ki, bütün Şarki Türkistan nüfusu- 
nun üçte birini teşkil eder. Milliyet 
itibariyle yerliler, Çungarya'daki 30 


bin kadar olduğu tahmin edilen göçe- 
be Kalmuk-Moğollar müstesna olarak, 
hep Türktürler. Türkler 9096 sayıl- 
maktadır. Çin milletine mensup islam 
lar (Düngenler) 160 bin nüfustur. 


YOLLAR ve NAKİL VASITALARI 


Şarki Türkistan Merkezi Çin'e an- 
cak iki kervan yoliyle bağlanır. Bu 
yollardan biri “şimal yolu” denmekle 
maruf olup İli havzasına gelir. Bu yol 
Soydon'dan başlıyarak Manas gölü sa 
hilinden (o Urumçı—Guçen—Barköl— 
Hami (Komul)ye gelir ve burada Kâş- 
gar'a giden “cenup yolu” ile birleşir. 
'Urumçı'dan Hami'ye kadar 865 kilo- 
metre, Urumçı'dan Barköl'e kadar 694 
kilometre, Urumçı'dan Kulca'ya kadar 
937 kilometre, Urumçı'dan Tarbaga- 
tay'a kadar 867 kilometredir. 

İli havzası asıl Çin memleketinden 
ziyade Rusya'ya bağlanmıştır. Kulca 
ve Çuguçak şehirleri Garbi Türkista- 
n'ın Pişpek (Bugünkü Rusçalaştırılmış 
adı Frunze) şehrine otomobil hattiyle 
daha yakındır. Frunza-Kulça 763 ki- 
lometre, Çuguçak—Simeypalat 581 ki- 


(*) Çin Hükümetinin vergi topla- 
mak için yaptığı 1915 istatistikine gö- 
re Şarki Türkistan'da şehirli ve köy- 
lüler 2,5 milyon. Rusların topladığı 
malumata nazaran 3 milyondan fazla- 
dır. Göçebeler ise bu hesaba girmiyor. 
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lometre. İli havzası Ruslar tarafından 
en iyi öğrenilmiş bir mıntakadır. Bü- 
tün İli havzasının ticareti Rusların €- 
linde denilebilir. Bundan dolayı yolları 
çok iyi öğrenilmiştir. 

Kâşgarya'yı asıl Çin ülkesiyle ikin- 
ci yol — “cenup yolu,, bağlar. Bu yol 
Pekin'den Hami'ye (4450 kilometre) 
gelir. Hami — Karaşar — Kuça — Ak 
su'ya gelir. Pekin'den Kâşgar'a 7295 
kilometredir. Kâşgar'dan Yerkende, 
oradan İlçi ve Holten'e gelir. 

Kâşgarya'yı Rusya'nın Garbi Tür- 
kistan müstemlekesine bağlıyan üç 
yol vardır: 1) Kâşgar—Endican (520 
kilometre) ; 2) Kâşgar—Süyek Üzgen 
(285 kilometre); 3) Kâşgar—Turug 
AArt—Narın—Peşpek (Frunze) (651 
kilometre). 

Şarki Türkistan'ın Kâşgarya kısmı- 
nı İngiltere müstemlekesi olan Hindis- 
tan'a bağlıyan yollar: 1) Kâşgar — 
Yarkent—Karakurum geçidi — Leh 
(875 kilometre) ; 2) Kâşgar—Taş Kur 
gan—Minteke—Gilgit (530 Km.). 

Şarki Türkistan'ın otomobil sefer- 
leri ancak Rusya ile idi. 1927 senesin- 
de otomobil seferlerini terakki ettir- 
mek için Çin Hükümeti Rusya ile bir 
mukavele yapmıştı. Buna göre “Urum- 
çı—Çuguçak” , “ Urumçı—Kâşgar” 
ve “Kâşgar - Turug Art - Frunze” 
hatları işliyecekti. Bu plan kısmen tat- 
bik edilmiştir. 

Şarki Türkistan'ın bütün şehirje- 
rinde postahaneler vardır. Posta bir 
şehirden diğer şehre atla gelir Kâş- 
gar'dan Urumçı'ya posta 13—14 gün- 
de gider. 

Rusya hududundaki Erkeştam'a ise 
Kâşgar'dan 2—3 günde gider. Pekin 
ve Nankin gazeteleri Kâşgar'a 2—3 
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ayda geldikleri halde Moskova gaze- 
teleri 16—18 günde gelirler. Hindis- 
tan gazeteleri ise daha çabuk gelirler. 


TÜRKİSTAN TARİHİNE 
BİR BAKIŞ. 

Şarki Türkistan dünya yaratılal 
Türk vatanı olmuştur. Türklerin bü- 
tün dünyaya medeniyet dağıtmak için 
hareket ettikleri nokta burası olmuş- 
tur. 

Aksu şehri Batlamyus coğrafyasın- 
da Aksakan ve ona muasır Çin kay- 
naklarında Ok—Sou diye kaydedilmiş- 
tir ki, bugünkü “Aksu”dan başka bir 
kelime olmadığı aşikârdır. 

Aksu, Kuça, Karaşar kablelmilât 
devirlerde bile maadin istihsali ve de- 
mircilikle, gayet iyi kumaş dokumala- 
rı, ticaret ve ziraatiyle meşhur Türk 
şehirleri idiler. 

Çin kaynaklarına göre Buda dini 
Şarki Türkistan'a milâttan önce TI in- 
ci asırda girmiştir. Milâttan sonra 629 
da Şarki Türkistan'da seyahat eden 
Çinli Guen—Çang burada Buda dini- 
nin pek parlak surette yaşadığını gör- 
müştür. Hoten şehri Buda âlimlerinin 
merkezi ve Türk medeniyetinin kay- 
nağı olmuştu. 8 inci asırdan itibaren 
Uygur Türkleri buradaki eski Türk 
medeniyetini inkişaf ettirdiler. Bu 
Türk ülkesinde manihaizm, budizm ve 
hıristiyanlık yanyana yaşıyabildiler. 
Milli kültür o kadar kuvvet almış ki, 
bu muhtelif dinler Türk milli vahdeti- 
ni bozamamıştı. o Türk—Uygurların 
Acem ve Arap tüccarlarına karşı din 
ve mezhep farkına bakmaksızın bir 
cephe teşkil ettiklerini o zamanın bir 
Arap müverrihi yazmıştır. 

Sekizinci asırda islâmiyet Şarki 
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“Türkistan'a kadar ilerliyor. İran ülke- 
sini kuvvetli sel gibi geçen Arap ordu- 
ları Şarki Türkistan Türkleriyle yüz 
yüze geldiği zaman kayaya çarpan dal- 
galar gibi geri dönmeğe mecbur olmuş 
tu. Fakat yeni doğan genç ve dinç 
din propogandası ve ticari münasebet- 
lerin pek sıklaşması kendi tesirini gös- 
terdi. Karahanilerden Satuk Buğra 
Han (vefatı 955) Garbi Türkistan (Sa 
maniler) nüfuzu altında bulunan Türk 
boylarına istinat etmek için islâmiyeti 
kabul etti. Bu hadise Orta Asya Türk 
tarihi için yeni bir devir oldu. Kara 
haniler Kâşgar ve Garbi Türkistan'da 
yaşıyan islam Türklerden ibaret ordu- 
larını Kumul (Hami), Kuyu, Beş ba- 
lık ve Yeni balık gibi budist Türklerin 
şehirlerine saldırdılar . Şarki Türkis- 
tan Türklerinden olan Kâşgarlı Mah- 
mudun “Divanı Lügatüttürk”te nak- 
lettiği bazı şiirler bu budist—Türkler- 
le islâm Türklerin dini ve medeni mü- 
<adelelerinin hatıralarıdır. Bu şiirler- 
den birini bizim bugünkü Türkçe- 
ye biraz yaklaştırarak gösterelim: 

Seller gibi aktık biz 

Kentler üze çıktık biz 

Putlar evin yıktık biz 

Putlar üze..... Biz 

Tuğlar takıp atlara 

Uygurdaki tatlara 

'Uğru yavuz itlere 

Kuşlar gibi uçtuk biz 

Bununla beraber islam Türklerde 
de o zaman milliyet hissinin pek kuv- 
vetli bir surette yaşadığını görüyoruz. 
Bunlar kendilerini “Türk” ve islami- 
yete girmeden eski dinde kalan Uy- 
gurları “tat” (gayrı Türk) sayıyorlar. 
Bağdat gibi bir islâm kültürü merke- 
zinde terbiye gören Kâşgarlı Mahmut 


451 


münasebetini bulup Türklüğün yük- 
sekliğinden, şeref ve azametinden da- 
ima bahsediyor. 

Satuk Buğra Hanın vefatından ya- 
rım asır geçmeden Kara Haniler garbi 
ve Şarki Türkistan'ı birleştirip bütün 
Orta Asya'da islamiyeti hakim bir din 
yaptılar. Eski Türk medeniyeti beynel- 
milel bir medeniyet sıfatını alan islam 
medeniyeti içine karıştı. Fakat kendi 
benliğinden pek çok şeyler feda etti. 
Türk mahkemelerinde Arap dili res- 
mi dil olarak kabul edildi. 

Eski Türk medeniyetinin hamilleri 
olan budist Uygurlar islamın tazyiki- 
ne rağmen tâ son zamana kadar yaşı- 
yabilmişlerdir. 8 inci asırda Markopolo 
Komulun budistler merkezi olduğunu 
görmüştür. Moğol İmparatorluğunun 
ilk asrında budistler epiyce nefes ala- 
bilmişlerdi.. Şarki Türkistan Çagtay 
Hanlarımdan oTuğluk Timur Han 
(1348—1362) (bu hanın türbesi İli Vi 
lâyetinde Kulca mıntakasında eski Al 
malık civarındadır) islamiyeti kabul 
ettikten sonra Orta Asya'da islamiyet 
tekrar hakim din oldu. Bununla bera- 
ber Hami (Komul)de 1420 de Şah Ru- 
hun elçileri büyük bir camiin yanında 
Uygur mabedi görmüşlerdi. Bunların 
bakiyeleri Kansu Vilayetinde sarı Uy- 
gur adiyle hâlâ yaşamaktadırlar. Rus 
türkologlarından Malof meşhur “Al 
tın Yaruk” adlı Türkçe kitabı bunla- 
rın mabedinde bulmuştu. 

Bugün bütün Şarki Türkistan'da 
Türkler islâmdırlar. Moğol ırkına men 
sup olan Cungaryadadaki Kalmuk-Oy. 
ratlar budisttirler. 

Moğol İmparatorluğu devrinde Şar 
ki ve Garbi Türkistan Çagatay sülale- 
si tarafından idare olundu. Çagatay sü 
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lalesine mensup hanlar arasında taht 
kaygıları neticesinde Şarki Türkistan 
Garbi Türkistandan ayrıldı. Timur İm 
paratorluğu devrinde de Şarki Türkis- 
tan gene Çagatay sülalesine mensup 
hanlar adına Doglat Beyleri tarafın- 
dan idare olundu. 

Tugluk Timur Hanın islâmiyeti ka 
bulünden sonra Şarki Türkistan Bu- 
hara şeyh ve seyitlerinin tesir ve nü- 
fuzları altına girdi. Buhara seyitlerin 
den Mahmut Azam Kâşgar'a gelip tek 
keler açtı. Han sarayı ve yüksek dev- 
let adamları hep tarikata mensup ol- 
dular. Moğul İmparatorluğu zamanın- 
da tekrar canlanmış olan eski Türk 
medeni ananeleri bir asır içinde bu ta- 
rikat mensuplarının gayretiyle mey- 
dandan kaldırıldı. Bu ananelerin en 
kıymetlisi şeriatı devlet işlerine karış- 
tırmamak idi. Bu anane “Cengiz yasa- 
sı” adiyle devam eden eski Türk an- 
anesi idi. (Cengiz İmparatorluğu dev- 
rinde ihya edilen bu ananenin 15 inci 
asırda tarikat ehlinin gayretiyle Şarki 
Türkistan'da bile boğulduğunu şu ve- 
sika pek açık göstermektedir: 
© Babür'ün muasırı ve hala zadesi 0- 
lan Haydar Mirza Doğlat (Tarihi Re- 
şidi) adlı eserinde: “Doglat emirlerin- 
den (Şarki Türkistan Beylerinden) 
Hudaydat Bey Hicaz'a giderken Uluğ 
Beyi (1447—1449) ziyaret etmişti. 
Uluğ Bey ona “siz Cengiz yasasını iyi 
bilenlerdensiniz. Bize (yasa) yı öğreti 
niz!,, diye ricada bulundu. Emir Hu- 
daydat da Uluğ Beye: “Bize Allahın 
şeriatı yetişir. Biz (yasa)ya tekrar 
dönmeyiz” cevabını vermiş. Uluğ Bey 
de bundan çok darılmıştır” diyor. 

Mahtum Azam'ın vefatından sonra 
iki oğlu (İmam Kelân ve İshak Veli) 
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iki tarikat tesis ettiler. Aşkiye ve İs- 
hakiye denilen bu iki tarikat Şarki 
Türkistan'a tanrının bir belası oldu. 
Her iki tarikat siyasi fırka haline ge- 
lip “Ak dağlık” ve “Kara dağlık” adı- 
nı aldılar. 

17 inci asır Kâşgar hanlarından İs- 
mail Kara dağlık tarikatine mensup ol 
duğundan “Ak dağlık,, şeyhi Appak 
Hocayı memleketinden koğdu. Bu 
şeyh Tibet'e iltica edip Dalaylama'nın 
eteğini öpüp yardım istedi. Dalaylama 
o zamanki Cungar Hanı (Kalmuk gö- 
çebe İmparatorluğunun merkezi İli 
havzasında bugünkü Kulca'da idi). 
Galdana mektup yazarak bütün Kal- 
muk—Moğol ordulariyle bu şeyh haz- 
retlerine yardım etmesini tavsiye etti. 
Galdan için bu bir fırsattı. Kâşgarya 
ülkesi Cungarlar tarafından 1678 de 
istilâ edildi. Han ve beyleri esir edile- 
rek Appak Hoca Galdan'ın naibi ilân 
edildi. Dalaylama da Galda'nın bu 
fütühatından memnun olarak Boşuk- 
tu (mübarek) unvanını verdi. Ap- 
pak Hoca Ak dağlık dervişlerinin mer 
kezi olan Yarkende yerleşti. Dini ve 
ırkı ayrı olan Kalmukların istilası Şar- 
ki Türkistan tarikat ehillerini ikaz ede 
medi. İshakiye ve Aşkiye tarikatlarına 
mensup hocaların ihtiraslarına âlet o- 
lan ahali birbiriyle boğuşmakta idi. 
Nihayet Çungar hanları bunları yatış- 
tırmak için Şarki Türkistan'ı beşe tak- 
sim ederek her mıntakaya bir hocayı 
reis tayin ettiler. Bu reis bilavasıta 
Kalmuk Hükümetine tabi oldu. 

1758 de Çin İmparatorluğu tarafın- 
dan Cungarya Hanlığı ortadan kaldı- 
rıldı. Bütün Şarki Türkistan Çin İm- 
paratorluğunun bir vilayeti oldu. Çin 
hakimiyeti devrinde de bu hocaların 


ŞARKİ TÜRKİSTAN 


birbirine karşı nefretleri devam etti. 
Bir taraf Çin hakimiyetine karşı isyan 
ettiği zaman, diğer taraf Çin tarafını 
iltizam ediyordu. 


İSTİKLAL HAREKETLERİ. 


1863 te Şarki Türkistan'ın şar- 
kındaki Çin Vilâyetlerinde isyanlar 
zuhur etti. Bütün Kansu Vilâyeti Pe- 
kin Hükümetine karşı ayaklandı. Bil- 
hassa Çin milletine mensup islamlar 
(Dungenler) Şarki Türkistan Türkle- 
riyle birleşip Çinlilere şiddetli darbe- 
ler vurdular. Bu esnada Garbi Türkis- 
tanda bulunan hocalardan biri Yakup 
Beyin kumanda ettiği bir kıt'a ile Kâş- 
gar'a geldi. Çin'e karşı isyan eden aha- 
li bu hadiseden çok memnun oldular. 
Çinliler kovuldu. “ Dünya adamı,, o- 
lan Yakup Bey hocaların hakimiyet iş- 
tihasını bitirmeğe karar verdi. Bunla- 
rın dünya işine karışmalarına mani ol- 
du. Bunun için kat'i tedbirler alarak 
nihayet kendisini hükümdar ilân etti. 
Hocaların nüfuzunu kırmağa muvaf- 
fak olan bu kahraman 1867 de bütün 
Şarki Türkistan'ı Çinlilerden temizle- 
di; Adamakıllı bir devlet kurdu. 

Kâşgar'daki hareketle beraber İli 
havzasında da istiklâl hareketi kuvvet 
almıştı. Çinlilerin hezimetinden sonra 
burada Düngenlerle Türkler arasında 
mücadele başladı. Türkler galebe çalıp 
İli havzasında müstakil bir emaret kur 
dular. Bunlar Yakup Beyin âli haki 
miyetini itiraf ediyorlardı. 

Şarki Türkistan'da müstakil bir 
Türk devleti kurulurken Garbi Tür- 
kistan'daki müstakil Türk Hanlıkları 
batıyordu. Rusya'nın orduları Ferga- 
na ve Buhara Hanlıklarını işgal etmiş 
“bulunuyorlardı. Çar hükümeti için 
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Garbi Türkistan ve Kırgız sahralariy- 
le hemhudut bir Türk devletinin ya- 
şaması tehlike teşkil ediyordu. 

Rusya'yı en yakından alâkadar edek 
mesele İli havzasındaki müstakil bir 
Türk emaretinin kurulması idi. Çünkü 
burasının da tamamiyle Yakup Beye 
iltihak edip Rus hakimiyetini yalnız 
Garbi Türkistan'da değil, Garbi Sibir- 
ya'da bile tehdit edeceği muhakkaktı. 
20 Nisan 1870 te Petresburg'da İm 
paratorun yanında bir Askeri Şura 
Meclisi toplandı. Bu meclise Garbi Si 
birya Valii Umumisi ile Garbi Türkis- 
tan Valii Umumisi de iştirâk ettiler. 
İli havzasının işgali karar altına alın- 
dr. Kırgız sahralarındaki bir kıyam bu 
işgale bahane teşkil etti. Rus ordusun- 
da mülazi mrütbesinde olan Kırgız Be 
yi Taza Bey 1870 de kıyam ederek 
Rus kıtaatiyle çarpıştı. Sonra Kulca 
«maretine iltica etti, Ruslar Taza Be 
yın teslimini talep ettiler. Kulca ema 
reti bir mülteciyi veremiyeceğini bil- 
dirdi. Bunun üzerine Ceneral Kol- 
pakoiski kumandasında ordu sevkolun- 
du. 1871 senesi 27 Haziranda Rus or- 
dusu bütün İli havzasını işgal etti. 
Aynı zamanda Yakup Beye Von Kaul- 
bars elçi olarak gönderildi. 

İli havzasınm işgali Yakup Beyi 
ürkütmüştü. Von Kaulbars'ın teklif 
ettiği ticaret muahedesini imzalamağa 
mecbur oldu. 

Rusların Şarki Türkistan'ın şimal 
kısmını işgal etmeleri, Buhara ve Hu- 
kant—Fergane Hanlıklarının Rusya 
müstemlikesi haline gelmesi Rus—İn- 
giliz rekabeti için yeni bir saha mey- 
dana getirdi: Şarki Türkistan ve Af- 
ganistan. Von Kaulbars'ın sefareti İn- 
gilizleri kuşkulandırdı. 1873 nihayetin 
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de Yakup Bey nezdine Forsayt riya- 
seti altında İngiliz heyeti geldi. For- 
sayt, Yakup Beye çok kuvvetli bir te 
sir yapabildi. İngilizlerin teşviki ile 
Osmanlı İmparatoru Sultan Abdülazi- 
zin Şarki Türkistan'ın âli hükümdan 
olduğu ilan edildi. Abdülaziz namına 
altın sikke kestirildi (1874). İngiliz 
Hükümetiyle bir ticaret muahedesi ak- 
tolundu. Rus ticaretine ve siyasi nü- 
fuzuna karşı şiddetli tedbirler ittihaz 
edildi. 

Ruslar da Şarki Türkistan'a karşı 
ciddi tedbirler almakta tereddüt gös- 
termediler, “İlmi maksatlar” için Pe- 
kin'e ve Şangay'a gönderilen Pyasez- 
kiy “heyeti ilmiye”sinin meşgul oldu- 
ğu başlıca mevzu Şarki Türkistan 
idi... Ruslar bilhassa Dungenler Türk- 
lere karşı teşvik etmekte bulundular. 

1876 da Hokant Hanlığı tamamiyk 
ilga edilip Fergana vilâyeti adiyl 
doğrudan doğruya Rusya'ya ilhak o- 
lunduğu gibi Şarki Türkistan'ın Kâş- 
garya kısmı da Rusya ile hemdudut 
olmuştu. Hududun tayini ve ticari mu- 
ahede akdi için Kâşgar'a miralay Ko 
ropatkin (sonra meşhur Ceneral Ko 
ropatkin) riyaseti altında bir heyet 
gönderildi. Bu heyet sırf askeri ma- 
lümat toplamak için gelen erkânı har 
biye zabitlerinden ibaretti. Rusların 
maksadı Garbi Türkistan'daki hakimi- 
yetlerini tarsin idi. Bunun için de 
Şarki Türkistan'ın Çin elinde kalması 
için çalışıyorlardı. 

Rus sefareti Kâşgar'da iken Çin or- 
dusu Urumçı taraflarını işgal etmiş 
bulunuyordu. Yakup Bey, Rus heyet- 
tiyle alelacele işini bitirip ordusiyle 
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Kürle'ye hareket etti. Şu suretle Çar- 
lık Hükümeti Şarki Türkistan'a karşı 
iki yüzlü siyaset takip etmişti. Aynr 
zamanda Ruslar Osmanlı devletine de 
darbe vurmak için Bosna ve Hersek'te 
faaliyete geçmişlerdi. Şayanı hayret- 
tir ki, bu zamanda İstanbul'da çıkan 
“Mecmuai Maarif” Rusya desiselerini 
ima ettiği için kapatılmış ve resmen 
böyle bir ilân neşrolunmuştu: 

(Devleti Aliyenin dost ve müttefiki 
(bulunan bir devlet aleyhinde muga- 
(yiri kaidei dosti harekât isnadını mu- 
(tazammın makalât ilân etmek dahi 
(mücazatı mucip olduğundan mezkür 
(gazete tarihi ilandan itibaren üç mah 
(müddetle tatil edilmiştir). |“Vakıt 
1875 numara 72”) 

Yakup Bey bu son seferi esnasın- 
da vefat etti (27 Mayıs 1877). Bu ö- 
lüm Şarki Türkistan'ın da ölümü ol- 
du. Yakup B: arasında 
taht kavgası başladı. Orduda çok sevi 
len küçük şehzade Hakkı Kuli Bey 
kardeşi Bikkuli'nin entrikaları yüzün- 
den öldürüldü. Bu hadise, şahsi men- 
faatlarını devlet menfaatine tercih e- 
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den beylerin isyanlarına bir bahane 
teşkil etti. Diğer taraftan harici düş- 
man Şarki Türkistan ordusunun en 
mühim kısımlarını teşkil eden Ferga- 
na ve Endicanlılara karşı propaganda 
yapmağa başladı. Bu propogandnın 
bir merkezi Çin'de ve diğeri Rusy'da 
idi. Bu zehirli propoganda Şarki Tür- 
kistan ordusunun dağılmasına mühim 
bir sebep olduğu malümdur. 

Yerli Kâşgarlıların Ferganalı kar- 
deşlerine karşı düşman olup Çin or- 
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Doktor S. 


ÇOKTANBERİ tanıdığım ve tanı- 
dıklarıma iyiliği ve faydası dokunmuş 
şöhret sahibi olmuş, muhiti tarafın- 
dan sevilmiş çok sevimli bir sima olan 
doktoru bir seyahatim esnasında Bod- 
rüm'un sahil köylerinden Altun Bu- 
cak köyünde gayrı memul olarak gö- 
rünce hayretle bağırdım. Doktor, bu- 
rada ne işin var! 

Şehirde iken fakir fukaradan bin- 
bir dua almış, dostları tarafından 
muhabbetle tanınmış olan bu değerli 
doktorun basit ve mütevazı köy kisve 
ve çehresiyle bu inziva âleminde ya- 
şayışı hayretimi mucip oldu ve bura- 
da ne işin var? sözümün cevabını bek- 
lemeden birbiri ardı sıra birçok sual- 
ler sormak ve onun huzurundan çok 
memnun olduğumu gösteren çocuk 
sevinci şeklinde hareketlerimle söz 
söylemesine meydan bırakmıyordum. 
Asil doktorun canlı ve şifalı iki güzel 
gözü bu mütevali suallere istifhamlı 
bir tebessümle mukabele ediyor ve 
beni sevincim içinde görmeyi tercih 
ederek sükünetle cevap veriyordu. Ara 
sıra mahzunlaşan gözlerinde hâlâ aynı 
tebessüm tatlılaşıyor. Uzunca bir sü- 
kütu ve tebessümü hafif bir sesle ta- 
mamladı. A canım, ne acelen var. Sen 
bir garip adamsın, evvelâ oturacak bir 
yerin yok. Hele fakirhaneye gel, o- 
rada konuşuruz. Öne düşerek sahil 
boyu yürümeğe başladık. Uzun boyu 
hâlâ dimdik olan dostum bir müddet 


yürüdükten sonra, işte fakirhane, de- 
di. 

Akdeniz'in hakikaten müstesna bir 
kenarında, kumsalın gerisinde yük- 
sekce bir satıh üzerine inşa olunmuş 
bir katlı ve iki odalı bir bina, cidden 
görülecek bir köy evi miyar ve mik- 
yasında yapılmış, zevki bedii ile etra- 
fr tarh ve tanzim olunarak cazip ve 
sevimli bir villa oluvermişti. Yan ta- 
raftaki kapının önü asmalarla örtül- 
müş bir çardak halinde tanzim olun- 
muş ve altında da büyücek bir kere- 
vet rahat verici şekil ve surette dö- 
şenmiş, dayanmış bulunuyordu. Henüz 
kemale ermiş salkımlar çardağın her 
tarafını dolduruyor, direklere sarılmış 
yaseminler kokulariyle üzümlere Sr- 
vağ oluyordu. Evin denize naz 
hesi kırmızı yasemin diyeceğim. bir 
çiçekle örtülmüş, gözlere bir müsa- 
merci bedii arzediyordu. Bu köylü 
evinin muhit ve mekânı ile birlikte 
mecmuu bir demet gibi en yüksek bir 
üstadı sanatın eserinden daha mu- 
kemmel olduğunu söylemekle hiç de 
mübalağa edilmiş olmazdı. 

Kerevetin üzerine oturmak için 
bana yer gösterdi; yanındaki dolabm 
üzerindeki sigara takımının ince mu- 
munu yaktı ve kutusundan sigara ver- 
di ve itizar ederek yalnız köylü siga- 
rası bulunduğunu söyledi: kendi de 
bir tahta kanapenin üzerine yaslana- 
rak sigarasını mumun alevinde tellem- 
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dirdi. Bir medeni şehirlinin salonu- 
na yakışan bu sigara konforu benim 
de hoşuma gitti. Yüzünü denize çe- 
wirip, Akdenizin mavi ummanına bak- 
tı. Sahilin kumsalındaki ince dalga 
çizgilerini seyreder gibi bir an daldı. 
Uzamış gümüş gibi saçları ensesini 
okşarken, temiz alnını da aynı gümüş 
hale tezyin ediyordu. Güzel uzun yü- 
zü, parlak gözleri çocuk samimiyeti 
taşıyordu. Başı çok muntazam çizgi- 
si ile dar omuzları üzerinde bir erkek 
sanemi başı olmuştu. Bu baş, kim bi- 
lir kaç hassas kadını teshir etmiş? Bu 
varlık kim bilir nice genç kızın uy- 
kusunu kaçırmıştı. O kadar güzeldi 
ki, bu münzevi hayatın müstesna çer- 
çevesi içinde ne kadar sevimli, itika- 
dı tam olanlar üzerindeki tesiri ne 
kadar kudsi ve duygu yaratan bir 
mevcudiyet idi. Gelirken yol kenarın- 
da kadın, erkek, çoluk çocuk onun sa- 
kin ve mütebessim yüzünden şi- 
fa içer gibi bir saadet duyuyorlar. Bi- 
lâistisna hepsi bu ihtiyar gencin sela- 
amını almaktan mestolmuş gibi mem- 
nun görünüyorlardı. Daima mültefit 
hali ve yorgun sesi köylü için bir ha- 
yat ümidi ve cesaret kaynağı gibi ge- 
liyordu. Hürmetten yapılmış bir ha- 
le ile önünden, ardından selamlara bo- 
ğuyorlar. Hitap ettiği köylüler mu- 
ti bir hoşnutlukla sözünü iyi anlama- 
ğa çalışıyorlardı. Gözlerini sahilin 
güzel renkli çakıllarından denizin ma- 
vi durgunluğuna çevirdi. Gözlerinin 
tekmil güzelliği ve okşayışı ile bana 
baktı ve dedi ki: Azizim, buraya he- 
der olmuş benliğimin mezarlık bekçi- 
liğini yapmak için gelip sığındım. 
Sahil ve karayı ayıran hatta kulübe- 
mi yaptım. Teselliyi hatların birleş- 
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mesinde arıyorum. Kara, sıcak iken 
denizin soğuk olması, birinin sarı 
renkle, diğerinin mavilikle rekabet 
etmesi ne kadar zıt görülürse görül- 
sün, tabiatin tezat teşkil eden bu iç- 
timalarında ne kadar cazip, ne kadar 
sehhar güzellik bulunuyor. Anadolu- 
muzun bu sahili yalnız birkaç hafta 
yaşanılmakla bile öğrenilebilecek dün- 
yanın en güzel bir parçasıdır. Ne Fi- 
lorida'nın kumsalı ve ne Venedik'in 
kirli suları, nede Kot Dazür'ün 
plajları bura ile hiç eş olamaz. 
Burası ayrı bir âlemdir. Hazreti 
Âdem'denberi tarih olmuş, tarih ya- 
şamış bir ilham kaynağıdır. Topra- 
ğı öyle verimli ki, iki senelik asma- 
larda okkalarla üzüm, üç senelik por- 
takal fidanında çekemiyeceği kadar 
meyve bulursunuz. Kışı hemen yok 
denecek kadar az, yazı serinliğiyle 
cana yakın. Akar suyu biraz uzakta, 
merkeple getiriliyor. o Kuyusundan 
ise, kesilmiyen su fışkırıyor. Bak, 
arkanda gördüğün yemiş bahçesi he- 
nüz üç yaşında her ağacı meyve dolu; 
arzı mevut veya arzı mukaddes deni- 
len yerlere o ismi vermek çok yanlış. 
Asıl mukaddes arazi burada. Kilomet- 
relerce derinlikteki ormanların kesa- 
feti Amerika'nın keşfinden evelki za- 
mana ait vahşi toprağında tasavvur 
edilemiyecek bir süratle feyz fışkırı- 
yor. İnsanları da bu güzelliğin süsü 
olacak kadar güzel, sıhhatli, zeki ve 
mütevazı. Ya denizi, her nevi balık- 
larla dolu. İnsanları ahlaki seciye ve 
necabetle dolu, hulâsa bir cennet de- 
necek kadar mükemmel ve mütekâmil, 
Talim varmış ki, hayatımda emelleri- 
min söndüğüne şahit olduğum zaman 
hayatın bu güzel çerçevesi içinde tek- 
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rar doğdum. Felsefe kitabını tabia- 
tin bu renklerinde, hakikatin bu teza- 
dında okuyorum. Komşularım beni 
bir büyük gibi sayıyorlar ve ben de 
onlara bir baba şefkat ve muhabbeti 
ile bağlıyım. İşte, hayat mücadelesin- 
de son merhale. Burası altın sahille- 
rin gümüş ve zümrüt yamacıdır. Son 
emelime muvaffak olduğum için mes- 
udum. 

Burada muhit çok saf, insanları 
salim ve akıllıdır. Ahlak su gibi ber- 
rak ve tabii, tabiatin ihsana nan- 
körlük etmiyerek aynı zamanda çok 
galışkandırlar. AÂmire hürmet ve ita- 
atleri fazladır. Asude bir şiir cere- 
yanı içindeyiz. Iklimin tesiriyle kö- 
yümüzün şiiri çoktur; sazı yanıktır, 
vatan için yürekleri çarpan yiğitle 
doludur. Alicik henüz üçünü tamam- 
luyor. Burada benim ilk yardımımı 
gören çocuğumdur. Bu topuz Ali'yi 
dünyaya getirmek için anneciği çok 
sıkıntı çekti. Nasıl sevimli ve akıllı 
değil mi? Alibir evlat istinasiyle 
yeklaşıp bir yanak verdikten sonra 
gülerek uzaklaştı. Buradaki mabette 
Cuma günleri köyün kadın, erkek bü- 
tün halkı toplanır, namaz kılınır. 
Vaiz dinlenir. Kâniatta olan bitenler 
öğrenilir, derdi olanın şikâyeti, ke- 
deri olanın kasaveti giderilir. Ham- 
dolsun hastamız hemen yok gibidir. 
Mektebimizin hocası benim. Oraya 
ylanız çocuklar değil, köylünün işi 
olmıyanı da gelir, tabiatin esrarı öğ- 
retilir; hayatın hikâyeleri dinlenilir, 

Bak, hazırlığı görüyor musun 
Bunlar hep, 29 Teşrinievel Cümhu- 
riyet Bayramı için ısmarladığımız 
bayraklar geldi. O gün köyümüzün 
her tarafını fevkalade süsliyeceğiz. 
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Hepimiz temiz elbiselerimizi giyip 
mübarek bayramımızı kutlulamak i- 
çin toplanacağız, yaptığımız çocuk 
bahçesinin küşat resmini yapacağız. 
Kimsesiz kadınlar için bir çalıştırma 
yurdumuz var, dokuma yapıyoruz; az 
zaman zarfında ümit ederim ki, akar 
su da getireceğiz. Bunun için top- 
raktan borular hazırlıyoruz. Elektrik 
İstihsal etmeğe de muvaffak olabil- 
sek başka bir isteğimiz kalmıyacak. 
Taksitle bir radyo makinesi satın ala- 
rak köyün meydanında kurduk. Köy 
halkı bu makine vasıtasiyle bütün 
dünyayı dinliyor. Köylü alaturkadan 
ziyade garp musikisiyle istinas pey- 
da etti. Çatık çehre ile gezmeyi köy- 
lülere yasak ettim. Herkese sabah. 
leyin yatağından kalkınca birkaç kere 
gülmenin lüzumlu olduğunu öğ:et- 
tim. Dikkat ediyor musun, gelip ge- 
çenlerin hepsi güler yüzlülür. İnsan 
için gülmenin bir ihtiyaç, bir zevk 
olduğunu öğrendiler ve bundan fe 
rahlık duyduklarını söylüyorlar. Ar- 
tık ağlamağı unutacağız. Hep güle- 
cekler, çocuklarda bile ağlıyan aza- 
lıyor, sanırım. Kadınların elbisele- 
rine bak, ne kadar sade değil mi? Ge- 
niş bir şalvar ve bir büluz; başların- 
da şapka yerine birer bere taşıyorlar. 
Berelerin renkleri bile ne kadar gü- 
zel. Burada kadınlarda saç kesmek, 
erkeklerde saç uzatmak modası yok- 
tur. Ekseriyetle erkekler başı açık 
geziyorlar. Mevsim itibariyle burada 
bağbozumu ayrı bir âlemdir; o gün 
her bağdan birer küfe üzüm kesilir. 
Ormanlığın yanmdaki boşlukta ka- 
zanlarda kaynatılır. Ormanın ıtla- 
mur kokulu ağaçları arasında uzun 
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masalar kurulur, çoluk çocuk, kadın 
erkek hep birarada, bir aile gibi ye- 
mek yenilir; oyunlar oynanır, köyün 
kendine mahsus türküleri söylenir ve 
akşamlara kadar zevk ve neşe içinde 
vakıt geçirilir. Ertesi gün bağların 
bütün üzümleri gençler tarafından 
toplanır. İhtiyarlar da köyde ateş 
yakarak pekmez kazanlarını kayna- 
tırlar. Köyde Lafonten'in karınca 
ve ağustosböceği hikâyesini bilmiyen 
yok gil r. Onun için her ihtiyacın 
mevsiminde tatmini bir vazife gi- 
bi bilinir ve yapılır. Köyün he- 
nüz arzu edildiği kadar ihyası müm- 
kün olamadı. Çünkü, eski evlerin ya- 
pılışı sıhhi değil, sokaklar dar, biraz 
gayrı muntazamdır. Her şeyden evel 
kanalizasyon için çok çalıştık ve mu- 
vaffak olduk, bugün her evin lağamı 
denize kadar kapalı borularla akıtıl 
anıştır. Sokakların istikameti tayin 
edilmiş, genişliği ölçülerek işaretler 
konulmuştur. Tedricen köyü tek bir 
cadde üzerine yapacağız. Cadde üze- 
rinde yeni bir ev inşa ile nakleden 
bir aile, eski evini yıkıyor. Pek uzak 
olmıyan bir yerde kireç yapılabile- 
cek taş bulduk; onları yakıp kireç ya- 
pıyoruz. Köyde duvarcılık bilen kim- 
se yoktu. Gündelikle bir usta getirip 
köylüden genç birkaç kişiyi ona yar- 
dımcı verdik; birkaç ay içinde duvar- 
«cı ustaları yetiştirdik. Şimdi bu y> 
ştirdiğimiz duvarcılar kendi başla- 
rına köyü imar ediyorlar. Tahtamız, 
kerestemiz bol. Hem de en alâ cin- 
sinden. İhtiyar bir doğramacımız var. 
Yanında beşon köy çocuğu çırak ola- 
rak yetişiyor. Kapılarımızı, pençere- 
lerimizi hep onlar yapıyor. Bak o- 
turduğum koltuğa, hem sağlam, hem 
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zarif. İstanbul'un en meşhur ustası 
bile bundan güzelini yapamaz. Um- 
ran faaliyeti günden güne çoğalıyor. 
Yeni evlerimizi bahçeler içinde yapı- 
yoruz; bahçelerimize yalnız yemiş a- 
Zaçları dikiyoruz. Geçen kış dikti- 
Zimiz binbeşyüz meyve ağacının hep- 
si tuttu. Gelecek seneye meyvelerini 
idrâk edeceğiz. 

Hayvan ahırları yeni açtığımız cad- 
denin üzerinde olmıyacak, evlerden 
uzak bir yerde yapılacak. Ehli hay- 
vanlar umumi yoldan geçmeyip, arka 
yoldan ahırlarına gidecekler. Mek- 
tep, mescit ve umumi kütüpane için 
güzel ve geniş bir yer ayırdık. Köy 
halkı orada istediği şeyi okuyacak. 
Yalnız bir kusurumuz var: Bu güzel 
sahilin en büyük eksikliği ki, o da 
musikişinasımız yok, çocuklarımız pek 
lüzumlu olan musiki terbiyesi alamı- 
yorlar. 

Köyde fıtreten büyük bir musiki- 
şinas olarak yaratılmış sığırtmaç 
Mehmedimiz var. Görsen bu çocuk 
ne güzel çalar. O ince delikli kamış- 
tan ne ahenkler fışkırtır. Bir çare 
düşünüyorum. o Niyetim, Mehmedi 
A.nkara Musiki Mektebine göndermek, 
Gönlüm istiyor ki, akşamları yamaç- 
ta, sahilde guruba karşı musikinin fü- 
sunkâr kuvvetiyle ahenk tutulsun ve 
insanlara tabiatin bahşettiği aşkı te- 
rennüm etsinler. Eğer, sağ olursam 
gençlerin çoğuna musiki öğretmek 
çaresini arıyacağım. Hele bir Meh- 
medi göndereyim, o birkaç senede 
üstat olacak. Ah, azizim, bilmez- 
sin, bu köy çocukları hissi, hüznü 
ve zevki kemaliyle benimsiyorlar. 

Köy furunlarını aynen muhafaza 
ediyorum. Bacalarından buram buram 
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çıkan duman, ocaklardaki ateşi, ha- 
yatı, sıhhati gösteren bir remiz olu- 
yor. Balık tutmağı iyi bilmiyoruz. 
Bazı köylülerimizin balıkları kolay 
tutmak için güzel arayış ve buluşları 
vardır. Bu nimetten de layıkiyle is- 
tifade edileceğini ümit ediyorum. 

Süngercilik için hükümetimiz köy- 
lümüze yardım ediyor. Yakın bir 
zamanda bu sanatta da çok büyük se- 
mereler alınacak. 

Büyük bir gayem de halkın ruhi 
terbiyesi, milletin hakiki nasiyesi o- 
lan büyük insanlığı ve büyük insanla- 
ra hürmeti telkin edebilmek. Yapı 
lacak mektebin binasında bu noktaya 
<hemmiyet vererek tertibat ve tesisa- 
tı ona göre düşünüyorum. Mektebi- 
mizde umumi dersaneler ve konfe- 
rans salonu bulunacak, Gazi'mizin 
daha yakından tekrim ve takdisi için 
mektebimizin önüne bir büst heyke- 
lini yaptıracağım. Bu heykelin yerli 
malı olmasını bilhassa istiyeceğim. 
Çünkü, yalnız bizim eserlerimiz bize 
kıymetlidir. Mektebin önü geniş bir 
meydan olacak, etrafı tarhedilip en 
güzel çiçeklerle süslenecek ve uzun 
bir bayrak direği dikilecek. Her ço- 
cuk, sabahları mektebe girmeden san- 
cak gönderi altında toplanacak, bay- 
rağına sadakat ve hürmetini tekrarlı- 
ycak ve İstiklal Marşını söyledikten 
sonra dersaneye girecek. 

Köyümüzün nüfusu ikiyüz onüç- 
tür. Sıhhi tedbirlerin alınması yü- 
zünden vefiyat gittikçe azalmakta ve 
nüfus adedi çoğalmaktadır. Köyde 
fukara ve zengin farkı tedricen ken- 
diliğinden kalkmaktadır. Evlenmek 
için zenginlik nazarı dikkate alınmı- 
yor. Güzel bir kızımızı en güzel bir 
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delikanlı oğlumuza vermeği prensip 
ittihaz ettik. Ruh ve sıhhat zenginli- 
ğini esas tuttuk. Rakı ve şarap bu 
köyde âdet olmamış, içen yok. Fa- 
kat köyün üzümünün çok güzel ol 
ması, şarap yaptırıp köylüye ihracat 
yaptırmağa beni teşvik ediyor. Bu 
hususta gelecek sene tecrübeye giri- 
şeceğiz. Kızlarımızın zevkleri umu- 
miyetle kırmızıya mütemayil olduğu 
için bluzlarını hep bu renkten seçer- 
ler. Kendi elleriyle yaptıkları ku- 
maşı boyaya batırarak kırmızı renk 
veriyorlar. Biz kızlarımıza ağır iş 
ve meşakkatli vazifeler gördürmeyiz. 
Okumalarına, dikiş, biçki ve ev işi öğ- 
renmelerine elimizden geldiği kadar 
çalışırız. Akşamları genç kızlarımız 
sahilde kol kola girip gezerler, gülüp 
eğlenirler. Onların berrak ve saf 
neşeleri sahillerimizin akşam musiki- 
sinin terennümünü teşkil eder. O- 
ğullarımız, kızlarımızın huzurunu ih- 
lal etmemek için uzaktan temaşa ile 
iktifa ederler. Ve onlar hakkında 
hasretle ve hürmet ve muhabbetle yü- 
rekleri çarpar. Kız ve oğlan birbiri- 
ni sevmiş ve benimsemişlerse köyün 
ihtiyar heyetine bir vasıta ile haber 
gönderirler. İçimizden birisi kıza, 
diğeri oğlumuza kılavuzluk eder, fi- 
kirlerini, maksadını anlamağa çalışır. 
Haftalarca süren bu tetkikat, ihtiyar 
heyetine arzolunur. İtiraz edenlerin 
sözleri dinlenir, mahzur görülürse 
vaz geçilir; muvafık görülürse içi- 
mizden birisi bu kararı köy halkına 
tebliğ etmek vazifesini deruhte eder. 
Köyün kadın ve erkeği toplanır, bir 
defa da onların rızası alındıktan son- 
ra, nişanlı oldukları ilan olunur. Ni- 
şan yüzüğü gibi mukallitlikler köyü- 
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müze girmemiştir. Yalnız oğlumuz 
kızın ve umumun huzurunda namuslu 
ve çalışkan olacağıma, ailesine merbut 
ve vatanı için faydalı olacağına dair 
Bu nişan yüzüğünden da- 


söz verir. 

ha sağlam bir taahhüttür. Bu ilk 
merasimden sonra düğün hazırlığı 
başlar. Arası çok geçmeden medeni 


nikâh, huzurumuzda icra edilerek 
resmi muamelesi tamamlanır. Doğa- 
cak çocukların isimleri ya milletin 
büyüklerine izafe veya tabiatin eri- 


şilmez kuvvetiyle tesmiye olunur. 
Meselâ, güneş, ateş, deniz, fırtına 
V.S. 

Kız çocuğumuz dünyaya gelirse, 


bahardan, saadetten isimler koyarız. 
Yonca, konca, gül, sümbül, lâle v.s. 
Vaktim oldukça ninelerden mazi- 
de görüp bildikleri ve duydukları 
menkibe ve şehamet destanlarını din- 
liyorum. Bunlar içinde o kadar ef- 


sanevi büyüklükler var ki, hemen 
hepsini not ediyorum. Bunları bir 
gazete idarehanesine göndereceğim. 


Bu menkibeleri işliyebilecek olan ka- 
lem erbabına tevdi etsinler, bu saye- 
de milletin hakiki ruhu okunsun. 
Köyümüzde hekimlik para muka- 
bili satılan bir matah olmaktan uzak- 
tır. Herkes vazifesini yaptığı gibi, 
hekim de vazifesini yapmakla mükel- 
leftir. Burada hekimlik mahdut bir 
sahaya münhasır kalmaz. Arzettiğim 
gibi hekim, köyün mektep hocası, va- 
izi ve nasihidir. Belediyemiz ise, u- 
mumi ahlakın nigehbanı, kö 
nün keder ve elem ortağıdır. Hele 
Türkçe kuran yazılalıdanberi vaiz ve 
hutbe çok kolaylaştı. Kitabı Mübi- 
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nin hayatın hikmetine uygun yerleri 
okunur, ve köylünün daha iyi anlıya- 
bilmesi için izahat verilir. Köylümüz 
hekimi, vizite parası almak için elini 
uzatan bir tacir olmaktan münezzeh 
kılmıştır. Hekim de, onlar gibi mü- 
tevazi bir hayata rıza gösterecek in- 
saniyet âşıkı olmak üzere yaşamağı 
istemiş ve zevki, saadeti burada bul- 
muş bir kimsedir. Hekim, insanların 
maddi ve manevi sıhhatleriyle alaka- 
dar bir misyonerdir. Iztıraba, eleme 
tahammül göstererek yüksek başlı, 
yüksek düşünceli, mümtaz bir şahsi- 
yet olarak yaşamak ve yaşatmak isti- 
yen kıymetli bir mahluk mevkiini iş- 
gal etmiştir. Para mukabili olmadr- 
ğı için bilgisini, şefkatini seyanen ta- 
nıtan bir vatanperver olarak tanın- 
mıştır. Şahsı muhterem ve sözü mes- 
mu ve makbuldür. Hayır için çalış- 
tığına herkes emin olduğu için ken- 
disinin yaşamasına dua edenleri de 
çoktur. Hastaları muayene için kü- 
çük bir odamız var. Günün muayyen 
saatlerinde orada bulunur ve hastaları 
kabul ve tedavi eder. Küçük bir de 
eczanemiz var. Bugün için bunlar 
kâfi. Fakat, yarın için muhakkak bir 
hastanemiz olacak. Yerini bile inti- 
hap ettik. Oraya asgari yirmibeş ya- 
taklı bir hastane yapacağız. Malze- 
mesini tedarik edeceğiz. Kızlarımızı 
hasta bakıcı yetiştireceğiz. 

İşte azizim, hayatımın saadeti 
bunlar. Bunlardan başka düşüncem 
yok. Köyde ailem büyük ama, hepsi 
muti ve asil ruhlu oldukları için mu- 
vaffakiyetim süratli oluyor. 


I T A 


P L A R 


Halkçılık ve Köycülük — Modern Avrupa 
İktısat Tarihi — Condercet. 


HALKÇILIK ve KÖYCÜLÜK — 
NUSRET KEMAL — (Tarık Edip. 
v.ş. Kütüphanesi, ANKARA, 1934, 
50 K.) 


HALKÇILIK ve köycülük meselesi 
etrafında mecmua ve gazetelerimizde 
kıymetli neşriyat yapan Nusret Ke- 
mal B. bu defa bu yazılarından bir 
kısmını toplıyarak “Halkçılık ve Köy- 
cülük,, adında bir kitap neşretti. 

Müellif önsözünde kitabını niçin 
neşrettiğini yazmaktadır. Maksadı 
“başkalarına hikmetler öğretmek is- 
teği değil, büyük bir memleket mes- 
elesini memleketin birçok nurlu ka- 
falariyle beraber düşünmek yolunda 
payına düşen işi yapmak ülküsüdür.,, 

Hakikaten bu büyük memleket 
meselesinin ehemmiyetini gözönüne 
koyabilmek üzere yazıcının kitabın- 
dan yine birkaç satır alalım: “800 bin 
kilometre murabbama yakın bir saha- 
ya serpili 41.000 köy. 37.000 inde ne 
mektep var, ne posta, ne dükkân. Bu 
kırkbir bin köyde 12 milyon insan otu- 
ruyor. Ancak yüzde ikisinin okuma 
ve yazması var. Konuşmak ve düşün- 
mek için en zekisinin kullandığı ke- 
lime sayısı beşyüzü bulmuyor. Yalnız 
askerden gelmiş birkaç kişi biraz 
memleketten haberli. Köyünün çevre 
sini geçmemiş olanlar var. İçtimai 
ve ruhi seviye bu kadar dar olunca 
tabii iktsradi seviye o nispette düş- 
kün. İşte memleketin umumi manaz- 
rası ve köy meselemiz.,, 


Yazıcımız birçok noktalarda böy- 
lelikle köyü tanımak ve tanıtmak is- 
tioyr ve yine kitabının birçok yerle- 
rinde de köyü yükseltmek için dü- 
şündüğü tedbirleri yazıyor. 

Köy işinin her cepheden bir mil- 
let meselesi olduğunda hiç şüphe 
yok. Köylünün maarifi ve iktısadi 
vaziyeti hükümetin ve memleketin 
baş meselesi olarak mevcuttur. “Köy- 
lü memleketin efendisidir, diyen 
Büyük Şef'in arkasında her münev- 
ver için vazife, köylüyü saygiyle ta - 
nrmak ve ona hizmet etmektir. 

Bu büyük vaizfeyi yapabilmek 
için de objektif olarak köyü ve köy- 
lüyü tanımak lâzımdır. Çok sevinç 
verici bir vakıadır ki bu yolda alâka 
ve gayret her gün biraz daha geniş- 
lemekte ve çoğalmaktadır. 

İşte Nusret Kemal Beyin kitabı, 
bu alâka ve gayret mahsullerinin de- 
Zerlilerinden biridir. 

Eserdeki yazılar: Halk Kuvveti, 
Halkçılık, Halk Terbiyesi, Halk Dük- 
kânları. Köy Seferberliğine Doğru, 
Bir Köycülük Projesi, İlk Tahsil ve 
Köy Terbiyesi, Köylü Hanıdır. 

Bu yazılarda a priori bazı hüküm 
ler bulunabilir. Faakt, esasen tedbir- 
lerini daima ihtiyatkâr bir lisanla ile- 
riye sürmüş olan müellif için bu, 
mevzuun ehemmiyeti nisbetinde men- 
ba ve malümatın mevcut olmaması 
yüzünden ve nihayet, kendisinin köy 
meselesi etrafında derin alâkası ya- 
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KİTAPLAR 


nında affolunacak bir kusur sayılma- 
lıdır. N.A. 


MODERN AVRUPA İKTISAT TA. 
RİHİ — SADRİ ETHEM — Yüksek 
İktısat ve Ticaret Mektebi, Sayı: 17, 
S. 349 


BU eser, muharrir tarafından, Edim- 
burg Üniversitesi Profesörlerinden A, 
Birnie'nin kitabı esas tutularak vücu- 
de getirilmiştir; yani bir nevi tercü- 
medir. Burada yalnız eserin mahiyeti. 
ni tanıtmak istediğimiz için ne asıl 
İngiliz muharririnin, ne de Türkçemi- 
ze bu kıymetli eseri kazandıran Sad- 
ri Beyin fikirlerini tenkit edecek de- 
Ziliz. İktısat tarihi deyince bilhassa 
iki nevi hatıra gelir. Bunlardan biri, 
bizde en fazla şöhret kazanmış bir ne- 
vi olmak üzere iktısat nazariyelerinin 
tarihidir ki, bunun en güzel ve mu- 
vaffak nümunelerinden birini Şükrü 
Kaya ve Muammer Beylerin Türkçe- 
ye çevirdikleri Gide ve Birt'in eseri 
verir: “İktısadi Mezhepler Tarihi,,. 
Burada daha fazla iktısat ilminin ta- 
rihi ile karşılaşırız. İkincisi, iktrsadi 
vakıaların tarihidir. Bunlardan birin- 
cisi, nazariye menşurundan geçmiş ha- 
yatı, ikincisi ise nazariyelere kaynak 
olan hayatı bize anlatır. Bunların her 
ikisi aynı derece ve kuvvette iktrsat 
kültürü için lâzımdır. Ancak nazari- 
yeler tarihi, muhakkak ki ikinci saf- 
hada gelir; çünkü bir nazariye, içinde 
doğduğu şeraite bağlı olduğu halde o 
şeraiti olduğu gibi aksettirmez. Onun 
için nazariyeden vâkıaya geçmek çok 
defa mümkün olamaz. Nazariye, ak- 
settirdiği vâkraların içinde, muayyen 
bir takım nisbetler koyar, onlara yal 
nız olanı değil, olması lâzım geleni de 
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katarak âdeta büyütür, küçültür, nis- 
betlerini ve bünyesini bozar. Bizde 
şimdiye kadar iktısat tahsilinde maa- 
lesef bu nazariye temayülü daha faz- 
la hâkim olmuştur. Halbuki vâkıalar 
tarihi, nazariyelerin gıda aldığı kay- 
naklar olduğu için önce onun okunma- 
sr, her nazariyenin ihtiva ettiği muh- 
telif unsurları birbirinden ayırt ede- 
rek mevzuu daha iyi kavramak imkânı 
nı verir. Bilhassa iktısat ilmi için bu 
görüş, daha fazla doğrudur. Çünkü 
bizim mekteplerimizde iktrsat diye o- 
kutulan ders, hakiykatte falan veya fi- 
lan mektebe mensup bir iktısatçmın 
fikirlerinden ibarettir. Alelümum ma- 
nuel şeklindeki bu nevi eserler, Avru- 
pa Cemiyetlerinde mevcut iktrsadi 
şartların bir kısmının iyi fena, fakat 
herhalde eksik bir sistemleştirilme- 
sinden başka bir şey değildir. Onun 
için iktrsat kitaplarındaki biribirine 
zıt nazariyeler, bir türlü talebe tara- 
fından kolayca iyzah olunamaz. Hal- 
buki bu nevi tedrisatta, nazariyeler- 
den bahsedilecek yerde, ya mevzua 
ondan evel çok mufassal bir vakralar 
tarihi gösterilmiş olsaydı, talebenin 
zihni mevzuu daha eyi kavrardı. 
Sadri Ethem Beyin kitabını okuya- 
cak olanlar, her şeyden evel bu tesir 
altında kalacaklardır: Eser, ihtiva et- 
tiği bahisler itibariyle, bir iktısat 
mektep kitabının temas ettiği hemen 
bütün bahisleri ihtiva etmektedir. Ve 
ne kadar canlı olarak! Bu eserin Av. 
rupa'daki yalnız müdebbir milletlerin 
iktısadi hayatından bahsettiğini kay- 
detmeği unutmamak lâzımdır. Öteki 
milletler ihmal edilmiştir. Bunun se- 
bebi de meydandadır: Muharrir oriji 
nal tipleri veren milletleri seçmiştir: 
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Başta İngiltere, Fransa, Belçika ve 
Almanya. Eserin sonunda Rus İhtilâ- 
linin bir iktisadi tahlili vardır. 
İktrsada merak eden herkesin oku. 
masını her bir surette tavsiye ettiği 
miz bu kıymetli eserde mutlaka bazı 
eksik noktalar göstermek lâzımsa, ese- 
rin tercüme kısımlarına işaret etmek 
isteriz. Bu parçalarda Sadri Ethem 
Beyin biraz alışkın olduğumuz mes- 
lek dilinden uzaklaştığını görüyoruz. 
Bilhassa bazı tabirler yerinde kulla- 
nılmamıştır: Okuyucunun yanlış ma- 
na çıakrması mümkündür. Eğer mu- 
harrir, bu hususta bizimle hemfikir o- 
lursa, eserin ikinci tabında bu nokta- 
lara dikkat edeceğini ümit ediyoruz. 
M. S. 


CONDERCET — Yazan: FRANSİC- 
OUE VİOL.—Çeviren : M. Nahit— 


Muallim Ahmet Halit Kütüphanesi, 
1933, F. 50 K. 


TÜRK Maarif Cemiyeti bir büyük 
terbiyeciler serisi hazırlamaktadır. 
Bu seride terbiye ve pedagoji âlemin- 
de hareket yapmış büyük şahsiyetle- 
rin hayatları, felsefeleri ve pedagoji 
fikirleri tetkik ve tahlil olunacaktır. 

Serinin ikinci kitabı Condorcet'ye 
hasredilmiştir. Büyük Fransız İhtilâ- 
linin bu mütefekkiri Fransa'da demok. 
ratik tahsilin üstatlarından sayılır. O 
halkçı bir zihniyetle İhtilâlden sonra 
Fransa Maarifini tanzim için çok ça- 
lışmıştır. 

Fikirlerini aksettiren rapotlarında 
yazılı tekliflerinden birçoğu tatbik 
olunmadı. Fakat düşündüğü esaslar- 
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dan bir kısmı bugünkü Fransa maari- 
finin de hâlâ esaslarındandır. 

Fransız pedagogları Condorcet'den 
bahsederlerken şöyle derler: “İlk 
mektepten tutunuz da, ikmal mektep- 
leriniz, üniversiteler, mektep dışı ter- 
biye müesseseleriniz, hepsi Condorcet 
tarafından düşünülmüş ve ortaya atıl- 
mıştır. Fakat Condorcet, bugünkü ma- 
arif sistemimizin teşkilâtçısı olmak- 
tan daha yüksektir. Onun şöhreti, bir 
terbiyenin büyük nazariyatçısı olma- 
sındadır. Tedrisatın hüriyeti ,tahsil 
üzerinde Devletin hakkı, tahsilin mec- 
cani oluşu, muallimlerin seçimi gibi 
bütün büyük meselelerde feyizli ve 
tükenmiyen esaslar koyrnuştur.,, 

Eser bir mukaddime ile beş fasıl- 
dan terekküp eder. Kitabın sonunda 
da Condorcet hakkındaki neşriyat ya- 
zılıdır. Mukaddemede Condorcet'nin 
ilmi ve siyasi hayatı hulâsa edilmek». 
tedir. Diğer fasıllarda Condorcet'nin 
terbiye nazariyatı, umumi maarif plâ- 
nı hakkında düşünceleri, proğram ve 
metoda dair mütaleaları iyzah edil- 
mektedir. Eser bu muhteviyatı ile bi- 
ze Condorcet'nin Frana'da tahsilin ve 
maarifin tamimi için sarfettiği büyük 
ve halkçı gayretlerini tam olarak 
anlatabilmektedir. 

Maarifin demokratik telâkkileri 
hakkında, demokrasinin ateşli ve ha- 
raretli bir taraftarının mesaisini hu- 
lâsa eden bu kitap faydalı bilgiler 
vermektedir. Tercümede salâhiyetli 
bir kalemden çıkan bu tercüme daha 
açık ve akıcı bir ifadeye malik olsay- 
dr, faydası daha büyük olurdu. 

N.A. 


Hi APA rip 


İ 


VW EER 


HALKEVLER 


İ NEŞRİYATI 


N.K. 


BÜTÜN Halkevleri arasında bir fi- 
kir ve ülkü bağı olarak çıkmakta olan 
ÜLKÜ'yü Afyon, Balıkesir, Edirne, 
Eskişehir, İstanbul, İsparta, Giresun, 
Kars, Manisa Halkevleri tarafından 
çıkarılan mecmualara katarsak Halk- 
evleri neşriyatı on tane mevkut mec- 
muayı buluyor. Bundan başka bazı 
Halkevleri duvar ve köy gazeteleri 
gibi neşriyat da yapıyorlar; Halkev- 
lerinin ayrıca kitap neşriyatı da var. 
Bunlara ilave olarak Fırka da Halk- 
evleri için kitaplar ve köyler için 30 
bin basan bir gazete çıkarıyor. Düşü- 
nünüz: Elinde biri 13500 nüsh basan, 
on tane münevver mecmuası ve bir ta- 
nesi 30000 basan müteaddit köylü gaze 
teleri olan, memleketin seksen mer- 
kezinde şubeleri bulunan, her memle- 
ket mmtakasının en canlı münevverle- 
rini göğsünde toplıyan bir kültür teş- 
kilatı OHalkevlerinde toplanan nurlu 
ve dinç ruhlu insanlar içlerindeki a- 
teşten ve ellerindeki teşkilat ve vası- 
talardan layıkiyle istifade etseler ne- 
ler yapamazlar... Fakat mesele bu- 
rada: Eldeki kuvet ve vasıtalardan 
Jayıkiyle istifade etmek için ne yap- 
malıdır? 

Her işte olduğu gibi, fikri teşki- 
latlanma işinde de, hattâ daha 
ziyade, iş bölümüne ihtiyaç vardır; 
tâ ki, yapılan emekler boşuna gitme- 
sin, lüzumsuz, hattâ sıkıcı tekrarlar 
olmasın, çok mühim meselelerin ehem- 


miyeti, çok yüksek mefhumların küd- 
siyeti lâubalileşmesin. Bazı arkadaş- 
larımız buraya şu kaydı da ilave et- 
mek istiyeceklerdir: “.,. ve tena- 
kuzlar olmasm.” Biz bu kaydin ilave- 
sine lüzum görmüyoruz, hattâ taraf. 
tar değiliz. Bizim için “tenakuz” di- 
ye bir şey tasavvur etmek güçtür; 
Türk İnkılâbmın ana prensipleri o 
kadar bariz hakikatlerdir ki, iki kere 
iki dört eder hakikatini nesrl salim 
bir kafa “nakz” edemezse bu prensip- 
lerle de makul bir insanm fikirleri 
arasında tenakuz olamaz. Binaene- 
leyh, ana fikirler üzerinde bütün Türk 
münevverlerinin, her halde büyük ek- 
seriyetinin, hemfikir olduklarını ka- 
bul ettikten sonra, fer'i fikirlerin de 
fabrika matar gibi bir çapta ve bir ör- 
nekte olmasına ihtiyaç yoktur; hattâ 
- böyle olursa fikirleri dumura uğrata- 
cak bir hareketsizlik doğuracaktır. 
Görülüyor ki, Halkevleri neşriyatı a- 
rasında bir iş bölümünden hattâ bir 
ülkü birliğinden bahsettiğimiz zaman 
bir “fikir esareti” kastetmiyoruz. Söy- 
lemek istediğimiz mecmuaların ara- 
larında bir mevzu bölümü yapmaları. 
dır. Bu bölümü şöyle tasarlamak 
mümkündür: 

Bütün Halkevleri için çıkmakta 
ve inkılâp merkezinde çıkarılmakta 
olan ÜLKÜ bütün memlekete şamil 
ve bütün memleket münevverliğini a- 
Jakadar edecek mahiyette mevzuları, 
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466 
inkılâp meselelerini, felsefi, içtimai, 
iktısadi prensiplerin işlenmesi işini 
üzerine almıştır; münferit Halkevleri 
tarafından çıkarılmakta olan mecmu- 
alar ise daha ziyade mahalli mevzular 
üzerinde esaslı tetkikler ve teklifler 
neşretmelidir. Bu arada İstanbul 
Halkevini, memleketin başlıca irfan 
merkezinde olması itibariyle, istisna 
eylemek doğru olur. 

Bu münasebetle mahalli müşahede 
ve vakralara, müsbet tetkiklere istinat 
etmiyerek biriki meselenin hatıra ge- 
tiriverdiği fikirlere, evelce okunmuş 
kitaplara, yapılmış konuşmalara isti- 
naden yazılan yazılara yer verme- 
dikçe her ay çıkarılacak bir mecmua- 
yı da doldurmak kolay olmadığını dü- 
şünmek lazımdır. İyi münderecatla 
çıkmak gayretini güden Halkevleri 
mecmuaları, zannederiz, rastgele ya- 
zı koymadıkları içindir ki, muntazam 
çıkmakta güçlük çekiyorlar. Dikkati 
çekmek itediğimiz ikinci mesele de 
mecmuaların muntazam çıkması nok- 
tasıdır. Mesela, üzerinde her ay çı- 
kar diye yazılan bir mecmuanın iki 
ayda bir çıkması ve iki sayısının bir- 
leştirilerek üzerine iki numara ve ta- 
rih konması doğru değildir. Mecmu- 
aları daha ufak kıtaada, daha az yazı 
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ile her ay çıkarmak kabil olacağı gibi, 
iki ayda bir daha dolgun çıkarmak da 
mümkündür. Tetkikçi yazıların az 
olduğu yerlerde mecmuaları iki ayda 
bir çıkarmak bir meseleyi etrafiyle, 
vesikalar üzerinde, kütüphanelerde, 
halk arasında, resmi makamlarda, köy 
lerde tetkik edebilmek için de yazr- 
cılara vakıt bırakacaktır. 

Bu düşündüklerimizi Halkevleri 
mecmuaları kısmen tatbik etmektedir. 
ler. Mesela, Eskişehir'de çıkan “Halk- 
evi” mecmuasının son sayısında köy 
mevzuu üzerinde müteaddit yazılarla 
Eskişehir konuşması ve pancar ziraa- 
ti üzerinde; Balıkesir'de çıkan “Kay- 
nak” da Haydinci Hasan Ağa diye bir 
tipin mahalli lehçe ile tespit edilmiş 
sözleri, Balıkesir kooperatifleri; İs- 
parta'da çıkan “Ün” de İspartalı bü- 
yük adamlar, mahalli iktrsat hareket- 
leri, asri arıcılık mevzuları üzerinle 
değerli yazılar vardır. 


Mahalli Halkevleri mecmualarının 
ve sair neşriyatının en büyük değeri 
yaptırmağa saik olacağı ve neşredece- 
ği ciddi ve etraflı tetkiklerle muhi- 
tinde ilim telakkisini kökleştirmek ve 
derinleştirmek, milli kültürümüzün 
mahalli tetkikler kütüphanesine az da 
olsa öz eserler kazandırmak olacaktır. 


KÖY CÜLER 


BÖLÜMÜ 
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NUSRET 


MEDENİ dünyanın türlü türlü buh- 
ranlar geçirmekte olduğu bu karışık 
ve ıztıraplı zamanda manevi, içtimai 
ve iktısadi salabetini muhafaza ede- 
rek normal bir tekâmül ve intıbak yo- 
Tunda ıztırapsız adımlarla yürüyen 
hemen tek memleketler İskandinav 
memleketleridir. Vaktiyle değişen 
tabiat şartlarına bünye ve zekâlariyle 
intıbak edemiyen fasileleri hayat mü- 
cadelesi levhasından silmiş olan dün- 
ya şimdi de milletlerden inkişaf 
eden toplu yaşama şartlarına intrbak 
etmelerini istemektedir. Bu intibak 
iki türlü olmaktadır: Münevver bir 
halkın değişen ve inkişaf eden şart- 
lara âdeta insiyaki bir şuurla ve sür- 
atle ayak uydurmesi; yahut, bir reh- 
per veya rehper zümrenin geri kalmış 
halkı yeni ihtiyaçlara uyandırıp inki- 
lapçı hamlelerle ileri sürmesi. Halk- 
çılık inkılâbını erken tahakkuk ettir- 
miş olan sayılı memleketler bugün 
birinci yola muvaffakiyetle girmiş bu 
lunuyorlar. Bu memleketler İskandi- 
nav memleketleridir: İsveç, Norveç, 
Fenlandiya, Danimarka. 

Halkçılık hareketi bundan doksan 
sene kadar evel Danimarka'da başla- 
mış ve oradan bütün İskandinav mem- 
leketlerine yayılmıştır. Bu halkçılık 
hareketlerinin teşkilat merkezlerini 
teşkil eden Halk Mektepleri her dört 
memlekette de senelerdenberi büyük 
verimlerle çalışmaktadır. Bu mektep- 
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KEMAL 


ler sayesinde maşeri şuuru teşkilat- 
lanan, siyasi nüfuzu kuvvetlenen, har- 
si, içtimai ve iktısadi seviyesi yükse- 
len halk İskandinav memleketlerini 
gıpta edilecek hale getirmiştir. Bun- 
lar arasında halkçılık hareketinin va- 
tanı olan küçük Danimarka Avrupa- 
nın en sanayileşmiş mıntakasında nü- 
fusunun yarısına yakm müreffeh bir 
köylü sınıfiyle bilhassa şayanı dik- 
kattir. Danimarka hürriyet ve müsa- 
vat memleketi diye meşhurdur. Dev- 
letin vatandaşları bu kadar serbest 
bıraktığı ve buna rağmen devletle va- 
tandaşlar arasında bu kadar derin, an- 
layışlı ve samimi elbirliği olan bir 
memleket daha yoktur; o kadar ki 
başka memleketlerde devletten bekle- 
nen birçok işleri Danimarka'da husu- 
si şahıslar veya cemiyetler yapar, dev- 
let bunlara yardımla iktifa eder ve 
yardım ettiği işlere direktif dahi ver- 
mez. (Yalnız burada şunu kaydetmek 
lazımdır ki halk ancak bu ahlak ve 
kültür seviyesine geldiği zaman dev- 
letle kendiliğinden elbirliği yapar; bu 
seviyenin olmadığı yerlerde devletin 
kendi müdahale ve direktifi ile halkı 
biran evel bu seviyeye getirmeğe ça- 
lışması en mukaddes vazifesidir.) 
Cemiyet ülküsiyle çalışan ve devlet- 
le elbirliği yapan ferdi teşebbüsün 
nelere muktedir olduğu en iyi Dani- 
marka'da görülebilir. Meselâ, bütün 
Danimarka köylüsünü uyandırmış o- 
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lan Halk Mektepleri devlet yardımiy- 
le yaşıyan hususi teşebbüslerdir. Si- 
gortacılık bir hizmet olarak o kadar 
ilerlemiştir ki, Danimarka'nın 15 ya- 
şından yukarı nüfusunun 9465 i sıhhat 
sigortasına yazılıdır. Danimarka dün- 
yada en çok kooperatif azası olan 
memlekettir (burada serbest iştirakin 
ve hakiki kontrolün kooperatif mef- 
humunda esas olduğunu nazarı itibare 
almalıdır.) 3,5 milyon gibi neşriyat 
ticaretini beslemek için çok az bir nü- 
fusu olmasına rağmen Danimarka dün 
yanın adam 'başıma en çok kitap düşen 
memleketidir. Gümrük tarifesi dün- 
yanm en aşağı tarifelerinden olmakla 
beraber bu küçük memleket dünya- 
nın iktısadiyatı ve maliyesi en sağlam 
memleketlerinden biridir. Danimarka 
dünyanın çok zengini ve fakiri az, 
halkının, bilhassa köylüsünün, iktısa- 
di seviyesi en yüksek memleketidir. 
nakil vasıtalarının en demokratı olan 
bisikletin adam 'başma en çok düştü- 
ğü memleket de Danimarka'dır (tabii 
memleketin düzlüğü de bunda âmil 
olmaktadır.) Dünyada cürmün en az 
olduğu memleketlerden biri de Da- 
nimarka'dır. 

Bütün bu neticeleri hazırlamakta, 
şüphe yok ki, Danimarka'da XIX un- 
cu asrın başlarında hız alan ve orta- 
larında Grundtvig'de ve onun Halk 
Mekteplerinde şahıslanan halkçılık 
hareketi âmil olmuştur. Grundtvig 
Halk Mekteplerinin gayesini şöyle 
anlatıyordu: “Bir vatandaş sıfatiyle 
en büyük dileğim memleket gençliği- 
ne kendi kendini daha iyi tanıtacak, 
cemiyet işlerinde rehperlik edecek, 
memleketinin hakiki ihtiyaçlarını öğ- 
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retecek Halk Mekteplerinin memleke- 
tin her tarafında açılmasıdır. Memle- 
ket sevgisi ana dille, milli tarih, ve 
milli şarkı ile beslenecek, bu mektep- 
ler halkımız için bir iltiyam membar 
olacaktır.” 

Avrupa'nın en ileri noktasında 
dümdüz, ufacık, sık nüfuslu bir şimal 
memleketi olan ve 1814 tenberi 7 se- 
nelik bir ilk tahsil mecburiyeti tatbik 
eden Danimarka ile, mesela bundan 
evel anlattığımız Meksika ile olduğu 
gibi müşterek noktalarımız yoktur. 
Fakat nihayet insan, insandır ve Da- 
nimarka'da yapılan halkçılıktan öğre- 
nebileceğimiz çok şeyler vardır. Bun- 
dan 'başka Danimarka halkçılığın ilk 
vatanı olmak itibariyle onun işi halk- 
çılık ilminin klasik eseri olarak dai- 
ma tetkik olunacaktır. Bu itibarla 
Danimarka'daki halkçılık ve köycü- 
lük işleri üzerinde yazılmış en değer- 
li kitaplardan biri ve bilfiil işin ba- 
şında olanlar tarafından yazılmış olan 
“Danimarka'da Halk Mektepleri ve 
bir ziraat memleketinin inkişafı” ki- 
tabını hulasa ederek ve başka okuduk- 
larrmızdan ilaveler yaparak bu sayı- 
dan itibaren neklediyoruz. Kitabın 
aslını yazanlar en mühim iki Halk 
Mektebinin Müdürleri Hans Lund 
Holger Begtrup ile Beynelmilel Halk 
Mektebi Müdürü Peler Manniche'dir. 
Sonuncu zat Beynelmilel Halk Terbi- 
yesi Cemiyetinin değerli rükünlerin- 
dendir de, 


1722 de yazılmış Danimarka sah- 
ne edebiyatının en meşhur eserlerin- 
den birinin kahramanı bir asilzade 
yerine konan bir Danimarka köylü- 
südür. Bir şatonun ve büyük bir 
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çiftliğin sahibi olan bir baron bir 
gübre yığını üzerinde sızmış bir 
köylü görür. Uşaklarına köylüyü 
uyandırmadan şatoya götürüp kendi 
yatağına yatırmalarını ve o baron- 
muş gibi yapmalrını tenbih eder. 
Köylü bu oyuna kanar ve kendisini 
sahiden baron sanarak eline geçen 
kuvveti gayet kaba ve budalaca bir 
şekilde kullanır, ve nihayet tekrar 
sızdırılarak bulunduğu gübre yığını- 
nın üzerine bırakılır. Komedi piyes- 
ten alınacak hisseyi anlatan şu söz- 
Ieri Baron'un inşat etmesiyle hitam 
bulur: 

Çocuklar, bu (o kıssanın hissesi 
âşikârdır: Aşağı tabakadan bir kim 
seyi kendi muhitinin üstüne çıkar- 
mak, iyi işlerle haklı olarak yüksel- 
miş bir kimseyi mevkiinden indir- 
mek kadar büyük hatâ demektir. Do- 
guş itibariyle aşağı olan bir insana 
hükmetmek salâhiyeti verilirse, hü - 
kümdarlık asası onun elinde bir be- 
lâ olur. Bir çiftçiyi aslâ kendimize 
hâkim kılmıyacağız., 

1901 de çiftçiler liberal bir kabi- 
neyi idare başına getirmişlerdi ve ka- 
bineye de ilk defa köylü nazırlar 
gir mişti. Kopenhag'da toplanmış bu- 
lunan muhafazakâr burjuvalar pro- 
testo olarak bu piyesi temsil ettirdi- 
ler ve “kıssadan hisse,, inşad edilir- 
ken şiddetle alkışladılar. 

Zamanın en büyük liberal gaze - 
telerinden biri bu hâdiseyi tenkit 
eden ve oyunun kastettiği mananın 
artık varit olmadığını anlatan bir 
makale yazmıştı. Bu makalede köy- 
lünün eski köylü, asılzadenin de es- 
ki asilzade değildi. Köylü artık 
içkiden vaz geçmiş, ruhan ve fik- 
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ren yükselerek haklarmı tanımış ve 
tanıtmış, iktısaden de asilzadeleri 
geride bırakan bir yer tutmuştu. Bü- 
yük kabiliyetler saklıyan dimağı 
sür'atle inkişaf etmiş ve halk Mebu- 
san Meclisinden asılzadeyi çıkararak 
yerine köyl geçirmişti. Köy iş- 
lerinde edindiği meleke ona devlet 
işlerini de anlamakta güçlük çektir- 
memişti ve bir gün Vekiller Heyeti 
odasına giren köylü asılzadelere ke- 
mali nezaketle: “Müsaade eder mi- 
siniz ,, demişti, “Burası benim ye- 
rim.,, 

Yukarıki birkaç satır Danimarka'- 
nın son doksan senelik tarihinde gö- 
ze çarpan en büyük hususiyetleri 
hulâsa olarak hemen kâmilen ver- 
mektedir. Bu devrin başlangıcında 
Danimarka'da başka memleketlerin 
köylü sınıfından farklı olmıyan sü - 
rü gibi bir köylü sınıfı vardı. İşte 
bu köylülerdir ki son nesil içinde 
Danimarka'nın mukadderatını elleri- 
ne almıştırlar. Eğer bu hayret verici 
inkişafın sebeplerini arıyan olursa 
her yerde halk mekteplerini görecek 
ve işitecektir. Ona, Danimarka'nın 
köylüsünü bugünkü gıpta edilecek 
seviyeye getiren en mühim âmilin 
bu Danimarka'ya has terbiye hareke- 
tinin olduğunu söyliyeceklerdir. 


Danimarka'da erginlere mahsus 
ihtiyari mekteplere Halk Orta Mek- 
tepleri denir. Halk Mekteplerinin 
ruhunu tamamiyle anlamak için on- 
ların şimdiki vaziyetlerinden ziyade 
kurulmalarında âmil olan ve onları 
bugünkü inkişaf yolunda yürüten 
ülküyü düşünmek lâzımdır. Halk 
Mekteplerinin gayesi zengin ve fa- 
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kir, köylü ve şehirli, çiftçi ve işçi 
bütün halk için müşterek bir terbiye 
ocağı olmaktır. Fakat şimdiye kadar 
bu mekteplerin gelirlerini daha ziya- 
de köy halkı ve çiftçiler teşkil et- 
miştir. Bu mekteplere şehirlerden ge- 
lenler henüz pek azdır. Demek olu- 
yor ki halk mektepleri daha ziyade 
“Köy Mektepleri,, olmuşturlar. Bi- 
naenaleyh bunların inkişafını anlr- 
yabilmek için Danimarka köylerinin 
tarihine bir göz gezdirmek lazımdır. 


18 ici asrın sonunda Danimarka'- 
da gayet geniş şümüllü arazi rslâha- 
tı yapıldı. On dokuzuncu asrın birin- 
ci yarımında bu kanunlar tamamiyle 
yerleşmiş ve geniş ölçüde tatbike ko- 
nulmuştu. Yeni toprak kanuniyle 
köylü asılzadeler tarafından sahiple- 
nen toprağa esir ve kiracı olmaktan 
kurtarılmış, ektiği toprağın sahibi 
yapılmış ve köylü asılzadelere her- 
hangi bir esaret bağı ile bağlı olmak- 
tan kurtarılmıştı. Bu ıslâhat Dani- 
marka'nın içtimai inkişafında mü- 
him rol oynamıştır. Bu suretle Da- 
nimarka köylüsü toprak sahibi edil- 
diği gibi Danimarka'da bir toprak 
sahibi zengin sınıfının türemesinin 
de önüne geçilmişti. Toprak ıslâha- 
tından evel (1800 de) Danimarka'da 
hususi toprak sahiplerinin sayısı an- 
cak 91.000 iken bu adet 1916 da 184 
bine çıkmıştır. 

Danimarka'da toprak mülkü üç 
smıfa ayrılır: Büyük toprak, orta 
toprak, küçük toprak. Büyük toprak 
sahipleri çok azdır. Orta ve küçük 
toprak sahipleri ise çoktur ve art- 
maktadır. Çorak ve bataklık arazinin 
ıslâh olunarak tarla haline getirilip 
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topraksız köylüye dağıtılması küçük 
toprak sahiplerini çok arttırmıştır. 

Çiftçilerin yaşama tarzları bu Sr- 
nıflardan hangisine dahil oldukları - 
na göre değişir. Büyük *oprak sahip- 
leri çiftlikleriyle ve burada çalışan 
adamlarla hemen hiç temas etmezler. 
Bu çiftliklerde işçi olarak çalışan 
köylülerin sayısı da nisbeten ehem- 
miyetsizdir. Bu smıfın Danimarka 
köy hayatında mühim bir yeri yok- 
tur. Orta büyüklükte toprakta ise 
çiftçi tarlada kendi çalıştığı gihi 
yardımcı da kullanır. Kullandığı yar- 
dımcılar ekseriyetle kendi komşuları- 
nın oğulları ve kızlarıdır. Bu gençler 
çalıştıkları çiftlikte mal sahibinin 
ailesiyle beraber yaşarlar. Bunlar 
vakti gelince kendilerinin de müsta- 
kil bir toprağı olacağına kanidirler. 
O güne hazırlanarak mütezddit çift- 
liklerde çalışa çalışa tecrübelerini 
arttırırlar. 

Küçük toprak sahiplerini 
ayırmak lâzımdır. Bunlardan bir 
kısmının, yarısından çoğunun, top- 
rakları ailelerini geçindirmeğe kâ- 
fidir. Diğer kısmının toprağı ise ai- 
lelerini geçindirmeğe kâfi gelmiye - 
cek kadar küçüktür. Toprağı kâfi 
olanlar çocuklarından ikisini kendi 
işlerinde kulanırlar ve bu çocuklar 
babalarının varisi olurlar. Fazla ço- 
cuğu olan çiftçilerin çocuklarının 
ikiden fazlası orta büyüklükte top- 
rağı olan çiftçilerin yanına çalışma- 
ğa giderler ve zamanla kendileri de 
toprak sahibi olmağa çalışır ve ek- 
seriya muvaffak da olurlar. Toprağı 
kendine yetmiyen çiftçiler ise başka 
çalışmalarla geçimlerini denkleştir- 
meğe savaşırlar. 


ikiye 
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Bu toprağı kendine yetmiyenler- 
de, toprağı çok büyük olanlar kadar 
az değilse de, orta halli köylülere 
nisbetle çok az adettedirler. Demek 
oluyor ki Danimarka köylüsü deyin- 
ce orta büyüklükte toprak sahibi 
olanlarla toprağı kendine yeter kü- 
çük topraklılar anlaşılır. Filhakika, 
Danimarka'da (o intihabatta (bunlar 
mühim rol oynadığı gibi, Danimarka 
köyüne bugünkü iktısadi, içtimai ve 
harsi karakterini veren de bu sınıf- 
tır. İşte bu köylülerdir ki Halk Mek 
teplerinin talebelerini teşkil ederler. 

Bu toprak temellükü vaziyetleri 
Danimarka'nın içtimai (Uterkibinde 
mühim bir rol oynar. Gayet ufak bir 
yukarı tabaka ile çok büyük olmıyan 
bir aşağı tabaka arasında tatlı bir 
meyille uzanan büyük bir orta tabaka 
sınıf münaferetlerinin (o doğmasına 
mani olmaktadır. Bu orta tabakanın 
iktısani istiklâllerine sahip hür aile- 
lerden mürekkep olması, orta büyük- 
lükte toprak sahiplerinin oğulları- 
nın yarının küçük toprak sahiplerini 
teşkil etmeleri, fikri, ruhani, ve be- 
dii meşgalelerin hiçbir sınıf inhisar- 
cılığı ile gölgeli olmaması, bil'âkis 
milli kültürün bütün vatandaşların 
müşterek malı sayılması bütün Da- 
nimarkada bir birlik ve demokrasi 
havasının hâkim olmasını temin et- 
mektedir. 

Toprağın vatandaşlar arasında 
adaletle taksimi, yaşama zevkinin ve 
hayatın yüksek kıymetlerinin milli 
kültür içinde kan, servet, ve mevki 
farkı olmadan bütün vatandaşları 
birleştirmesi Danimarka'ya gıpta edi- 
lecek bir manzara vermektedir. 
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Danimarka'da hürriyet fikirleri 
1830 da tesirlerini göstermeğe başla- 
mıştı. Hürriyet fikrinin ilk hararet- 
li öncüleri Üniversite gençleri idi. 
Bunların gayretiyle nihayet 1849 da 
mutlakiyet devrildi ve umumi inti- 
hap hakkı verildi. Bu umumi intihap 
hakkının verilmesi oüzerinedir ki 
Danimarka köylüsü hâdisat sahnesin- 
de görülmeğe başlıyor. O zaman Da- 
nimarka'da köylülerin şehirlilerden 
fazla olması şehirlileri köylülerin 
idareyi ellerine almalarından korkut- 
tu. o 1864 harbinde Danimarka'nın 
Prusya ve Avusturya'ya mağlüp ol- 
ması memlekette epiy karışıklık hu- 
sul egetirmişti. Bu arada şehirliler 
köylülerin rey hakkmı daralttılar 
ve teşkilâtr esasiyeyi değiştirerek 
Ayân Meclisinde ekseriyeti zengin - 
lerle toprak sahibi asiilere temin et- 
tiler. 

1864 felâketi ve zengin şehirliler- 
ie asilzadelerin irtica hareketi mem- 
leketin uyanmasında büyük birer 
âmil oldu. Birçok yüksek tahsilli şe- 
hirli gençler iyi mevkileri bırakarak 
köylere gittiler, köy mekteplerinde 
hocalık yapmağa başladılar. Birkaç 
sene içinde hep feragatli insanların 
hususi teşebüsiyle birçok Halk Mek- 
tepleri açıldı. 

Gruntvig isminde bir papas ile ar- 
kadaşları tarafından 1849 da açılma- 
ğa başlanmış olan halk mektepleri 
1864 ten sonra bütün Danimarka 
köylüğünde çabuk semere veren de- 
rin tesirler yapmağa başladı. O ta- 
rihten itibaren Danimarka köyü hür- 
riyetin ve demokrasinin şehrin irti- 
cara karşı müdafii oldu. O dereceye 
kadar ki iş başında bulunan muhafa- 
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zakâr hükümet Halk Mekteplerine 
yapılan devlet yardımını kısmağa te- 
şebbüs ettiyse de halktan korkarak 
vazgeçti. Nihayet efkârı umumiyenin 
tazyiki ve mecliste köylü ekseriyeti- 
nin artması karşısında muhafazakâr 
hükümet 1894 te çekilmeğe mecbur 
kaldı; köylülerin itimadını kazan- 
mış kimseler iş başına geçtiler. 1901 
de bunlar da yerlerini doğrudan 
doğruya köylülere terkettiler. 1903 
Mebus Meclisinde yüzde 35 nisbs- 
tinde Halk Mektebine gitmiş mebus 
vardı. 


On dokuzuncu asrın başında Da- 
nimarka köylüsü büyük bir aşağı ta- 
baka teşkil ediyordu. Mal sahipleri- 
nin ve hükümet memurlarının te 
hakkümüne miskin bir tevekkül için- 
de bir esaret ve cehalet hayatı geçi- 
riyordu. Kültür ve teknik bilgi 
mrna bir şeyi yoktu, didinmesi ise 
onu karın doyurma seviyesinden yu- 
karı çıkaramıyordu. Ziraat ıslâhatı 
onun haberi olmadan yapıldı. “Büyük 
Ziraat Islâhat Komisyonu,,nda köy - 
lüyü temsil eden bir kişi bile yoktu. 
Bir asır içinde, evelce sefil bir sürü 
halinde yaşıyan bu halk kütlesi Da- 
nimarka'nın siyasi, içtimai ve iktrsa- 
di hayatında ön safı tutan müreffeh 
bir orta tabaka olmuştur. 

Ziratin ıslâhına başlarken en bü- 
yük rolü feragatli rahiplerle memle- 
ketsever zenginler oynamışlardır. Ra 
hipler köylüye anlatmağa çalışırken, 
zenginler çiftliklerini birer tatbikat 
mektebi haline koymuşturlar. Gene 
bu gibi adamlar tarafından ziraat 
gazeteleri çıkarılmış, ziraat cemiyet- 
leri kurulmuştur. 1849 hüriyetinden 
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ve bununla beraber başlıyan halk 
mekteplerinden sonra o zamana ka- 
dar kendisi için yapılan bütün işlere 
bigâne kalmış olan köylü uyanmağa 
başlamıştır. Az zamanda ziraat cemi» 
yetlerini köylüler doldurmuş ve mü- 
him ziraat hareketlerinin başına köy- 
lüler geçmiştir. 

1800 den sonra köylü olmıyan 
kimseler tarafından ziraatin inkişafı 
için “tasarruf sandıkları,, kurulmuş - 
tur. 1850 de 37 tane olan bu sandıklar 
1867 de 76 yı bulmuş ve halk uyan- 
masının büyük bir hamle yapmış ol- 
duğu bu tarihten sonra 1886 da 496 
ya çıkmıştır. 

Fakat tam Danimarka köylüsü bu 
hürriyeti kazanma ve sağlamlaştırma 
mücadelesiyle meşgulken şiddetli bir 
iktrsadi buhran içine düşmüştür. 
1870 i takip eden senelerde Avrupa- 
nın bütün hububatçı memleketlerini 
sarsan bir fiat düşmesi olmuştur. Hu 
bubat ziraati için elverişli olmıyan 
toprağı üzerinde geniş ölçüde hubu- 
bat yetiştiren ve hububat ihracatı dış 
ticaretinde en mühim yeri tutan Da- 
nimarka köylüsü bundan çok sarsıl- 
mıştır. Birkaç sene sonra Amerika 
memleketlerinin Avrupaya çok mik- 
tarda hububat sevketmeleri hububat 
fiatımı Avrupa asgarisinden de aşağı 
düşürmüştür. Birçok Avrupa mem- 
leketleri bu vaziyet karşısında koru- 
ma tarifeleri yapmışlarsa da Dani- 
marka bu yola gitmemiştir. Danimar- 
ka hükümeti köylüyü kendi derdine 
çare bulmağa bırakmıştır. Uyanma 
hamlesinin en kuvvetli zamanında 
bulunan köylü vaziyeti karşılamakta 
güçlük çekmemiş, hububatçılığı sür'- 
atle bırakarak, hayvancılığı ve süt- 
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- oçülüğü inkişaf etirmeğe başlamıştır ; 
hattâ az sonra hububatının mühim bir 
kısmını ithal etmeğe dahi başlamış- 
tır. Meselâ müstahzar domuz eti ih- 
racatı 1866 — 1870 te vasati olarak 5 
milyon kilo iken 1896 — 1900 de va- 
sati olarak 65 milyon kiloya çıkmış- 
tır. 

Eğer Danimarka köylüsü bu sür 
atli ve muvaffakıyetli intikali başar- 
mak için lâzım olan açık fikirlilik 
ve kabiliyet yerine çok memleketler 
köylülerine has olan muhafazakârlık 
ve cehaletle hububatçılık üzerinde 
inat etseydiler mahvolacaklardı. Ya - 
hut hükümet müdahaleye mecbur ka- 
lacaktı, Bu da, hükümetin müdahale- 
si sadece bir gümrük korumasını ge- 
çemiyeceği ve köylünün kabiliyeti 
üzerinde hiç bir şey yapamıyacağı 
cihetle, Danimarkaya bugünkü iktr- 
sadi ve içtimai salâbetini temin ede- 
miyecekti. Daha on dokuzuncu asrın 

“ortalarına kadar geriliği Danimarka 
memleketseverlerine endişe verecek 
bir derecede olan Danimarka köylü- 
sünün bu iktrsadi intibakta bu kadar 
büyük bir muvaffakiyet göstermesi 
son derece dikkati celbetti. Köycü- 
lük işi ile meşgul olan Danimarka- 
lılar ve Danimarka'nın köy inkişafı- 
nı takip etmiş olan yabancılar itti- 
İakla bu neticeyi Halk Mektepleri- 
nin hazırlamış olduğunu söylediler. 
Halk Mekteplerinde kendileri için 
büyük bir tehlike gören muhafaza- 
kârlar ise bunu Halk Mekteplerine 
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hücüm için bir vesile edindiler, Halk 
Mekteplerinin müsbet ilim namına 
bir şey öğretmediğini, köylülere ma- 
sallar okuttuklarını iddia ettiler. 

Filhakika Halk-Orta Mektepleri 
denen ve Danimarka köy ergin terbi- 
yesinin (obelkemiğini teşkil Oeden 
mekteplerde ziraat gibi teknik ders- 
ler değil, tarih, mitoloji, halk ede- 
diyatı gibi kültür dersleri okutulu- 
yordu. Fakat tecrübe ve meydandaki 
neticeler ispat etmişti ki, ruhi kuv- 
veti yüksek muallimlerin rehberliği 
ile bu mekteplerde zekâları açılan, 
ruhları yükselen köy delikanlıları 
teknik tekâmülü kendi kendilerine 
arayıp buluyorlardı. Lâzım olan şey 
onlara yaşama, çalışma ve her günkü 
işi yapma zevkini, yükselme aşkını 
telkin edebilmek, onların ruhundaki 
kudretleri uyandırabilmek, ve onla- 
ra sağlam bir seciye verebilmekte 
idi. 

Halk Orta Mekteplerinde oku- 
muş olanlar ziraat mekteplerinde 
daha ziyade muvaffak oluyorlardı. 
Esasen ziraat mekteplerini açanlar 
ve oralarda ders verenler de Halk 
Orta Mekteplerinden yetişenlerdi. 
Köy delikanlıları vaziyetleri müsait 
olmayıp da iki mektepten birini ter- 
ciha mecbur kalırlarsa Halk Orta 
Mektebini tercih etmektedirler. Bu- 
gün dahi Danimarka'da bütün ziraat 
ve köy işleri başında bulunanların 
beşte dördü Halk Orta Mekteplerin- 
den geçmiş olanlardır. 
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ANTALYA'nın SOLAK KÖYÜ 


KEMAL TURAN 


HALKEVLERİNİN ana işlerinden 
biri köycülüktür, Bunun talimatında 
ise yalnız anahatlar çizilmiştir. Her 
Halkevi muhitinde kendine göre bir 
başarma yolu seçecektir. (o Birçok 
yerlerde, köycülük çalışmalarının pek 
ayrı görüşlerle pek geniş istikamtle- 
re doğru dağıldığını gördük. Antalya 
Halkevi Köycülük işinde, dağınık ve 
geniş çalışma yerine toplu ve devamlı 
olmak sitemini kabul etmiştir. Bunu 
bütün Halkevleri için değerli bir ör- 
nek saydığımızdan Ülkü sahifelerinde 
hulâsa etmeğe çalıştık. 

Antalya'da her kazada üç köy (Ör- 
nek-köy) olarak ayrılmış ve herbiri 
Halkevinden (tercihan ziraatçi, mü- 
hendis, doktor, muallim olan) üç arka- 
daşın vasiliği altına konmuştur. Bun- 
lar köyler için üç senelik birer proğ- 
ram yapmışlardır. Köylerinin işe baş- 
ladıkları zamanki vaizyetini ilerideki 
çalışmalarla ölçmek için de proğramın 
başına kısa bir tarihçe koymuşlardır. 
Bunlardan Solek köyünün programı- 
nın 8 inci maddesi şu kısa cümledir: 
“Aksudan istifade çaresi ve bir kanal 
ile köye su akıtılması.” 

Solak köyü (Aksu) ırmağının 10 ki. 
lometre cenubudadır. Arada biriki 
köy daha var. Suyun köye gelmesi 
için 10 kilometrelik bir kanal, yani 15 
bin liralık bir masraf lâzım. Köy vasi- 
lerinden mühendis Halit Beyin hazır- 


ladığı keşifler 60 bin metre mikâp 
toprak kazılacağını gösteriyor. Fakat 
genç vasilerle Antalya Valisi ve Fır- 
ka Reisi ve Azâları bu birkaç köyü 
kurtarmak azmindedir. Kaşifler pa- 
rasız yapılıyor, şefler ve vasiler tara- 
fından heyecanlandırılan yakın köylü- 
ler şevkle çalışıyor, 15 bin liralık 
masraf nihayet 40 liraya inerek 2 ay- 
da Solak köyü kanalı açılıyor. Üç köy 
ve üç bin hektarlık erazi böylelikle 
suya yani hayata kavuşuyor. 

Biz Antalya Ovasının yanan bağ- 
rında ağaçsız ve gölgesiz köylerin, su- 
ya erişerek duydukları derin inşirah 
tasvire, ve kanalın muhitine getirdiği 
feyiz ve bereketi izaha gitmiyeceğiz. 
Bunları köy vasilerinden Doktor Sey- 
fi Bey bir şiir gibi bütün muhatapla- 
rına okur, Zaten vakayı öğrenenler de 
bu şiirin güzelliğini kolayca tasavvur 
ve tahmin edebilirler. Biz yazımızla 
yalnız bir misal vermek istedik. 


..* 


Antalya vilayet merkezine 23 ki- 
lometre uzaklıkta ve Antalya'nın do- 
ğusunda, Antalya merkez kazası sını- 
rı içinde olan Solak köyü doğusu 
Abdurrahmanlar Şatırlı Kocayatak 
sınırı, batısı Sarısu, Murtana sınırla- 
rı Boztepe ve Dumanlar köyü sınır- 
ları ile çevrilmiş ve 12.000 dönüm 
ekilir ve 3000 dönüm kadar da funda 
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lık, bataklıktan ibaret ki hepsi 15000 
dönüm arazisi vardır. 

Tarih vaziyeti — Vaktiyle bir çif- 
lik halinde olan ve Sulak adiyle anr- 
lan bu yerler etaraftan gelip yerleşen 
ortakçılarla bir köy halini almıştır. 
İlk çiftlik sahibi İbrahim Ağadır. 

Çiftlik sonraları parçalanmıştır. 

Köyün tanınmış ve ün almış ta- 
rihi simaları yoktur. Köyün yakının- 
daki bir tepecik üzerinde bugünkü 
kabristan yerinde eski bir harabenin 
bulunduğu, oradaki harabe artıkların 
dan (taş sütunlar ve dondurmalar ve 
saire) anlaşılmaktadır. (Bu harabe 
nin kimlere ait olduğu bilahare tet- 
kik olunacaktır.) 

Köyün bugünkü hali — 60 hanede 
297 nüfustan mürekkep ve tam teşki- 
lâtlı bir köydür. 

İçtimai vaizyet. - A) çoğu bir iki 
katlı duvar üzerine sazla örtülmüş ve 
kısmen de bir katlı kerpiç yapı üze- 
rine kiremitle örtülmüş evlerden iba- 
ret olan bu köyün üç sınıflr, bir mu- 
allimli bir mektebi ve tahminen yüz 
sene kadar evvel Selçuk 
mari tarzında yapılmış bir camisi 
vardır. Köyde bakkal ve kahvehane 
yotkur. Köy odası iki sene evel ya- 
pılmıya başlanmış ise de henüz ta- 
mamlanmamıştır. 


B. — Köylünün giyinme tarzı ce- 
ekt ve kilota yakın şalvardır. Elbise 
kumaşları yerli değildir. £ Şehirle 
olan daimi münasebetleri şe- 
hirliye benzemelerini ve şehirliler 
gibi hazır elbise alıp giymelerini icap 
ettirmiştir. Kadınlarm geyinişleri ise 
kısa entari ve şalvar olup başlarına 
yazma örtmektedirler. Zekâ ve içti- 
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mai terbiyeleri iyidir, köy halkı ara- 
sında mektep talebesinden başka 
yüzde elliye yakın okur yazar vardır. 
C. — Köylünün yedikleri şeyler. 
Süt, yoğurt, yumurta, yağ, peynir ile 
aksudan tuttukları balık, av etleri ve 
Antalya'dan getirdikleri (o sebzedir. 
Furunları yoktur. Birkaç evde kastı- 
ra ve bir çok evlerde de darı unun- 
dan saç ekmeği yaparlar. (Et ancak 
ramazanda yenirmiş) Bu köy halkın- 
da yaylacılık ve göçebelik yoktur. 


D — Isınma ve ışıklanma. Pekaz 
petrol lâmbası kullanılan bu köyde 
ışık vasıtası daha çok çıradır. Isınma 
vasıtası da ocaklarda yakılan odun- 
dur. 

E. — Köylünün işi, gücü ve eğlen 
cesi — Köy toprakları üç dört kişi- 
nin malı olduğundan diğer bütün köy 
halkı yarı yarıya ortakçı olarak ça- 
lışmaktadır. Bu topraklara en çok 
arpa, darı, buğday ve sisam ekil- 
mektedir. Son sene içinde yer fıs- 
tığı tecrübesi yapılmış ve eyi neti- 
ce aldıklarını söylemektedirler. 
Topraklarının birazı killi ve birazı 
da kumsaldır. Ziraattan Obaşka at, 
inek, keçi ve koyun beslerler. Tarla- 
larını kara saban ve pulluk ile sürer- 
ler. Ve bunda da öküz kulanırlar. Ha- 
sadı el oraklariyle yaparlar. Harman- 
ları çatı yaparak hayvanlarla döver - 
ler. Eğlenceleri ise evlerde sıra ya- 
parak kumar şeklinde olmamak üzere 
kâğıt oynamaktır. Hısım akraba ara- 
sında aile toplantıları da yapılmak- 
tadır. Vaktiyle güreş ve bilhassa ci- 
ride çok ehemmiyet veren bu köy 
halkı şimdi bu güzel adetlerini kay- 
betmiş bulunmatkadır. Örege (at sü- 
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rüleri) meraklı olan ve beş öregi bu 
lunan bu köyde cirit oyunlarını yeni- 
den diriltmek lâzımdır. 

Sıhhat vaziyeti — Sıtma mücadele 
mıntakası Serik Koluna bağlı bulu- 
nan bu köyün her sene sıhhi vaziye- 
ti iyileşmektedir. Sıtmadan başka 
verem ve firengi gibi diğer hastalık- 
larla sari intani hastalıklar oyoktur. 
1932 senesine nazaran 1933 senesi do- 
gum vaziyetinde binde yirmi fazla- 
lık görülmüştür. Doğanların çoğu 
kızdır. Köy evlerinin pençereleri pek 
az ve ufak birer delikten ibarettir. 
Evlerin çoğu bir odalı ve tavanları 
da basıktır. Binalar sıhhi değildir. 
Abdesthaneleri ayrıdır. Lâğam vazi- 
yetleri ıslaha muhtaçtır. Ahırlar ev- 
lerden ayrı ve fakat evlerin yakının- 
dadır. Gübreler köy içerisinde birik- 
tirilmez. Tarlalara taşınır. Biraz da 
şehir bahçelerine gönderilir. 

Köyde yapılan araştırmalardan al- 
dığımız bilgi ve kanaatlere göre köy- 
de yapılması lüzumlu ve faydalı gö. 
rülen işler aşağıda gösterilmiştir. 


— PROGRAM — 


1 — Cümhuriyet meydanının he- 
men yapılması. 

2 — İki senedenberi tamamlana- 
mıyan köy odasının yapı işinin biti - 
rilmesi. 

3 — Başı boş gezen hayvanlar için 
sığırtmaç ve çoban kullanmasının te- 
mini ve bununla birlikte yörük deve- 
lerinin vaziyetine de bir çare bulun - 
ması. 

4 — Damlarda kiremit kullanmak 
için kiremitçilik öğretilmesi. 
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5 — Köyün şimdiki vaziyetinin 
ıslahı: Köy yollarınm genişletilmesi, 
evlerinin sıhhileştirilmesi ve gelecek 
zaman için gerek yol ve gerek inşaat 
için bir plân tanzimi. 

6 — Hayvanların ıslâhı ve koşucu- 
luk öğretilmesi (Baytar müdüriyetiy 
Je anlaşma). 

7 — Kümes hayvanlarının ve kü- 
meslerin ıslahı ve fennileştirilmesi. 

8 — Aksudan istifade çaresi ve 
bir kanal ile köye su akıtılması. 

9 — Meyvalı ve meyvasız ağaç dik 
tirilmesi ve böcekçiliğin ihyası. 

10 — Ortakçı köylünün arazi sahi- 
bi olmalarının temini, 

11 —Köy yolunu şose ile kış ve 
yaz geçilecek bir şekilde yaptırılması 

12 — Köyde sürek avcılığı, güreş 
yaptırmak ve cirit oyunları yaptırıl- 
ması. 

13 — Köyde bir umumi hamam ve 
çamaşırevi yaptırılması (su geldik - 
ten sonra) 

14 — Yabani ağaçların aşılanması 
(yörük develerinden koruma çare- 
leri.) 

15 — Peynircilik ve yağcılığın 
ıslahı için İdarei hususiye bütçesin - 
den meccanen bir iki makine (yayık 
ve kremöz) temini, 

16 — Köylüyü yün eğirmeğe ve 
dokumacılığa alıştırmak. 

17 — Okuma odası yapmak (oku- 
nacak kitap ve gazetelerin getirilme- 
si (Ziraat ve diğer Vekâletlerden te- 
mini) 

18 — Mezarlığın köyden dışarı 
bir yere nakli. 
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19 — Münasip mevsim ve zaman- 
larda Solak günü yapılarak şehirli 
ve diğer köylülerle münasebat tesisi, 

20 — Su geldikten ve arazi temin 
olunduktan sonra köye fidan getirt - 
mek, 


21 — Tavukların ıslâhı için eyi 
tavuklar yetiştirilerek köy tavukla- 
riyle değiştirmek. 

22 — Hayvan neslinin ıslahı için 
koç, boğa ,aygır temini ve bunlarm 
fenni ahırlarda beslettirilmesi. 


K Ö Y 
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Köy Muallimi, OSMAN NURİ 


( Geçen ayki sayımızdan devam ) 
iğ 

Ev içlerinin temizliği durmak bil- 
miyen bir titizlikle istenir. Köy ev- 
lerinin iç ve dış duvarları yılda iki 
defa beyaz toprakla badana edilir. 
Beyaz sıva köye hariçten güzel bir 
manzara verir. Fakat umumiyetle 
köy temiz olmadığından köy içine 
girildiği zaman köy sokaklarının kül, 
gübre yığınları köyün güzel manza- 
rasını gölgede bırakır. Köy yakın or- 
mandan ve ağaçlıktan mahrum oldu- 
ğundan at, sığır, davar gübreleri s0- 
kak ortasında kurutularak (tezek, 
kerme) yapılır. Yaz ve kış yemekler 
bu tezeklerle pişirilir. Tezekler kış- 
ta sarfedilmek üzere depo edilir. So- 
balarda yanar. Sobalarda en çok iri 
saman yakılır ki, buna (irinti) derler. 
Köyde miktarı kâfi aptesthane varsa 
da gayri muntazamdır. Lâğam yok- 
tur. Aptesthane mecraları açık oldu- 
ğundan dışarı çıkan jwslikler tavuk- 
lar ve sığırlar tarafından eşelenir. 

Yıllarca önce köy kanunu neşr- 
eden (Cümhuriyet Hükümeti) köy- 
lerimiz için lüzumlu her şeyi madde, 
madde bu kanunda tesbit ederek ya- 
pılmasını istemiştir. Köy Kanunu 
etrafiyle tatbik edildiği takdirde 
memleketin en 1sssız, en uzak köşe- 
lerini pek kısa bir müddet içinde 
imar edecek, cennete çevirecektir. 


Köy kanunu Cümhuriyet idaremizin 
köylü hakkındaki düşüncelerini, ga- 
yesini izah ve isbat eden kıymetli bir 
vesikadır. 

9 — Köyde vasati olarak doğum 
adedi ayda ikidir. Ölüm ayda birdir. 
Bazı kış salgın yapan hastalıklı ay- 
lar bundan omüstesnadır. Köyde 
16 — 6 yaş arasında 85 çocuk vardır. 
Bunların on dokuzu nüfusa hiç ya- 
zılmamıştır. Umumi harp sonundan 
başlıyarak bu yıla kadar (934) evle- 
nip de nüfusa hiç yazılmamış ev ade- 
di 35 i geçer. Bunların bir iki ço- 
cukları olduğu gibi üç dört çocuklu 
olanları da vardır. Tabii bu çocuklar 
da nüfusa kayıtlı değildir. Bir aylık- 
tan başlayıp da sekiz yaşına kadar 
nüfusa hiç yazılmıyan çocuk adedi, 
çocuk velilerine temas ederek anla- 


dım, tam seksendir. Köyde 30 dul 
kadın, 6 dul erkek vardır. Bir deli 
erkek vardır. Kimseye zarar etmez. 


Köylünün verdiği ekmekle geçinir. 
93 ve 90 yaşlarında iki ihtiyar kadın 
vardır. İkisi de sağlamdır. 

Geçen yıl (933) mektep çocukla- 
rından yirmi ikisinin nüfusa yazıl- 
masına delalet etmiş ve hüviyet cüz- 
danı aldırmıştım. Bu işi takip eder- 
ken bana: (adam sen de, işin mi 
yok.) diyenler olurdu. 

Köylerimizin yükselebilmesi için 
ilk iş iktisadi engelleri kırarak köy- 
lünün kazancını cebinde bırakmaktır. 
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Köylüyü ezen yüksek faiz ve fena yol 
bu meyandadır. Bu köy Polatlı'ya 30 
kilometre kadardır. Köylü kış günün- 
de de gidebilir. Köy, Polatlı — Hay- 
amna Şosesine bir kilometre kadar 
uzaktır. Polatlı'dan gelmeyi veya bu- 
raya gitmeği düşünmez. Yalnız şose- 
ye nasıl varacağını düşünür. Beş da- 
kikalık bir yolda kışın arabalar batıp 
kırılırken köylü bu yolu yapar. Fakat 
yaz gelince unutulur. Köylerin biri- 
birine ve yakın köylerimizin şoselere 
bağlanması artık mecburi bir şekil 
almalıdır. 7o 

Köylerimizde bir de dil işi mühim- 
dir. Köyde konuşma şeklinin (tatar- 
ca Yolduğunu evvelce yazmıştım. Bu- 
nun bilhassa yeni nesil üzerinde ne 
kadar müessir olduğunu şu vakalar 
isbat eder. 933 Mayısında bir gün e- 
vimde oturuyordum. Altı yaşındaki 
çocuğum koşa, koşa eve geldi. (Baba, 
baba Emrullâh Ağamın — en yakın 
komşumu kastederek — evine Türk- 
ler gelmiş.) Çocuğa kendisinin ne ol- 
duğunu sorduğum zaman (Tatarım) 
cevabını aldım. Evde istediği gibi 
Türkçe konuşan çocuğun sokakta öğ- 
rendiği dilin ne kadar tesiri altında 
kaldığını anlatmağa şu misal kâfidir. 
13.1.930 pazartesi günü bu köy mekte- 
binde ilk dersime girmiştim. 9 — 10 
yaşlarında bir çocuğun hıçkıra, hıç- 
kıra ağladığını gördüm. Sorduğum za- 
man çocuk arkadaşlarını göstererek: 

“— Efendim, şu bana Türksün, de- 
di... 

Cevabını verdi. Aynı tesiri büyük- 
ler üzerinde de görüyoruz. 929 Yılın- 
da millet mekteplerinden 90 erkeğin 
vesika aldığını yazmıştım. O vesi- 
kaları doldururken yanımda köyün 
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muhtarı da vardı. Muhtar, dedim. 
Öyle sanırım ki bu köy kadar çok 
muvaffak olan Haymana köylerinde 
azdır. Cevap verdi: 

“— Efendim, bizim köy birincili- 
ği alır amma vermezler.,, 

Sebebini sordum. 

“— Efendim, Tatar köyü,, dedi. 

Önce ağladığını yazdığım çocuğun 
teessürü ile bu adamın düşüncesi ara- 
sında ne fark var. Dil ayrılığının ba- 
riz bir tecellisini içtimai hayatta da 
görüyoruz. Köyün komşu köylerle 
münasebatı ancak tarla alış verişin- 
den ibarettir. oYerli komşu köylerle 
kız gelin etme, oğlan evlendirme gibi 
içtimat irtibat yoktur. Dil ayrılığı 
milli birliğimizi sarsan en müessir 
bir âmildir. Dil birliğinin köylerimi- 
ze yayılma zamanı çoktan gelmiş ve 
geçmiştir. 

13.11.933 pazartesi günü Hayma- 
na'ya gitmiştim. Bir dükkâna gir- 
dim. Yakın köylerin birinden iki kişi 
alış veriş yapmışlar. Gelecek harman- 
da verecekleri 26 buçuk liralık para 
senedine beni de şahit yazdılar. Se- 
net yazılmış bitmişti. İki borçlu biri- 
birine kefil olmuşlardı. Biri senedi 
mühürledi, öteki imza edeceğini söy- 
ledi. (Eski harflerle) Osman yazar- 
ken elini tutarak: 

— Baba, dedim. Senin dünyadan 
haberin yok mu şimdi böyle yazıl- 
maz, 

O zamana kadar dükkân sahibi de 
işin farkına vardı. Yeni harflerle im- 
za edeceksin, dedi. Köylü bilmediğini 
söyliyerek mühür almağa gitti. Gel- 
diğinde (— bilseydim beş kuruş zarar 
etmezdim. Şu mühüre beş kuruş ver - 
dim.)dedi. 


, 
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— Baba dedim, sen çok beş kuruş 
zarar ediyorsun amma farkında değil- 
sin dedim. Köylüler dükkânın ötesin- 
de duran heybelerinin yanına varmış 
gitmeğe hazırlanıyorlardı. Yanlarına 
vardım ve ne aldıklarını sordum. 
Bana astar, basma parçaları göster- 
diler. Arşınını — daha metre kabul 
edilmemişti — kaça aldıklarını sor- 
dum. Bilmiyorlar. Yalnız 26 buçuk 
lira borç tanıyorlardı. Köylerimizde 
halk okuma odaları açılması için ne 
şedit ihtiyaç içinde olduğumuzu şu 
vaka isbat eder. 

Köye giden muallimin sıhhi, içtimai, 
iktısadi, ticari, zirai sahalarda çok 
ehemmiyetli rol oynaması iycap eder. 
Muallimlerin köylerde daha müfit 
olabilmeleri için kanun daha geniş 
imkânlar vermelidir. Birçok arkadaş- 
lar var ki gölgelerini mektep dersha- 
nesinden dışarı göstermez, seslerini 
de sınıf duvarlarından dışarı duyur- 
mamaktadırlar. Bu tip muallimleri- 
mizden köylerimiz istifade edemez. 
Meselâ: üfrükle hastalığın geçmiye - 
ceğini söylemek köy imamının hoşu - 
na gitmez. Kooperatiflerin iyi neti- 
celer veren hayırlı bir müessese ol- 
duğundan bahsetmek köy zenginini 
gücendirebilir. Fakat biz (içinde bu- 
lunduğumuz vaziyetin imkân ve şera- 
itini düşünmeden vazifeye koşmalı- 
yız.) Köy muallimi gideceği yolu bi- 
len, hedefinin hangi yüzde olduğunu 
önceden gören, ve yılmıyan bir şah- 
siyet, azmiyle çiradesiyle, düşünce- 
siyle (Gazi)den bir parça olmalıdır. 
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Ve memleket ancak bu tip muallim 
lerle yükselebilir. 

Meslek namına acı da olsa şu ha- 
kiykati kaydetmeden geçemiyeceğim. 
925 yılının mayısında bana en yakm 
olan arkadaşımı ziyaret için Hayma- 
na'nın Yalınayak köyünden Altılar 
köyüne gittim. Altılar'da mektep itti- 
haz edilen küçük bir odada bu köyün 
muallimi olan arkadaşımla görüşür- 
ken masanın üstünde bir tomar kâğıt 
gördüm ve açtım. Bunlardan birinde 
yazılı olan şu satırları okuyalım: 
(Kâğıdın yukarısında, yalnız beş adet 
lirayi osmanidir. Aşağıda, badi ter- 
kim deyin senedim oldur ki. Daha 
aşağıda, mahi hâli rüminin..ilh) Bu- 
nun neolduğunu sordum. Arkadaşım 
tahrir vazifesi dedi. Aynı kâğıtları 
pek az sonra mektepleri teftişe gelen 
Mıntaka Müfettişi Beyin çantasında 
gördüm. Çok geçmedi ,o arkadaş da 
meslekten çıkarıldı. Elli yıllık bir 
geçmişin ve koyu bir istipdat devri- 
nin (Tarzı inşa)sını Cümhuriyet mek- 
teplerinde yaşatacak zavallı arkadaşr- 
ma acrmıştım. 

Çanakale'ye ne kadar şehit göm- 
müşsek. Sakarya'da ne kadar kan ak- 
mışsa, İnönü'nde, Dumlupınar'da ne 
kadar Türk kemiği varsa köylerdeki 
cehli, taassubu, hurafeyi boğmak, 
köylerimizi harsi, içtimai, iktısadi sa- 
halarda yükseltebilmek için o kadar 
ve binlerce nurlu kafanın köylerimiz- 
de işlemesi, yıpranması, hattâ oraya 
gömülmesi gerektir. 


Halkçılık ve Köycülük Kitapları 


MEKSİKA'DA 
KÖYCÜLÜK 


Nusret Kemal 


TARIK EDİP VE ŞERİKİ KÜTÜPHANESİ. ANKARA 
Fiatı 75 kuruş (posta ücreti dahil). 


HALKÇILIK 


ve 


KÖYCÜLÜK 


Fiatı 50 kuruş (posta ücreti dahil). 


YAKINDA ÇIKACAK 


KÖY TETKİKİ 


